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FOKEWORDS. 

The One-Text Print of each of Cliaucer^s Poems ought 
to be that of the best IMS. of it, for an Editor or Student 
to Avork at as his basis-Text. And when I started printing 
Mr. Bacon Frank's Campsall MS. of the Troilm, I thought 
it held its o^vn so well with the Harleian 2280, edited 
by Dr. Eichard Morris in his Aldine Poetical Worlcs of 
Chaucer, that I yielded to the temptation of ordering the 
handsomer of the two MSS. to be cast as the One-Text 
Print of the Troilus ; and I markt it with signs showing 
hoAV much of Chaucer's work was due, in whole or in part, 
to Boccaccio's Filostrato^: this from Mr. W. M. Rossetti's 
quarto Comparison of the two Poems for our Society. 

The Campsall MS. must, too, have been handled by 
Shakspere's hero, him of Agincourt, Henry V, when Prince 
of Wales, and no doubt when King as Avell. It was copied 
for him, as his arms at the foot of its first leaf show.^ 

Moreover, it avoids some of the provincial forms of the 
Harle ian 2280, like sla, II. 66/459, p. 56; III. 186/1301, 
p. 149; (jwJtile, lY. 160/1199, p. 209; for which it reads 
sle and while. It has fewer instances of ich for I ; and in 
other spellings and readings has some preferable forms and 
words. 

But as I w^orkt on at both MSS., and. found the 
Campsall (among other things) spoiling the description of 
Criseyde under Troilus's hands, III. 179/1247, 1251, p. 
147^ then reading afterward for est ward in III. 203/1419, 
p. 153, &c. &c. — besides prior mistakes — I began to regret 

^ Of these side-marks, | means 'englisht from Boccaccio's 
Filostrato, tho' not word for word'; | means * having a general 
likeness to the Filostrato^) \ means * having a slight likeness 
to it.' 

^ See tliese Arms on the^opposite page. 
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that I had not fullowd niy friend Dr. Morris in taking the 
Harleian 2280 as the basis- text. And my recollection of 
tlie final impression on me when the Parallel-Text was 
completed is, that the Harleian is the better MS. 

Still, there Avas the Campsall MS. side-markt and cast. 
It had to be issued. So here it is in print. It is a good 
MS., if not the best, and * will serve.' Save the three in 
our Parallel-Text, I have not come across any good MS. of 
the Troilus. And yet the poem must have been popular 
in Chaucer's days, and those after his death. The incom- 
plete Additional MS. 12,044, I had copied, but then re- 
fmind from printing, as I thought it not good enough for 
type. Still, it can bo produced if men of authority call 
for it. 

The careful study which Prof. Child's friend is making 
of the Trolhis MSS., will tell our Members all about them, 
and excuses me from further work at them now, for which 
indeed I have no time. This Essay from the States is 
nearly finisht, and is promist for next year. 

Shakspere's debasing of the Cressid story, after Chau- 
cer's sympathetic treatment of it, was not due, in my belief 
— at any rate not solely due — to the feeling which made 
Ascham denounce the Arthur Romances as * bold bawdry.' 
Shakspere's 86th Sonnet shows that he was jealous of the 
* countenance ' which Herbert gave to * the proud full sail * 
of Chapman's * great verse' in his translation of Homer. 
And I cannot doubt that this made Shakspere deliberately 
strip the Greek and Trojan heroes of their halo of romance, 
and vulgarise the Cressid associated with them by mediieval 
poets. That he did some service to mankind by his real- 
istic treatment, I do not dispute ; but the lover of Chaucer 
owes him a grudge for it. 

1 Kovemhcr, 1888, 
3 St. George's Square, N. IF, 



[The Campsall MS., vellum, be/ore 1413 (done far Hen. V. 
when Prince of Wales, as shown by his arms on leaf 2), 
leaf 2,] 

[The final f , g, k, and t Jiave very small tags, not given here.] 

(!) (Proem) 

THe double sorwe of Troylns to tellen. 1 
Ihat was f e kyng Priamus sone of Troye. 
En louynge how hise Auentures fellen. 
Fto wo to wele and after out of loye. 4 
My purpos is er fat I parte froye. 
Thesiphone fow helpe me for tendite. 
This woful vers ! fat wepen as I write. 7 

(2) (Invocation) 
To f e clepe I fow goddesse of torment. 8 
Thow cruel furie sorwyng euere yn peyne. 
Help me that am the sorwful Instrument. 
That helpeth louers as I kan to pleyne. 1 1 

For wel sit it the sothe for to seyne. 
A woful wight to han a drery feere. 

And to a sorwful tale / a sory cheere. 14 
(3) 

For I fat god of loues seruaunt^ seme. 15 
No dar to loue for myn vnliklynesse. 
Preyen for speed al sholde .1. f erf or sterue. 
So fer am [I] fro his help in derknesse. 18 
But natheles if f is may don gladnesse. 
Vn to ony louere and his cause auayle. 
' Haue he my fank / and myn he his trauayle. 21 
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• *• • 

••••• (4) 

Sut ye loueres fat bafen in gladnesse. 22 

If ony drope of pite in yow be. 

Eemembre yow on passed heuynesse. 

That ye ban felt, and on f e aduersite. 25 

Of other fok. and f enketh how fat yo.^ 

Han felt fat loue dorst yow displese. 

Or ye ban wonne hym with to gret an eae. 28 



(5) 

And preyetb for hem fat ben yn the cas. 29 

Of Troylus. as ye may after here. 

That loue hym brynge yn heuene to solas. 

And ek for me preyetb to god so dere. 32 

That I haue mygbt to shewe in som manere. 

Swych peyne and wo. as loues. folk endure. 

In Troylus vnsely auenture. 35 

(6) 

And byddetb ek for hem fat ben desespeyred. [leaf 2, back] 
In loue / fat neuere nyl recouered be. 
And ek for hem fat falsely ben apeyred. 
Thorugh wykked tonges be it he or she. 
Thus biddeth god for his benignite. 
So graunte hem soone out of f is world to pace. 
That ben desespeyred out of loues grace. 



36 
39 
42 



(7) 

And biddeth ek for hem that ben at ese. 43 

That god hem graunte ay goode perseueraunce. 

And sende hem myght hire loues for to plese, 

That it to loue / be worship and plesaunce. 46 

For so hope I my soule best auaunce. 

To preye for hem fat loues seruaunt3 be. 

And write hire wo / and lyue in charite. 49 
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(8) 

And for to haue of hem compassioun. 50 

As f ough I were here owene brof er deere. 

Now herkeneth with a goode entencioun. 

For now wol I gon streyght to my matere. 53 

In whiche ye may the double sorwes here. 

Of Troylus in louyng of Criseyde. 

And how that she forsok him er she deyde, 56 
(9) (Star!/) 

. m tT is wel wist how fat the Grekes stronge. 57 

• B / 7n armes with a Jjoiisand shippes went. 

• ■/ Troyewardes / and fe Cite longe. 

W Assegeden neigh ten yer er fei stente, 60 

• I And in diuerse wyse and oon entente. 

• I The raueshyng to wreken of Eleyne. 

* By Parys don fei wroughten al hire peyne. 63 

(10) 

Wow fil it so fat in f e toun f er was. 64 
Dwellyng a lord of gret auctorite. 

• A gret Deuyn fat cleped was Calkas. 

• That in science so expert was fat he. 67 
Knew wel fat Troye sholde destroyed be. 

• By answere of his god fat high f us. 

• Daun Phebus or Apollo Delphebus. 70 

(11) 

So whanne this Calkas knew by Calkulynge. [leaf si 71 

And ek by answere of this Appollo. 

That Grekes sholde u swych a peple brynge. 

Thorugh which fat Troye moste ben for-do. 74 

He caste anoon out of f e town to go. 

• For wel wyst he by sort fat Troye sholde. 

. Destroyed ben ye wolde who-so nolde. 77 

CAMPSALL 



4 



CAMPSALL MS. TROILUS. Book I. 



(12) 

For which for to departea softely. 
Took purpos ful ))is forknowyng wyse. 
And to ))e Grekes ost ful pryely. 
He stal a noon / and fey in curteys wyse. 
Hym deden bothen worship and seruyse. 
In trust fat he hath konnyng hem to rede. 
In euery peril which fat is to drede. 

(13) 

The noyse vp ros whanne it was first aspied. 
Thorugh al f e town / and generally was spoken. 
That Calkas traytor fals fled was and allyed. 
With hem of Grece / and casten to ben wroken. 
On hym fat falsly hadde his feith so broken. 
And seyden he and al his kyn at onys. 
Ben worthi for to brennen fel and bones. 

(14) 

Wow hadde Calkas left in f is meschaunce. 

Al vnwist of f is fals and wikked dede. 

His doubter which fat was in gret penaunce. 

For of hire lyf sche was ful sore in drede. 

As she fat nyst what was best to rede. 

For bothe a wydowe was she and allone. 

Of ony frend to whom she dorst make hire mone. 

(15) 

Criseyde was f is lady name al right. 

As to my dome in al Troyes cyte. 

Nas noon so faire for-passyng euery wyght. 

So angelyk was here natyf beaute. 

That lyk a f ing inmortal semed she. 

As doth an heuenysh parfit creature. 

ITiat down were sent in scornyng of nature. 
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(16) 

This lady which fat alday herde at ere. [leaf 8, back] 106 

Hire fadres shame / his falsnesse / and tresoun. 

wel nygh out of here wit for sorwe and fere. 

In widewes habit large of samyt broun. 109 

On knees she fil byforn Ector a doun. 

with pitous voys and tendrely wepynge. 

His mercy bad / here selue excusynge, 112 

(17) 

Now was fis Ector pitous of nature. 113 
And saw pat she was sorwfully bigon. 
And fat she was so fair a creature. 

Of his goodnesse he gladed her^ anoon. 116 
And seyde lat youre fadres treson gon. 
Forth with niischaunce / and ye youre self in loye. 
Dwelleth with vs whil yow good lyst in Troye. 119 

(18) 

And al thonoz^r pat men may don yow haue. 120 

As ferforth as youre fader dwelled here. 

Ye shul han and youre body shal men sane. 

As fer as I may ought enquere or here. 123 

And she hym ponked with ful humble chere. 

And ofter wolde and it hadde ben his wyllc. 

and toke hire leue home / and held hire stille. 126 

(19) 

And in hire hous she abod with swych moyne. 127 
As to hire honour nede was to holde. 
And whil she dwelled yn pat Cite. 

Kept here estat. and bothe of yong and olde. 130 

Ful wel beloued / and wel men of here tolde. 

But wheper pat sche liadde children or noon. 

I rede it nought / perfore I late it goon. 133 

CAMPSALL 
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(20) 

. The finges fellen as fei don of werre. 134 
. Bitwixen hem of Troye and Grekes ofte. 

• For som day boughten they of Troye it derre. 

• And ofte f e Grekes founden no thing sof te. 1 37 
The folk of Troye and f us fortune on lofte. 

And wonder ofte gan hem to weylen bothe. 

After hire cours / ay whil fei were wrofe. 140 

(21) 

But how fis toun com to destruccion). [leaf 4] 141 
Ke falleth nought to purpos me to telle. 
For it were a long disgression). 

Fro my matere and yow to longe to dwelle. 144 
But the Troiane gestes as ]7ei felle. 
In Omer of yn Dares or in Dite. 

who-so fat kan may rede hem as fei write. 147 
(22) 

• But f ough fat Grekes hem of Troye shetten. 1 48 

• And hire Cite bisegede al a bdute. 

• Hire old vsage wolde f ei not letten. 

• As for to honoure hire goddes ful deuoute. 151 

• But aldermost yn honour out of doute. 

• Thei hadde a relyk hight Palladion. 

• That was hire tryst a bouen euerichon. 154 

(23) 

• And so bifeH whan come was fe tyme. 155 

• Of Aperil whan clof ed is f e mede. 

• with newe grene of lusti ver f e pryme. 

• And swoot smellen floures white and rede. 158 

• In sondry wyses shewed as I rede. 

• The folk of Troye hire obseruaunces olde. 

• Palladions feste for to holde. 161 
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(24) 

• And to fe temple yn al here goodly best wyse, 162 

• In general fere went many a wight. 

• To herkenen of Palladion fe seruyse. 

• And namely so many a lusti knyght. 165 

• So many a lady fresch and mayden bright. 
Fill wel arayed bothe meene meste and leste. 

Ye bofe for the seson and for J>e feste. 168 

(25) 

• Among f ese ofere folk was Criseyda. 

• In widewes habite blak but nafeles. 
- Right as oure first lettre is now an .a. 

• In beaute first so stode she makeles. 

• Hire goodly lokyng gladede al fe prees. 
Nas neuere yet Jjing seyn to ben presed derre. 
!Nor vnder cloud blak / so bright a sterre. 

(26) 

As was Criseyde as folk* seyde euerichone. [leaf 4, back] 
That here bihelden yn here blake wede. 

• And yet she stood ful lowe and stille allone. 
Byhynden of ere folk/ in litel brede. 

• And neigh f e dore / ay vnder shames drede. 

• Symple of a-tyr / and debonaire of chere. 

• with ful assuryd lokyng and manere. 

(27) 

• This Troilus as he was wont to gyde. 183 

• His yonge knyghtes ladde hem vp and doun. 

• In f ilke large temple on euery syde. 

• Byholdyng ay fe ladyes of fe toun. 186 

• Now here now fere for no deuocioun. 

• Hadde he to noon to reuen hym his reste. 

• But gan to preyse and lakken whom hym leste. 189 
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And yn his walk ful fast he gan to way ten. 190 

If knyght or squyer of his companie. 

Gan for to sike or lete his eien beyten. 

On ony woman fat he koude aspye. 193 

He wolde smyle and holden it folye. 

And sey hym f us god wot she slepeth sof te. 

For loue of fe whan fou tomest ofte. 196 

(29) 

I haue herd told pardieux of youre lyuynge. 
Ye loners / and youre obseruaunces. 
And swych labour as folk han yn wynnynge. 
Of loue / and yn f e kepyng which doutaunces. 
And whan youre preye is lost woo and penaunces 
0. verrey loues nice and blynde be ye. 
Ther nys not oon kan war by ofer be. 

(30) 

And with fat word he gan cast vp f e browe. 
Ascaunces lo is fis nought wysly spoken. 
At which fe god of loue gan to loken rowe. 
Right for despit. and shop for to ben wroken. 
And kyd a-noon his bowe nas not broken. 
Ful sodeynly he hit hym at f e fulle. 
And yet as proud a pekok can he pulle. 

(31) 

blynd world .o. blynd entencion). [leafs] 211 

How ofte falleth al feffect contraire. 

Of Suriquidrie and foul presumpcionl 

For caught is proud and caught is debonaire. 214 

This Troylus is clomben on f e staire. 

And litel weneth fat he moste descenden. 

But alday falleth fyng fat foles ne wenden. 217 
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(32) 

As proude bayard gynneth for to skyppe. 218 

Out of f e wey / so priketh hym his com. 

Til he a lassh haue of fe long whippe. 

Than penketht he fough I praunce al by-forn. 221 

First yn f e trays ful fat and newe shorn. 

Yet am I but an hors and horses lawe. 

I moot endure and with my felawes drawe. 224 

(33) 

So ferd it by fis fers and proud knyght. 225 

Though he a worthi kynges sone were. 

And wende no f ing hadde had swych myght. 

A-yens his wil fat sholde his herte dere 228 

yet with a lok his hert wax a fere. 

That he fat now was most in pride a-boue. 

wak sodeynly most subget vn to loue. 231 

(34) 

For-f i ensample taketh of fis man. 232 

Ye wyse proude and worthi folkes alle. 

To scomen loue which fat so soone kan. 

The fredom of youre hertes to hym f ralle. 235 

For euere it was / and euere it shal bifalle. 

That loue is he fat alle f ing may bynde. 

For may no man for-do f e lawe of kynde. 238 

(35) 

That this be soth hath preued^ and doth yet. [» ?ms. d] 239 

For this trowe I ye knowen alle or some. 

Men reden not fat folk han gretter wit. 

Than fei fat han be most with loue y-nome. 242 

And strengest folk ben f erwith ouercome. 

The worthiest and grettest yn degre. 

This was and is / and yet men shal it se. 245 
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And trewelych it sit wele to be so. iieaf 5, back] 24C 

For alderwisest ban f er with ben plesed. 

And pei fat ban ben addermost in wo. 

with loue ban ben conforted most and esed. 249 

And of te it bath )re cruel berte apesed. 

And worthi folk maad worthier of name. 

And causen most to dreden vice and shame. 252 

(37) 

Wow sith it may not goodly be withstonde. 253 

And is a thyng so vertuous yn kynde. 

Refuseth not to loue for to be bonde. 

Syn as hym seluen lyst he may yow bynde. 256 

The yerde is bet fat bowen wole and wynde. 

Than fat / fat brest / and f erfor .1. yow rede. 

To folwen hym fat so wel kan yow lede. 259 

(38) 

But for to tellen forth yn special. 260 
Of f is kynges sone of which I tolde. 
And letten of er f ing collateral. 

Of hym f enk I my tale for to holde. 263 

Bof e of his loyes and of his cares colde. 

And al his werk as touchyng f is matere. 

For I it gan I wil fer-to refere. 266 

(39) 

With-Inne fe temple he went hym forth pleynge. 267 

This Troylus and euery wyght aboute. 

On f is lady and now on fat lokynge. 

where so she were of towne or of with oute. 270 

And vp on cas bifel fat f orugh a route. 

His eye procede / and so depe it wente. 

Til on Criseyde it smot and fere it stente. 273 
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(40) 

And sodeynly he wax fer-with astoned. 274 

And [gan] hire bet biholde yn thrifty wyse. 

mercy god ))oiighte he wher* hastow woned. 

That art so fair and goodly to deuyse. 277 

And fer-with his hert gan to sprede and ryse. 

And softe sighed lest men myghte hym here. 

And caughte a-yen his firste pleynge chere. 280 

(41) 

- She nas not with the leste of here stature. 

- But alle here lymes so wel answeryuge. 
weren to womanhode J^at creature, 
was neuer lasse mannyssh in semynge. 
And ek J)e pure wyse of here meuynge. 
Shewed wel fat men myght yn here gesse. 

I Honour estat and wommanly noblesse. 

(42) 

• To Troylus right wonder wel with alle. 
. Gan for to lyke here menyng and here chere. 

• which somdel deynous was for she leet falle. 

• Here look a lite a-side in swych manere. 

• Ascaunces what may I not stonden here. 

• And after fat here lokyng gan she lyghte. 

- That neuere Jjought hym seen so fair a sighte 

(43) 

And of here look yn hym Jjer gan to quyken. 295 

So gret desii* and such affeccioun. 

That in hia hertes botme gan to stiken. 

Of here / his fixe and depe impressioun. 298 

And Jjough he erst hadde poured vp and doun. 

He was Jjo glad his homes yn to shrynke. 

Vnnejjes wyst he how to loke or wynke. 301 

CAMPS ALL 



[leafej 281 



284 



288 
291 
294 



12 GAMPSALL MS. TROJLUS, BOOk I. 



(44) 

. Lo he Jjat leet hym seluen so konnynge. 302 

. And scorned hem Jjat loues peynes dryen. 

. was fill vnwar Jjat loue hadde his dwellynge. 

. with-Inne f e subtile stremes of here eyen. 305 

That sodeynly hym Jjoughte fat he sholde dyen. 

Eight with hire look fe spirit yn herte. 

Blyssyd be loue Jjat kan Jjus folk* conuerte. 308 

(45) 

• She Jjis in blak lykynge to Troylus. 309 
. Ouer al Jjyng he stood to byholde. 

. Ne his desir ne whefor he stod J)U8. 

• He neijjer chere ne made ne word tolde. 312 
. But from a fer his maner for to holde. 

On ojjer Jjing his look som tyme he caste. 

• And eft on here while Jjat Jje seruise laste. 315 

(46) 

• And after this not fullyche al arwhaped. 

• Out of Jje temple al esilyche he wente. 

• Kepentynge hym Jjat he hadde euere y-Iaped. 

• Of loues folk, lest fully Jje descente. 

• Of scorn fille on hym self, but what he mente 

• Lyst it were wyst on ony maner side. 

• His wo he gan dissimulen and hide. 

(47) 

I Whan he was fro Jje temple Jjus departed. 323 
' He streyght anoon / vn to his paleys tumeth. 

• Eight with here look^ Jjurgh shoten & Jjurgh darted. 

• Al feyneth he yn lust Jjat he soiometh. 326 
And al his speche and cher also he bometh. 

• And ay of loues seruant3 euery while. 

• Hym-self to wre at hem her gan to smyle, 329 
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(48) 

And seyde lord so ye lyue al yn lyst. 330 

Ye loueres / for Jje konnyngest of yow. 

That serueth most ententiflych and best. 

Hym tyt as often harme f er-of as prow. 333 

Youre hire is quyt a-yeyn ye god wot how. 

Nought wel for wel. but scorn for good seruice. 

In feith youre ordre is ruled in good wyse. 336 

(49) 

I noun certeyn ben alle youre obseruaunccs. 
But it a sely fewe poyntes be. 
Ne no Jjing askfeth so grete attendaunces. 
As doth youre lay and fat knowe alle ye. 
But fat is npt fe worste as mot .1. the. 
But tolde I yow fe worste poynt I leue. 
Al seyde I soth ye wolden at me greue. 

(50) 

But tak Jjis fat ye loueres ofte eschuwe. 
Or elles don of good entencioim. 
Ful ofte f i lady wole it mys construe. 
And deme it harm yn hire opinyoun. 
And yet yf she for other enchesoun. 
Be wroth fan shalt f ow han a groyn a-noon. 
Lord wel is hym fat may be of yow oon. 

(51) 

But for al fis whanne he say his tyme. [leaf?] 351 
He held his pes noon of er bote hym gayned. 
For loue bygan his fetheres so to lyme. 

• That wel vnnefe vn-to his folk he feyned. 354 

• That of ere besye nedes hym destrayned. 
For wo was hym fat what to done he nyste. 

• But bad his folk to gon wher fat hym lyste. 357 
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(52) 

• And whan fat he yn chaumbre was allone. 358 

• He down vp on his beddes feet hym sette. 

• And first he gan to syke and to grone. 

• And foughte ay on here so with-quten ony lette. 361 

• That as he sat and wok his spirit mette. 

• That he here saw a temple and al Jje wyse* 

• Eight of hire loke / and gan it newe auyse. 364 

(53) 

Thus gan he make a myxrour of his mynde. 

• In which he saugh alle holly hire figure. 
! And that he wel kouda yn his herte fynde. 

• It was to him a right good auenture. 

• To loue swych on and yf he dede his cure. 

• To seruen here yet myght he falle in grace. 

• Or elles for on of hire seruaunt3 pace. 

(54) 

• Ymagynynge fat trauaylle nor grame. 

• Ne myghte for so goodly on be lorn. 

• As she. ne hym for his desir no shame. 

• Al were it wist but yn prys and vp born. 
I Of alle louers wel more fan byforn. 

• Thus argumented he yn his gynnynge. 

• Ful vnauysed of his wo comynge. 

(55) 

• Thus toke he purpos loues craft to suwe. 379 

• And Jjoughte he wolde werken pn'uely. 

• First to hide his desir yn muwe. 

• From euery wyght y-bom al outrely. 382 
I But he myght ought recouered be f erby. 

• Remembryng hym fat loue to wyde y-blowe. 

• Yelt bittre fruyt f ough swete be so we. 385 
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(56) 

And ouer aB. Jjis yet muche more he foughte. [if7,bk] 386 

For what to speken and what to holJeu Inne. 

And what to arten hire hire to lone he soughte. 

And on a song a-noon right to bygynne. 389 

And gan loude on his sorwe for to wynne. 

For wif good hope he gan fully assente. 

Criseyde for to loue and nought repente. 392 

(57) 

And of his song nought only Jje sentence. 393 

As writ my Auctor called Lollyus, 

But pleynly saue oure tonge deference. 

I dar wel sayn yn al fat Troylus. 396 

Seyde yn his song / lo euery word right fus. 

As .1. shal seyn. and who lyst it to hire. 

Lo nexst fis vers he may it fynden here. 399 

(58) (Troilus's Song, from PetrarcKs SSih Sonnet) 

Yf loue is god what fele .1. so. 400 

And if loue is. what fyng and what is he. 

yf loue be good from whens cometh my wo. 

If it be wykke a wonder fenketh me. 403 

whenne euery torment and aduersite. 

That conxeth of hym may me so goodly Jjynke. 

For ay furst I Jje more fat I it drynke. 406 

(59) (From Petrarch.) 

And yf fat at myn owene lust I brenne. 407 

Fro whennes cometh my walyng and my pleynte. 

If harme agree me wher-to pleyne I f anne. 

I not. ne whi vnweri fat I feynte. 410 

quyke deth o swete harme so queynte. 

How may of [f e] yn me swiche quantite. 

But if fat I consente fat it so be. 413 
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(60) {From Petrarch.) 
And if fat I consente .1. wrongfully. 414 
Compleyne .I.-wys fus possed to and fro. 
Al sterles with-Inne a hot am .1. 

A-myd Jje see by-twen wyndes two. 417 
That yn contrarye stonden euere mo. 
Alias what is Jjis wonder maladye. 

For hete of cold for cold of hete I deye. 420 
(End of Troilm'8 Song from Petrarch's BSth Sonnet) 

(61) 

And to the god of loue Jjus seyde he. [leaf 8] 421 

with pitous voys .o. lord now youres is. 
Mi spirit which fat aught youre be. 

Yow fank I lord fat han me brought to fis. 424 

But whefer goddesse or womman .I.-wys. 

She be / I not which fat ye do me seme. 

But as here man .1. wole ay leue and sterue. 427 

(62) 

Je stonden yn hire eyen myghtily. 428 

As yn a place vn-to your vertu digne. 

wherfore my lord if my seruyse or .1. 

May lyke yow so beth to me benygne. 431 

For myn estal royal here I resigne. 

In-to hire hond and with ful humble chere. 

By-come here man as to my lady dere. 434 

(63) 

In hym ne deynede sparen blood royal. 435 
The fyr of loue f e wherfro god me blysse. 
Ne hym forbar in no degre for al. 

His vertu or his excellent prowesse. 438 

But hold hym as his f ral lowe yn distresse. 

And brend hym so in sondry wyse ay newe. 

That sixty tyme a day he loste his hewe. 441 
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(64) 

• So muche day by day his owene fought. 442 
For lust to here gan quyken and encrese. 

That euery ofer charge he sett at nought. 

• For Jji ful ofte his hote fyr to cesse. 445 

• To seen here goodly look he gan to prese. 

• For f erby to ben esed wel he wende. 

• And ay f e ner he was Jje more he brende. 448 

(65) 

For ay Jje ner fe fyr* fe hotter is. 449 
This trowe I knoweth al pis companye. 
I But were he fer or neer I dar seye this. 

• By nyght or day for wysdom or folye 452 
I His hert which fat is his brestes eye. 

• Was ay on hire Jjat fairest was to sene. 

• Than euere was Eleyne or Polixene. 455 

(66) 

. Ek of f e day ther passed nought an houre. peHf8,back] 456 
. That to hymself a fousand tymes he seyde. 
I Good goodly to whom serue I and laboure. 

• As I best kan. now wolde god Criseyde. 459 

• Ye wolden on me rewe er fat I deyede. 

• My dere herte alias / myn hele and he we. 

• And lyf is lost / but ye wole on me rew. 462 

(67) 

• Alle ojjere dredres weren from hym fled. 463 

• Bothe of fe assege and his saluacioun. 

Ne yn hym desir doon of ere fownes bredde. 

But argumentj to fis conclusioun. 466 

That she on hym wolde han compassioun. 

And he to be here man whil he may dure. 

Lo here his lyf« and from f e deth his cure. 469 
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(68) 

. The shoures sharpe fille of amies preue. 470 

• That Ector and hise ojjere brejjeren diden. 
. Xe made hym oonly fer-fore ones meue. 

. And yet was he wher-so men wente or riden. 473 

• Founde oon fe best and lengest tyme a-byden. 
. Ther peril was / and dide eke such trauayl. 

• In armes Jat to Jjenke it was meniayle. 476 

(69) 

• But for none hate he to J)e Grekes hadde. 477 

• Ne also for Jje rescous of fe town. 

• Ne made hym Jjus yn armes for to madde. 

• But oonly lo for Jis conclusioun. 480 

• To lyken hire f e bet for his renoun. « 

• Fro day to day yn armes so he spedde. 

• That Jje Grekes as J>e deth hym dredde. 483 

(70) 

. And fro fis forth po refte hym loue his sleep. 484 

• And made his mete his foo / and ek* his sorwe. 

• Gan multeplie / fat ho-so took keep. 

• It shewed in his he we bothe euen and morwe. 487 
Thefor a title he gan hym for to borwe. 

Of ofer syknesse / lest of hym men wende. 

That fe bote fyr of loue hym brende. 490 

(71) 

And seyde he hadde a feuer and ferd amys. peaf 9] 491 

• But how it was certayn kan I not seye. 

• If Jat his lady vnderstod not pia. 

• Or feyned here she nyste oon of Jje tweye. 494 

• But wel I rede fat by no maner weye. 

• Ne semed it fat she of hym roughte. 

• Nor of his peyne. or what so euere he foughte. 497 
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But fanne felt fis Troylus such wo. 498 

That he was wel neih wood for ay his drede. 

was this. Jjat she som wyght hadde loued so. 

That neuere of hym she wolde haue taken hede. 501 

For such hym fought he felt his herte blede. 

Ne of his wo ne dorst he not bygynne. 

To tellen it. for al f is world ta wynne. 504 

(73) 

But whanne he hadde a space fro his care. 505 

Thus to hym self ful ofte he gan to pleyne. 

Ho sayde o fool now art f ow yn Jje snare. 

That whilom lapedest at loues peyne. 508 

Now artow hent now gnaw fin owene cheyne. 

Thow were ay wont eche louere reprehende. 

Of fing fro which fow kanst fe nought defende. 511 

(74) 

What wole now euery louer seyn of fe. 512 

If Jjis be wist but euere yn thyn absence. 

Laughen yn skorn and seyn lo fere gooth he. 

That is fe man of so gret sapience. 515 

That held vs loueres lest yn reuerence. 

Now thonked be god he may goon in fe daunce. 

Of hem J?at loue lyst febely for to auaunce. 518 

(75) 

But .0. fow woful Troylus god wolde. 519 

Syn f ow most leue Jjurgh Jjy destene. 

That fow beset were on swych oon fat sholde. 

Knowe al fi wo al lakkede here pite. 522 

But al so cold yn loue towardes fe. 

Thi lady is / as frost yn wynter mone. 

And jjow fordon as snow yn fyr is soone. 525 
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(76) 

God wolde I were a-ryued In fe port. Deaf 9, back] 526 
Of deth to which my sorwe wil me lede. 
A lord to me it were gret comfort. 

Then were I quyt of langwysshyng yn drede. 529 

For by myn hed / sorwe I -bio we on brede. 

I shal by-Taped ben a Jjousand tyme. 

More J>an fat fol of whos folye men ryme. 532 

.(77) 

But now help god and ye swete for whom. 533 

I pleyne .1. caught yet neuere wyght so faste. 

O mercy dere hert and help me from. 

The deth. for I whil fat my lyf wole laste. 536 

More fan my-self wole loue yow to my laste. 

And with som frendly look gladeth me swete. 

)?ough neuere more fyng ye me by-hete. 539 

. (78) 

This wordes and ful manye an of er to. 
He spak* and called euere yn his compleynte. 
Hire name, for to tellen hire his woo. 
Tyl neigh fat he in salte teres dreynte. 
Al was for nought she herd nought his pleynte. 
And whan fat he bif ought on fat folye. 
A f ousand fold his wo gan multeplie. 

(79) 

By-waylyng yn his chambre f us allone. 547 

A frend of his fat called was Pandare. 

Com onys yn vnwar and herd hym grone. 

And sey his frend yn swych distresse and care. 550 

Alias quod he who causeth al f is fare. 

O mercy god what vnhap may f is meene. 

Han now fus soone Grekes maad yow lene. 553 
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(80) 

Or hastow remors of conscience. 
And art now fallen yn som deuocioun. 
And waylest for fi i^nne and Jjyn offence. 
And hast for ferd caught attricioun. 
God saue hem fat hy-seged han oure toun. 
And so kan leye oure lolyte on presse. 
And hryng oure lusty folk* to holynesse. 

(81) 

These wordes seyde he for Jje nones alle. [leaf lo] 
That with swych fing he myghte hym angry maken. 
And with an angre don his wo falle. 
As for Jje tyme and his corage awaken. 
But wel he wiste as fer as tonges spaken. 
Ther nas a man of grettere hardinesse. 
Than he ne more desirede worthinesse. 

(82) 

What cas quod Troylus or what auenture. 568 
Hath gided Jje to se my langwysshynge. 
That am refus of euery creature. 

But for J)e loue of god at my preyinge. 571 

Go hens a- way for certes my deyinge. 

wol the dishese / and I mot nedes deye. 

Ther-for go wey Jjer is no more to seye. 574 

(83) 

But if J)ou wene I be fus sike for drede. 575 

It is not so and f er-for scome nought. 

Ther is a nojjer fing .1. take of hede. 

wel more than ought fe Grekes han wrought. 578 

which cause is of my deth for sorwe and Jjought. 

But Jjough fat I now telle Jje it ne lest. 

Ne be Jjow nought wroth I hide it for )?e beste. 581 
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(84) 

This Pandare ];at neigh malt for sorwe and routhe. 582 
Ful often seyde alias what may fis he. 

• Now frend quod he yf euere loue or troujje. 

• Hath ben or is hy-twyxen fe and me. 685 
I Ne do Jjou neuere such a cruelte. 

• To hide fro f i frend so gret a care. 

wostow nought wel fat it am I Pandare. 588 

(85) 

• I wole parten with fe al Jjyn peyne. 589 

• If it he so I do Jje no comfort. 

• As it is frendes right soth for to seyne. 

• To entreparten wo as glad desport. 592 

• I haue and shal for trewe or fals report. 

• In wrong and right I-loued Jje al my lyue 

Hyd not J?i wo fro me but telle it blyue. 595 

(86) 

• Than gan this Troylus sorwfully to syke. [leaf lo, back] 59G 
I And seyde him fus god leue it be my beste. 

• To telle it fe for sith it may fe lyke. 

. Yet wole I telle it Jjowh myn herte breste. 599 

• And wel wot I Jjow mayst don me no reste. 

• But lest fow deme I trust not to fe. 

Now herke frende for Jjus it stant with me. 602 

(87) 

. Loue a-yens Je which who-so defendeth. 603 

• Hym-seluen most hym alder-lest auayleth. 
with desespeir so sorwfully me offendeth. 

That streyght vn to fe deth myn herte fFayleth. 606 

• Ther-to desir so brennynly me assaylleth. 

• That to ben slayn it were a grettere loye. 

To me fan Kyng of Grece ben and Troye. 609 
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(88) 

• Suffiseth Jjis my fulle frend Pandare. 610 

• That I haue seyd for now wostow my wo. 

• And for fe loue of god my cold care. 

• So liyd it wel .1. telle it neuere to mo. 613 

• For harmes myghte folwen mo fan two. 

• If it were wyst but be fou in gladnesse. 

• An I lat me sterue vnknowe pi my distresse. 616 

(89) 

• How bastow Jjus vnkyndely and longe. " 617 

• Hid? Jjis fro me. J>ow fool quod Pandarus. 

• Paraunter fow myght after swych on longe. 

• That myn auys a-noon may helpen vs. 620 

• This were a wonder Jjyng quod Troylus. 

• Thow koudest neuere yn loue f yn seluen wysse. 

• How deuel mays tow bryugen me to blysse. 623 

(90) 

• Ye Troilus now berke quod Pandare. 
Thougb .1. be nyce it happetb ofte so. 
That on fat excesse doth ful yuele fare. 

• By good counseyl kan kepe his frend J>er-fro. 

• I haue my-self ek seyn a blynd man go. 

• Tber as he fel fat coude loke wyde. 
I A fool may ek ofte a wys man gide. 

(91) 

A wheston is no keruyng Instrument. Deaf ii] 631 

And yet it maketh sharpe keruyng tolys. 

And fere f ow wost fat I haue out myswent. 

Eschewe f ou fat. for swych fyng to fe scole is. 634 

Thus ofte wyse men ben war by folys. 

If f ou do so f i wit is wel by- wared. 

By eche contrarie is euery fing declared. 637 
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(92 

For how myght euere swetnesse haue be knowe. 638 

To hym fat neuere tasted bittemesse. 

Ne no man may be inly glad I trowe. 

That neuere was yn sorwe or som distresse. 641 

Ek whit by blak by shame ek worthinesse. 

Eche flet by ofer more for other semeth. 

As men may se and so fe wyse it demeth. 644 

(93) 

I Sith fus of two contraries is a lore. 646 
I Jjat haue yn loue so ofte assayed. 
Greuaunces ought konne and wel J>e more. 
Counsayllen fe of fat fow art amayed. 648 
Ek fe ne oughte not ben yuel apayed. 
Thow I desir with Jje for to here. 

Thyn heuy charge / it shal Jje lasse dere. 651 
(94) 

I wot wel [fat] it fareth f us by me. 652 
As to f i brojjer Parys an hierdesse. 
which fat I-cleped was Oenone. 

wrot yn a compleynt of hire heuynesse. 666 
Ye say f e lettre fat she wrot y gesse. 
Nay neuere yet ywis quod Troylus. 

No quod Pandare / herkene it was f us. 668 

(95) {Oenone*8 Letter to Paris. 1 st,) 

Phebus fat first fond art of medecyne. 669 

Quod she. and koude yn euery wyghtes care. 

Eemede and red by erbess she knew fyne. 

Yet to hym self his konnynge was ful bare. 662 

For loue hadde hym so bounde yn a snare. 

Al for f e doughter of f e kynge Amete. 

That al his craft / ne koude al his sorwe bete. 665 
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(96) 

• Eyght so fare .1. vnhappily for me. • [leaf ii, back] 666 

• I loue oone best and J^at me smerteth sore. 
And yet paraunter kan I rede the. 

And not my self repreue me no more. 669 

I haue no cause I wot wel for to soore. 

As doth an hank fat lysteth for to pleye. 

But to fyn help yet somwhat kan I seye. 672 

(97) 

And of fyng right siker maystow be. 673 
I That certayn for to deye yn Jje peyne. 

• That I shal neuere more discoueren f e. 

by my troufe I kepe not restreyne. 676 
The fro Jji loue fey fat it were Meyne. 
That is Jji brof eres wyf if ich it wyste. 
Be what she be / and loue hire as fe liste. 679 

(98) 

• Therfore as a frend fullych yn me assure. 680 

• And telle me plat what is Jjyn enchesoun. 

• And finally cause of wo fat ye endure. 

• For douteth no f yn myn entenciowu. 683 

• Nys nought to yow of reprehencion). 

• To speke as now for no wygh may bireue. 

• A man to loue til fat hym lyst to leue. 686 

(99) 

And weteth wel fat bothe two ben vices. 687 

Mystrusten alle or elles alle leue. 

But wel wot I the meene of it no vice is. 

For to trusten sum wight is a preue. 690 

Of trouf e. and for-f i wolde I fayn remeue. 

Thy wrong conceyte. and do f e som wyght tryste. 

Thi wo to telle, and telle me yf f ow lyste. 693 
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(100) 

Thise wyse seyth wo hym fat is allone. 694 

For and he falle he hath noon helpe to ryse. 

And sith poM hast a felawe tel thi moone. 

For Jis nys not yn certeyn next wyse. 697 

To wynnen loue as techen vs )je wyse. 

To walwe and wepe as Niobe f e queene. 

whos terys yet yn marbel ben y-seene. 700 

(101) 

• lat be thi wepyng and thi drerynesse. peafia] 701 

• And lat vs lyssen wo with of er specbe. 

• So may f is woful tyme seme lesse. 

Delite not in wo f i wo for to seche. 704 

As doon f ese foles fat hire sorwes eche. 

with sorwe when fey ban mysauenture. 

And lysten nought to sechen of er cure. 70.7 

(102) 

• Men seyn to wrecche is consolacioun. 708 

• To haue an other felawe yn his peyne. 
That ought wel ben oure opynyoun. 

For bofe fow and I of loue we pleyne. 711 
So f ul of sorwe am I soth for to seyne. 
That certaynly nomore harde grace. 

May sitte on me. for-whi fer is no space. 714 
(103) 

If god wole fou art not agast of me. 715 

Lest I wold of f i lady f e bygyle. 

Thow wost f i-self/ whom fat I loue parde. 

As I best kan. gon sithen longe wbile. 718 

And sithe fow wost I do it for no wyle. 

And sif en I am he yn whom fou tristest most. 

Tel me sumwhat syn al my wo fow wost. 721 
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(104) 

Yet Troylus for al f is no word seyde. 722 

But longe he lay [as] stylle as he ded were. 

And after fis with sikynge he a-breyde. 

And to Pandarus voys he lente his eere. 725 

And vp his eyen caste he / J>at in feere. 

was Pandarus. lest fat in frenesye. 

He sholde falle or elles soone dye. 728 
(105) 

And cride a-wake ful wonderly and sUarpe. 729 
what slombrestow as yn a lytargie. 
Or artow lyk an asse to J>e harpe. 

That hereth soun whan men fe strenges plyQ. 732 

But yn his mynde of fat no melodye. 

May synk yn hym to glade / for fat he. 

So dul is of his bestialite. 735 

(106) 

And wif that Pandare of his wordes stente. rieaf 12, back] 736 

But Troylus yet hym no word answerede. 

For-why to telle nat not his entente. 

To neuere man for whom fat he so ferde. 739 

For it is seyd man maketh ofte a yerde. 

with which f e makere is hym self beten. 

In sondry maneres as fis wyse treten* 742 

(107) 

And namely yn his counseyl tellyng. 743 

That touchef loue fat ought be secre. 

For of hym self it wolde not ought spryngo. 

But-yf fat it the bet gouuerned be. 7 46 

Ek som tyme it is a craft to seme fle. 

Fro f yng* which yn effect men hunte faste. 

iU fis gan Troylus yn his herte caste. 7 49 
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(108) 

But nafeles whan lie had herd hym crye. 750 

A-.wake f he gan to syke wonder sore. 

And seyde frend fough J>at I stille lye. 

I am not def / now pes and cry no more. 753 

For I haue herd pi wordes and fi lore. 

But suflfre me my myschef to by-wayle. 

For J)i prouerbes may me nought auayle. 756 

(109) 

Hor ofer cui-e canstow noon for me. 757 
Eke I nyl not be cured I wol deye. 
what knowe I of fe queene Niobe. 

Lat be fyne olde ensaumples I fe preye. 760 
No quod )jo Pandarus ferfore T seye. 
Such is delit of foles to by-wepe. 

Here wo. but seken bote J>ei ne kepe. 763 

(lip) 

How knowe I fat reson yn fe fayleth. 764 

But telle me yf I wyst what she were. 

For whom fat fe al f is mysaunter ayleth. 

Dorstestow fat I telle in hire eere. 767 

Thi wo. sith fow darst not fi-self for feere. 

And hire by-sought on J>e to han som rouf e. 

why nay quod he by god and bi my troufe. 770 

(111) 

What not as bisily quod Pandarus. peaf is] 771 

As f ough myn owen lyf lay on fis nede. 

No certes / brofer quod f is Troylus. 

And why / for fat f ow sholdest neuere spede. 774 

wostow fat wel / ye fat is out of drede. 

Quod Troylus / for al fat euere ye konne. 

She nyl not to no swych wrecche be wonne. 777 
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(112) 

Quod Pandarus alias what may ]>is be. 778 
That J>ow desespered art fus causeles, 
what lyueth not J)i lady benedicite. 

How wostow so fat fow art graceles. 781 

Such ynel is not alwey boteles. 

why put not Impossible J)us fi cure. 

Syn fyng to come is ofte yn auenture. 784 

(113) 

I graunte wel J>at J>ow endurest wo. 785 

As sharp as doth J>e Ticius yn helle. 

whos stomak foughles tiren euere mo. 

That highte volturis as bokes telle. 788 

But I may not endure fat fow dwelle. 

In so vnskilful an opynyoun. 

That of fi wo is no curacioun. 791 
(114) 

But ones nyltow for fi coward herte. 792 

And for fyn ire and folessh wilfulnesse. 

For wantrust tellen of f i sorwes smerte. 

Ne to fyn owen help do bysynesse. 795 

As meche as speke a resoun more or lasse. 

But lyk as he fat lest of no f yng recche. 

what womman wolde loue such a wrecche. 798 

(115) 

What may she deme of er of f i deth. 799 

If f ow f us deye / and she not whi it is. 

But fat for fere is yolden vp f i breth. 

For Grekes han byseged vs y-wys. 802 

Lord which a f onk fen shaltow han of f is. 

Thus wol she seyn and al f e toun at ones. 

The wrecche is ded the deuel haue his bones. 805 
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(116) 

Thow mayst allone here wepe and crie and knele. pf i3,bk] 806 

But loue a woman fat she wot it nought. 

And she wole quyte fat f ou shalt not fele. 

Vnknowe vnkyst and lost fat is vn-sought. 809 

what many a man hath loue ful dere ybought. 

Twenty wyiiter that his lady wyste. 

That neuere yet his lady mouth yet kyste. 812 

(117) 

What shulde he ferfore fallen yn despeyr. 
Or be recreaunte of his owene tene. 
Or slen hym self al be his lady feyr. 
Nay. nay. but euere yn oon be fressh and grene. 
To seruen and loue hys dere hertes queene. 
And f enk it is a guerdoun hire to serue. 
A f owsand folde more fan he kan deserue. 

(118) 

Of fat word toke hede Troylus. 
And fought a-noon what folye he was Inne. 
And how fat hym soth seyde Pandarus. 
That for to slen hym self myght he not wynne. 
But bof e doon vnmanhod and synne. 
And of his deth his lady nought to wyte. 
For of his wo god knoweth ful lyte. 

(119) 

And with fat fought he gan ful sore syke. 827 

And seyde alias what is me best to do. 

To whom Pandare answered yf f e lyke. 

The best is fat f ow telle me al fi wo. 830 

And haue my trowf e but f ow it fynde so. 

I be f i bote or fat it be ful longe. 

To pieces do me drawe and sithen honge. 833 
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(120) 

Je so fow seyst quod Troylus po alias. 834 

But god wot it is not fe raf er so. 

Ful hard were it to helpen yn f is cas. 

For wele fynde I fat fortune is my fo. 837 

Xe alle fe men fat ryden konne or go. 

May of here cruel whiel fe harm wifstonde. 

For as here lyst she pleyeth wif free and bonde. 840 

(121) 

Quod Pandarus than blamestow Fortune. 
For fow art wroth now at erst I se. 
wostow nat wel fat fortune ys commune. 
To euery maner wight yn sora degree. 
And yet f ow hast fis comfort lo parde. 
That as here loyes moten ouer gone. 
So mote hire sorwes passen euerychone. 

(122) 

For yf here whiel stynte any f yng to tome. 848 

Thanne cessede she fortune anoon to be. 

"Now sith here whiel by no wey may soiorne. 

what wostow of here mutabilite. 851 

Ryght as f i seluen lyst wol don by f e. 

Or fat she be not fer fro f yn he[l]pynge. 

Paraunter fow hast cause for to synge. 854 

(123) 

And f erf ore wostow whan I fe beseche. 855 

Lat be f i wo and tumyng to f e grounde. 

For who-so lyst haue helpyng of his leche. 

To hym byhoueth first vnwre his wounde. 858 

To Cerberus yn helle ay be I bounde. 

• were it for my suster al f i sorwe. 

• By my wil she sholde al be fyn to morwe. 861 
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(124) 

Loke vp I seye and telle me what she is. 862 
A-noon fat I may goon aboute fin nede. 
Knowe Ich here ought for my loue telle me fis. 
, Thenne wolde I hopen f e raf ere for to spede. 865 
Tho gan f e veyne of Troylus to blede. 
Fo[r] he was hit and wax al red for shame. 
A ha quod Pandare here bygynneth game. 868 

(125) 

And with fat word he gan hym for to shake. 869 

And seyde f ef f ow shalt here name telle. 

But f o bigan sely Troylus for to quake. 

As fough men sholde han lad hym in to belle. 872 

• And seyde alias of al my wo fe welle. 

• Than is my swete fo called Criseyde. 

• And wel neygh wif f e word for fere he deyde. 875 

(126) 

• And whan fat Pandare herde here name neuene. cieaf i4,back] 

• Lord he was glad and seyde frend so dere. 

• Now fare a right for loues name yn heuene. 

• Loue hath beset fe wel be of good chere. 879 

• For of good name and wysdom and manere. 

• She hath y-nough and ek of gentilesse. 

I If she be fayr fow wost f i-self I gesse. 882 

(127) 

I He neuere saw a more bounteuous. 883 

• Of here estat. ne a gladder, ne of speche. 

• A frendliour' na more gracious. 

For to do wel ne lasse hadde nede to seche. 886 
what for to doon and al fis bet to eclie. 

• In honour^ to as fer as she may strecche. 

• A kynges herte semeth by hires a wrecche. 889 

iHarl. S94S has another stanza here; see p. S3, Troilus and Filostrato.'] 
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(128) 

And also f enk and f er-with glade the. 890 
That sith pj lady vertuous is aL 
So folweth it )>at fere is som pite. 

Amonges alle pese o]>ere in general. 893 
And for-J)y se fat fow yn special. 
Eequere not fat is a-yen hire name. 

For vertue strecchef not hym self to shame. 896 
(129) 

But wel is me fat euere I was born. 897 

That f ou biset art yn so good a place. 

For by my trouf e yn lone I dorst haue sworn. 

The sholde neuere a tyd so fayr a grace. 900 

And wostow whi for f ow were woned to chace. 

At loue yn scorn, and for despit hym calle. 

Seynt Idyot / lord / of f ese foles alle. 903 

(130) 

How ofte hastow mad f i nyce lapes. 904 
And seyd fat lones seruantz euerychone. 
Of nycete ben verray goddes Apes. 

And some wole mucche here mete allone. 907 

Lyggyng* a bedde and hem for to grone. 

And som f ow seydest hadde a blaunche feuere. 

And preyedest god he sholde neuere keuere. 910 

(131) 

And som of hem toke on hem for f e colde. [leafis] 911 

More fan y-nough so seydestow ful ofte. 

And some han feyned ofte tyme and tolde. 

How fat they wake whan fei slepen softe. 914 

And f us fei wolden han brought hem self a lofte. 

And naf eles were vnder at f e laste. 

Thus seidestow and lapedest ful faste. 917 
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(132) 

Te seydestow for pe more part. 
These loueres wolden speke in general. 
And fought it was a siker art. 
For faylyng for to assavn ouer al. 
Now may I iape of fe if )jat I shal. 
But nafeles Jjough fat I sholde deye. 
That J>ow art none of po fat dorst I seye. 

(133) 

Now beet f i brest and seye to god of loue. 
Thi grace lord for now I me repente. 
If I mys spak / for now my-self I loue. 
Thus sey with al thyn hert yn good entente. 
Quod Troilus a lord I me conaente. 
And pray to f e my lapes f ow for-yeue. 
And I shal neuere more whil I leue. 

(134) 

Thow seyst wel quod Pandarus and now I hope. 
That f ow f e goddes wraff e hast al apesed. 
And sif en fat f ow hast wopen many a drope. 
And seyd swych f yng wher-with f i god is plesed. 
Now wolde neuere god but f ow were esed. 
And f ynk wel she of whom rist al f i wo. 
Here after may f i comfort be al so. 

(135) 

For f ilke ground fat bereth f e wedys wykke. 

Bereth eke f ese holsome herbes al ful ofte. 

Next f e foule netle rough and f ikke. 

The rose waxef swote and smothe and softe. 

And nexst f e valey is f e hil a-lofte. 

And nexst f e derk nyght f e glade morwe. 

And also loye is nexst after sorwe. 
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(136) 

Now loke pat a-tempre be py brydel. [leaf 15, back] 946 
And for pe beste ay suffre to fe tyde. 
Or elles alle oure labour is on ydel. 

He haste)) wel fat Trysly kan a-byde. 949 

Be diligent and trewe and ay wel hide. 

Be lusty fre perseuere yn fyn seruyse. 

And al is wel if pow werk yn fis wyse. 952 

(137) 

But he pat departed is yn euery place. 953 

Is no wher hool as writen clerkes wyse. 

what wonder is that such on haue no grace. 

Ek wostow how it farep on som sendee. 956 

As plaunte a tre or herbe yn sondry wyse. 

And on pe morwe pulle it vp as blyue. 

'No wonder is f ow it mowe neuere f riue. 959 

(138) 

And sith pat god of loue hath pe bystowed. 
In place digne vn [to] pi worpynesse. 
Stond fast for to good port hastow rowed. 
And of thy self for any heuynesse. 
Hope alwey wel / for but if drerynesse. 
Or ouer-haste oure hope laboure shende. 
I hope of pis to make a good ende. 

(139) 

And wostow whi I am pe lasse a-fered. 967 

Of pis matere with my Nece trete. 

For pis haue I herd seyd of wyse y-lered. 

was neuere man ne woman yet bygete. 970 

That was vnapt to suffren loues hete. 

Celestial, or elles loue of kynde. 

For-pi som grace I hope yn here fynde. 973 
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(140) 

And for to speke of here yn special 974 
Hire beaute to by-fynke and hire youfe. 
It sit hire nought to be Celestial. 

And yet )>ough fat hire lyste bofe and koufe. 977 
I But trewly it sat here wel right nowfe. 
I A worthy knyght to loue and cherice. 
I And but she do I holde it for a vice. 980 

(141) 

I Wherfore I am and wole be ay redy. [leaf i6] 981 
I To peyne me to do yow fis seruyse. 

• For bofe yow to plese fus hope I. 

• Her-afterward for ye beth bofe wyse. 984 

• And konne it counseyl kepe yn such a wyse. 

• That no man schal of it f e wiser be. 

And so we may be gladed alle fre. 987 

(142) 

For be my trowfe I haue right now of fe. 
A good conceyt yn my wit as I gessa 
And what fat is I wol now fat f ow se. 
I f enke. sith fat loue of his goodnesse. 
Hath f e conuerted out of wikkednesse. 
That f ow shalt be f e best post I leue. 
Of al his lay / and most hise foos to greue. 

(143) 

Ensample whi. se ye f ese wyse clerkes. 995 

That erren aldermost a-yen f e lawe. 

And ben conuerted from hire wykkede werkes. 

Thorugh grace of god fat lyst hem to hym drawe. 998 

Than am f ei folk fat han most god yn awe. 

And strengest feyf ed ben I vnderstonde. 

And konne an errour alder* best wifstonde. 1001 
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(U4) 

• Whanne Troylus had herd Pandare assentyd. 1002 
I To ben his hetp yn louyng of Criseyde. 

• wex of his wo as who seyth vntormentid. 

• But hotter weex his loue and fus he seyde. 1005 
with sobre chere al-)>ough his herte pleyde. 

Now blysful Venus help er fat I sterue. 

Of J>e Pandare I may som )>ank deserue. 1008 

(U5) 

• But dere frend how shal myn wo ben lesse. 1009 
Til fis be don and good eke telle me fisse. 

• How wyltow seyn of me and ray destresse. 

• Lest she be wroth fis drede I most I-wysse. 1012 

• Or nyl not heren or trowen how it ysse. 
Al fis drede L and ek for pe manere. 

• Of pe here Em she nyl no swych fyng here. 1015 

(146) 

Quod Pandarus J)ou hast a ful grete care, [leaf le, back] 1016 
Lest fat fe Cherl wole falle out of fe mone. 
whi lord I hate of fe f i nyce fare. 

whi entremete of fat fow hast to done. 1019 
For goddes loue I bydde f e a bone. 

• So lat me allone. and it shal be f i beste. 

whi frend quod he / now do rift as fe leste. 1022 

(U7) 

• But herke Pandare o word for I nolde. 1023 

• That fow in me wendest so gret folye. 

• That to my lady I desiren sholde. 

• That touchef harm or ony vilenye. 1026 
For dredles me were leuere dye. 

Than she of me ought elles vnderstode. 

But fat / fat myght sownen yn to gode. 1029 
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(148) 

Tho lough J)is Pandare & a-noon answered. 1030 

And I borw / fy / no wyght doth but so. 

I rought nought ])ough ])at she stode and herde. 

How )>at J)ow seyst. but farewel I wole go. 1033 

A dieu / be glad / god spede vs bo)>e two. 

yeue me fis labour and fis besynesse. 

And of my sped be fyn al fat swetnesse. 1036 

(149) 

But Troylus gan doun on his knees to falle. 
And Pandare yn his armes hent faste. 
And seyde now fy on fe Grekes alle. 
yet parde god shal helpe vs at fe laste. 
And dredles yf fat my lyf may laste. 
And god to-fom / lo som of hem shal smerte. 
And yet me of-fynketh fat f is auaunt me a-sterte 

(150) 

Now Pandare I kan no more seye. 
But f ow wys / fow wost / f ow mayst / f ow art al. 
My lyf / my deth / hool yn thyn bond I leye. 
Help now quod he / yis by my troufe I shal. 
God yelde f e frend and f is yn special. 
Quod Troylus / fat f ou me recomaunde. 
To here fat to f e deth me may comaunde. 

(151) 

This Pandarus tho desirous to serue. Deaf 173 1051 

His fuUe frend f enne seyde yn fis manere. 

Farwel and f enk I wole f i f ank deserue. 

Haue here my trouthe and fat f ou shalt wel here. 1054 

And went his wey fenkyng on fis matere. 

And how he myght here beseche of grace. 

And fynde a tyme fer to and a plaoe. 1057 
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(152) 

For euery wyght that hath an hows to founde. 1058 

Ne renneth nought fe werk for to bygynne. 

with rakel hond / but he wole byde a stounde. 

And send his hertes lyne out fro with Inne. 1061 

Alderfirst his purpos for to wynne. 

Al Jjis Pandare yn his herte foughte. 

And caste his werk ful wysly or he wroughte. 1064 

(153) 

But Troilus lay fo no lengere down. 
But vp a-noon vp on his stede bay. 
And yn fe feld he pleyde fo lyoun. 
who was )>at Grek fat wi)j hym mette fat day. 
And yn fe town his manere fo forf ay. 
So goodly was / and gat hym so yn grace. 
That eche hym louede fat loked on his face. 

(154) 

For he by -come f e frendlyeste wyght. 
The gentileste and ek fe most fre. 
The f riftieste and oon f e beste knyght. 
That yn his tyme was or myghte be. 
Dede were his lapes and his cruelte. 
His heigh port and his manere estraunge. 
And ech of fo gan for a vertu chaunge. 

(155) 

How late vs stynte of Troylus a stounde. 1079 

That fareth lyk a man fat hurt is sore. 

And is somdel of akynge of his wounde. 

Ilyssed wel / but heled no del more. 1082 

And as an esy pacient f e lore. 

Abit of hym fat gof aboute his cure. 

And f us he drieth forth his auenture. 1085 

Explicit liber primus. cieaf n, back] 
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[Canipsdll MS, leaf 17, back.] 
Hie Incipit Liber Secnndas. 

(1) (Proem) 

Owt of pese blake wawes for to sayle. 1 
wynd o wynd Jje weder gynneth clere. 
For yn fis see pe hot hath swych trauaylle. 
Of my comynge that vnnefe I. it stere. 4 
ThxB see clepe I Jje tempestous matere. 
Of desper fat Troylus was Iiine. 
But now of hope fe kalendes bygynne. 7 

(2) (Invocation) 

lady myn fat called art Cleo. 8 

Thow be my sped fro fis forth and my muse. 

To ryme wel f is book til I haue do. 

Me nedeth here noon art to vse. 1 1 

For-whi to euery louere I me excuse. 

That of no sentement I f is endite. 

But out of latyn in my tunge it write. 14 
(3) 

Wherfore .1. nel haue neyfer fank ne blame. 15 

Of al fis werk but pray yow mekely. 

Disblameth me yf ony word be lame. 

For as myn auctor seyde so sey .1. 18 

Ek f ough I speke of loue vnfelyngly. 

!No wonder is / for it no fyng of newe is. 

A blynd man ne kan luggen wel yn hewys. 21 
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(4) 

Te knowe ek ])at in forme of speche is chaunge. 22 

with-Inne a thousand yer / and wordes tho. 

That hadden prys. now wonder nyce and straunge. 

Vs thenkej) hem / and yet pey spak hem so. 25 

And sped as wel yn loue as men now do. 

Ek for to Wynne loue yn sondry ages. 

In sondry londes f sondry ben vsages. 28 

(5) 

And for-thi yf it happe yn ony wyse. 
That here be ony louere yn pis place. 
That herkeneth as pe story wole deuyse. 
How Troylus com to his lady grace. 
And penketh so nold I not loue purchace. 
Or wondreth on his speche and his doyng 
I not but it is me no wonderynge. 

(6) 

For euery wyght whiche that to rome went. 36 

Halt nat al o path or alwey o manere. 

Ek yn some lond were al pe game shent. 

If pei ferd yn loue as men don here. 39 

As pus in opyn doyng or yn chere. 

In vysitynge in forme or seyde hire sawes. 

For-pi men seyth eche contre hath hise lawes. 42 

(7) 

Ek skarsly ben pere yn pis place pre. 43 
That han yn loue seyd lyk and don yn al. 
Eor to pi purpos pis may lyken pe. 

And pe right nought yet al is seyd or shal. 46 

Ek som men graue in tre some in ston wal. 

As it bitit. but syn I haue begonne. 

Myn Auctor shal I folwe if 1 konne. 49 

Explicit prohemium secundi libri. 
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Incipit liber. Secimdns. 

(8) 

IN may fat moder is of monethes glade. 60 
Tliat ifresshe floures blew and white and rede. 
Ben quyke a-gayn fat wynter dede made, p fl altera to fr] 
And ful of bawme is fletynge euery mede. 53 
whan Phebus doth his bryghte hemes sprede. 
Right yn fe white bole so it bytydde. 
As I shal synge on mayes day fe fridde. 56 

(9) 

That Pandarus for al his wyse speche. [leaf is, back] 

Felt ek his Part of loues shotes kene. 
That koude he neuere so wel preche. 
It made his hewe a day ful ofte grene. 
So shop it fat hym felt fat day a tene. 
In loue for which yn wo to bedde he wente. 
And made er it was day ful many a went. 

(10) 

The swalwe proigne with a sorwf ul lay. 
whan morwe com. gan make here weymentynge. 
whi she forshapen was / and euere lay. 
Pandare a bedde half yn a slomerynge. 
Til she hym so neigh made here cheterynge. 
How Tireux gan forth hire suster take. 
That with pe noyse of here he gan a-wake. 

(11) 

And gan to calle and dresse hym vp to ryse. 71 

Eemembrynge hym his erand was to done. 

From Troylus and ek pe gret emprise. 

And cast and knew yn good plyt was fe mone. 74 

To don viage and tok weye soone. 

Vn to his neces Paleys fer by syde. 

JS'ow lanus god of entre thow hym gyde. 77 
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(12) 

Whan he was come vn to his Neces place. 78 

wher is my Lady vn to hire folk seyde he. 

And fey hym tolde. and he yn forth gan pace. 

And fond two ofere ladyes sette and she. 81 

wif-Inne a paued parlour / and fei fre. 

Herden a mayden reden hem fe gest. 

Of l?e sege of pebes while hem leste. 84 

(13) 

ftuod Pandanis ma dame god yow see. 
with al yowre faire bok & al fe companye. 
Ey vncle myn welcome y-wys / quod she. 
And vp she ros / and by pe hond yn hye. 
She tok hym fast / and seyde pis nyght prie. 
To good mot it turne of yow I mette. 
And with pat word she doun on bench hym sette 

(14) 

3e nece ye shal fare wel the bet. 
If god wole al pis yer quod Pandarus. 
But I am sory I haue yow let. 
To herken of youre book ye preysen pus. 
For goddes loue what seith it telle it vs. 
Is it of loue som good ye me lere. 
Vncle quod she youre maystresse is not here. 

(15) 

With pat pei gonnen laughe and she seyde. 99 

This romaunce is of Thebes pat we rede. 

And we han herd how pat the kyng Layus deyde. 

Thurgh Edyppus his sone and al pat dede. 102 

And here we stenten at pese lettres rede. 

How pe bisshop as pe bok* kan telle. 

Araphiorax fyl purgli pe ground to hellc. 105 
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(16) 

Quod Pandarus al ])is knowe I my selue. 106 

And al ])e assege of Thebes and al \>e care. 

For herof ben fere maked bokes twelue. 

But lat be fis and telle me how ye fare. 109 

Do wey youre barbe and shewe youre face bare. 

Do wey youre book rys vp and late vs daunce. 

And lat ys don to may som obseruance. 112 

(17) 

A, god forbede quod she be ye mad. 
Is pat a wydewes lyf so god you saue. 
I5y god ye make me right sore a-drad. 
Ye ben so wylde it semeth pat ye raue. 
It sat me wel bet ay in caue. 
To bydde and rede on holy seyntes lyues. 
Lat maydens gon to daunce and yonge wyues. 

(18) 

As euere I priue quod Pandarus. 
Yet kowde I telle a pyng* to don yow pleye. 
Now vncle dere / quod she tel it vs. 
For goddes loue is panne pe assege a-weye. 
I am of Grekes so ferd pat I deye. 
Nay nay quod he as euere mot I pryue. 
If is a pyng* is worth such fyue. 

(19) 

Te holy god quod she what pyng is that, [leaf w, back] 127 

what bet pan swych fyue .L nay I-wys. 

For al pis world ne kan I reden what. 

It sholde ben / sOm lape I trowe is pis. 130 

And but youre seluen telle what it is. 

My wit is for to arede it al to lene. 

As help me god I not not what ye mene. 133 
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(20) 

And I youre bourgh ne neuere shal for me. 134 

This ping be tolde to yow as mote I pryne. 

And why so vncle myn why so quod she. 

By God quod he / that wole I telle as blyue. 137 

For proudder womman were J?ere noon on lyue. 

And ye it wyste yn al pe toun of troye* 

I iape nought as euere haue I loye. 140 

(21) 

Tho gan sche Iape more pan byfom. 
A pousand fold, and doun hire eyen caster 
For neuere sith pe tyme pat she was bonu 
To knowe pyng* desbed she so faste. 
And with a syk* she seyde hym at pe laste. 
Now vncle myn I nyl yow nowght displese. 
Nor axen more pat may do yow disese. 

(22) 

So after pis with many wordes glade. 
And frendly tales and with mery chere. - 
Of pis and pat pey pleyede and gunnen wade. 
In many an vnkoupe glad and depe matere. 
As frendes don whanne pei ben met y-fere. 
Til she gan axen hym how Ector ferde. 
That was pe townes wal and grekes yerde. 

(23) 

Ful wel I panke god quod Pandarus. 155 
Saue yn his arm he hath a litel wounde. 
And ek his fresshe broper Troylus. 

The wyse worpi Ector pe secunde. 158 
In whom pat al vertu lyst abounde. 
As alle trowpe and al gentillesse. 

wysdom / honour / fredom / and worpinesse. 161 
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(24) 

In good feyth Em quod she fat lyketh me. [leafza] 162 
They faren wel / god saue hem bothe two. 
For trewly I hold it gret deynte. 

A kynges sone yn armes wel to do. 165 

And ben of good condicions fer to. 

For gret power and moral vertu here. 

Is seelde y-seye yn o persone y-fore. 168 

(25) 

In good feyth fat is soth quod Pandarus. 169 
But be my trouf e fe kyng hath sones tweye. 
That is to mene Ector and Troylus. 

That certaynly fough fat I sholde deye. 172 

They ben as voyde of vices dar I seye. 

As ony men fat lyueth vnder f e sonne. 

Hire myght is wyde y-knowe and what fey konne. 1 75 

(26) 

Of Ector nedeth it no more for to telle. 176 
In al f is world ner nys a bettre knyght. 
Than he fat is of woi-thinesse welle. 

And he wel more vertu hath fat myght. 179 
This knoweth many a wys and worthi wyght. 
The same prys of Troilus I seye. 

God help me so I knowe not swyche tweye. 182 
(27) 

Be god quod she of Ector fat is soth. 183 
Of Troylus f e same f ing trowe .1. 
For dredles men tellen fat he doth. 

In armes day by day so worfily. 186 

And bereth hym here at hom so gentilly. 

To euery wight fat alle prys hath he. 

Of hem fat me were leuest preysed be. 189 
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(28) 

Te sey right soth y-wys quod Pandarus. 190 

For yesterday who-so hadde with hym ben. 

He myght haue wondred vp on Troylus. 

For neuere yet so Jjikke a swarm of ben. 193 

Ne fleygh as Grekes gonne fro hym flen. 

And forugh fe field in euery wightes ere. 

Ther nas no cry but Troylus is fere. 1 96 

(29) 

Now here now fere he huntede hem so faste. [leaf 20, bk] 197 

Ther nas but Grekes blood and Troylus. 

Now hem he hurte a6d hem alle down he caste. 

Ay where he wente it was arayed f us. 200 

He was here deth and lyf and sheld for vs. 

That al fat day fere dorste noon with-stonde. 

whil fat he held his blody swerd yn honde. 203 

(30) 

Therto he is f e frendlyest man. 204 

Of gret estat fat euere I saw my lyue. 

And wher fat hym lyst best felawship kan. 

To suche as hym f enketh able for to thryue. 207 

And with fat word f Pandarus as blyue. 

He tok* his leue and seyde .1. wol go henne. 

Nay blame haue I myn vncle qwod? she fenne. 210 

(31) 

What eyleth yow to be fus wery soone. 211 

And namelych of womman wol ye so. 

Nay sitteth down by god I haue to done. 

with yow to speke of wisdom er ye go. 214 

And euery wight fat was a-boute hem two. 

That herd fat gan fer a-wey to stonde. 

whil fat fey hadde al fat hem liste yn honde. 217 
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(32) 

Whan pat here tale al brought was to an ende. 218 

Of here estat and of here gouemaunce. 

Quod Pandarus now is tyme I wende. 

But yet I seye aryseth and lat vs daunce. 221 

And cast youre wydwes habit to myschaunce. 

what lyst yow pus yow self to disfigure. 

Sith yow it tyd pus faire an auenture. 224 

(33) 

A wel bipought for loue of god quod she. 225 
Shal I not wete what ye mene of pis. 
No pyng axeth layser quod he. 

And eke me wolde muche greue I-wys. 228 

If .1. it tolde and ye it toke amys. 

yet were it bet my tonge for to stille. 

Than sey a soth pat were a-yens youre wylle. 231 

(34) 

For Nece by pe goddesse Mynerue. Ueaf 21] 232 

And luppiter pat maketh pe ponder rynge. 

And by pe blysful Venus pat I serue. 

ye be th[e] womman in pis world lyuynge. 235 

with-oute paramours to my wytynge. 

That I best loue and lopest am to greue. 

And pat ye wete wel yow self I leue. 238 

(35) 

Ywys vncle quod she grant mercy. 239 
Youre frendship haue I founden euere yet. 
I am to no man holden trewely. 

So muche as yow and haue so litel quyt. 242 

And with pe grace of god emforth my wit. 

As yn my gilt I shal you neuere offende. 

And yf I haue er pis I wol amende. 245 
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(3G) 

But for fe lone of god I yow beseche. 246 

As ye ben he fat I most lone and truste. 

Lat be youre frendly manere speche. 

And sey to me youre Nece what yow lyste. 249 

And with pat word here vncle a-noon here he keste. 

And seyde gladly leue Nece dere. 

Tak it for goud pat I shal seye yow here. 252 
(37) 

With pat she gan hire eyen down to caste. 253 

And Pandarus to koghe gan a lyte. 

And seyde Nece lo alwey to pe laste. 

How-80 it be pat som men hem delite. 256 

with subtil art hire tales for to endite. 

Yet for al pat in here entencioun. 

Hire tales is al for som conclusioun. 259 



(38) 

And sith pe ende is of euery tales strengpe. 260 

And pis matere is so by-houely. 

what sholde I poynte or drawen it on lenghthe. 

To yow pat ben my frend so feithfully. 263 

And with pat word he gan right Inwardly. 

Byholden here and loke on hire face. 

And seyde on suche a miroui^ good grace. 266 

(39) 

Thanne poughte he pus yf I my tale endite. [leaf 21, back] 267 

Ought hard or make a proces ony while. 

She shal no sauaur han per-yn but litel. 

And trowe I wold hire yn my wyH: bygile. 270 

For tendre wittes wenen al be wyle 

There as pey kan not pleynly vnderstonde. 

For-pi here wit to sernen wol I fonde. 273 
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(40) 

And loked on here yn a besy wyse 274 
And she was war fat he byheld here so. 
And seyde lord so ye me auyse. 

Sey ye me neuere er now what sey ye no, 277 

Yes yea quod he and bet wole er I go. 

But be my trowfe I fought now yf ye. 

Be fortunat. for now men shal it se. 280 

(41) 

For to euery wight som goodly auenture. 281 

Som tyme is shape if he it kan receyuen. 

And yf fat he wole take of it no cure. 

whan fan it cometh but wylfuUy it weylen. 284 

Lo neyfer cas nor fortune hjm deseyuen. 

But right his verray slouf e and wrecchednesse, 

And swych wyght is for to blame I gesse. 287 

(42) 

I Good aventure o bele Nece haue ye. 288 
Ful lightly founden if ye konne it take. 
And for f e loue of god and ek of me. 
Cache it a-noon lest auenture slake. 291 
what sholde I lengere proces of it make. 
Yif me youre hond for yn f is world is noon. 
If fat you lyst a wyght so wel begon. 294 

(43) 

And sith I speke of good entencioun. 295 

As .1. to yow haue told wel here tofom. 

And loue as wel youre honour and renoun. 

As creature yn al fis world y-born. 298 

By alle f e of es fat I haue to yow swome 

And ye be wroth f erfore and wene I lye. 

Ne shal I neuere seen yow eft with eye. 301 
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(44) 

Both nought a-gast ne quaketh not wher to. [leaf 22] 302 
"Ne quaketh not for fere so youre he we. 
For hardely f e werste of fis is do 

And Jjough my tale as now be to yow newe. 305 

Yet trist alwey ye shal me fynde trewe. 

And were it fyng fat me foughte vnsittynge. 

To yow nold I no suche tales brynge. 308 

(45) 

Now good Em for goddes loue I prey. 
Quod she / com of / and telle me what it is. 
For bofe I am agast what ye wole seye. 
And ek me longeth it to wyte y-wys. 
For whef er it be wel or be amys. 
Sey on lat me not yn f is fere dwelle. 
So wol I don / now herkeneth I ^hal yow telle 

(46) 

I Now nece myn f e kynges dere sone. 
; The good / wyse / worthi / fressh / and fre. 
; which alwey for to do wel is his wone. 
• The noble Troilus so loueth fe. 
( That bot ye helpe it wol his bane be. 

Lo here is al what sholde I more seye. 
I Doth what yow lyst to make hym lyue or deye 

(47) 

But yf fow late hym deye I wole sterue. 323 

Haue here my troufe Nece I nel not lye. 

Al sholde I with. J?is knyf myn owene throte kerue. 

with fat J)e teres brast out of his eyen. 326 

And seyde yf fat ye doon vs bofe dyen. 

Thus giltles pan haue ye fysshed faire. 

what mende ye though fat we bofe apeyre. 329 
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(48) 

Alias he whiche fat is my lord so dere. 
That trewe man fat noble gentil knyght. 
That nought desireth but youre frendly chere. 
I se hym deye fere he goth vp right. 
And hastej) hym with al his fuUe myght. 
For to be slayn yf fortune wole assente. 
Alias fat god yow swich a beaute sente. 

(49) 

If it be so that ye so cruel be. Deaf 22, back] 

That of his deth yow lyst nought to recche. 

That is so trewe and worf i as ye se. 

Ko more fan of a lapere or a wrecche. 

If ye be swych youre beaute may not strecche. 

To make amendes of so cruel a dede. 

Auysement is good by-fore f e nede. 

(50) 

Wo worth f e faire gemme vertules. 

wo worth fat herbe also fat doth no bote. 

wo worth fat beaute fat is rouf elees. 

wo worth fat wight fat tret echo vnderfote. 

And ye fat ben of beaute crop and rote. 

And f erwith-al in you fere be no rouf e. 

Than is it harm fat ye lyuen by my trouf e. 

(51) 

And also f enk wel fat f is is no gaude. 
For me were leuere f ow and I and he. 
were hanged fan I sholdo be his baude. 
As heyghe as men myghte on vs alle y-se. 
I am f yn Em f e shame were to me. 
As wel as f e yf fat I sholde assente. 
Thorugh myn abet fat he f yn honour shente. 
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(52) 

Now vnderstonde for I yow nought reqnere. 358 

To bynde yow to hym jjorugh no behest. 

But oonly fat ye make hym bettre chere. 

Than ye han don er fis and more feste. 361 

So fat his lyf be saued at fe leste. 

This al and som and playnly oure entente. 

God helpe me so I neuere ofer mente. 364 

(53) 

Lo f is request is not but skyle y-wys. 
Ne doute of reson parde is fere noon. 
I sette f e worste fat ye dredden f is. 
Men wolden wondren to se hym come or gon. 
Ther a-yenis answere I f us a-noon. 
That euery wyght but he be fei of kynde. 
wol deme it loue of frenship yn his mynde. 

(54) 

Who wole deme fough he se a man. [leaf as] 

To temple go fat he f e ymages eteth. 
Thenk ek how wysly fat he kan. 
Gouerne hym self fat he no f yng foryeteth. 
That wher he cometh he prys and f ank hym geteth. 
And ek f er-to he shal come here so selde. 
what fors were it fough al f e town behelde. 

(55) 

Swych loue of frendes regneth al fis town. 379 
And wre yow yn fat mantel euere mo. 
And god so wys be my saluacioun. 

As I haue seyd youre beste is to do so. 382 

But alwey good nece to stynte his wo. 

So lat youre daunger sucred hen a lyte. 

That of his deth ye be nought to wyte. 385 
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(56) 

Criseyde which fat herd hym yn fis wyse. 386 

Thought I shal fele what he inenef y-wys. 

Now Em quod she what wole ye deuyse. 

what is youre red I shal don of f is. 389 

That is wel seyd quod he certayn best is. 
I That ye hym loue a-yen for his louyuge. 
1 As loue for loue is skylful guerdonynge. 392 

(57) 

• Thenk ek how elde wastef euery houre. 393 

• In eche of yow a partie of beauute. 
And f erf ore er age fe deuoure. 

I Go loue. for olde / fer wil no wight of fe. 396 
Lat f is prouerbe a lore vn-to yow be. 
To late y-war quod beaute whan it paste. 
And elde daunteth daunger at fe laste. 399 

(58) 

The kynges fool is woned to cryen lowde. 
whan that hym fenketh a womman bereth here 
So longe mot ye lyue and alle prowde. 
Til Crowes feet ben growen vnder youre eye. 
And sende yow panne a myrrour yn to prye. 
In which ye may se youre face a morwe. 
Nece I bidde wisshe yow no more sorwe. 

(59) 

With pis he stente and caste a-down pe hed. [leaf 23, back] i07 
I And she bygan to brest a wep a-noon. 

And seyde alias for wo why nere I ded. 

For of pis world pe feyth is al agon. 410 
I Alias what shulde straunge to me don. 

when he pat for my best frend y wende. 

Bet me to loue and shold it me defende. 413 
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(60) 

Alias I wold han trusted douteles. 
That yf fat I f urgh myn disauenture. 
Had loued ofer hym or Achilles. 
Ector or ony mannes creature. 
Ye nold han had no mercy ne mesnre. 
On me. but alwey had me in repreue. 
This false world alias who may it leue. 

(61) 

What is fat al f e loye and al f e feste. 
Is fis youre red is fys my blysf ul cas. 
Is fis fe verray mede of youre behest. 
Is al fis peynted proces seyd alias. 
Eight for f is fyn lady myn pallas. 
Thow yn f is dredful cas for me purueye. 
For so astonyed am I fat I deye. 

(62) 

With fat she gan ful sorwfully to syke. 

Ay may it be no bet quod Pandarus. 

By god I shal nomore com here f is wyke. 

And god to-fom fat am mystrusted f us. 

I se ful wel fat ye sette lite of vs. 

Or of oure deth. alias I woful wrecche. 

Might he yet lyue of me is nought to recche. 

(63) 

cruel god .o. dispitous Marte. 

furyes f re of helle on yow I crye. 

So lat me neuere out of f is hous departs. 

If fat I mente harm or ony vylonye. 

But sith I so my lord mot nedes dye. . 

And .1. with hym here I me shryue and seye. 

That wikkedly ye don vs bof e deye. 
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But sith it lyketh yow fat .1. be ded. Oeat24] 442 

By Neptunus fat god is of fe se. 

Fro J)is forth shal I neuere eten bred. 

Til I myn owen herte blod may se. 445 

For certaynly I wole deye as sone as he. 

And vp he sterte and on his weye he raughte. 

Til she hym a-gayn by fe lappe caaghte. 448 

(65) 

Criseyde which fat wel neigh starf for fere. 
So as she was fe ferfulleste wyght. 
That myght be and herde ek with here ere. 
And saw fe sorwful emest of fe knyght. 
And in his prey ere eke saw noon vnright. 
And for fe harm fat mygbte ek fallen more. 
She gan to rewe / and dmdde hire wonder sore. 

(66) 

And f oughte f us vnhappes falles f ikke. 
Alday for loue and in such manere cas. 
As men ben cruel yn hem self and wykke. 
And yf fis man sle here hym self alias. 
In my presence / it wyl be no solas, 
what men of hit wold deme I kan not seye 
It nedeth me ful sleyly for to pleye. 

(67) 

And with a sorwful syk she seyde frie. 463 

A lord what me is tyd a sory chaunce. 

For myn estat now lyth in lupartie. 

And ek myn Emes lyf lyth yn balaunce. 466 

But naf eles with goddes gouemaunce. 

I shal don so myn honour shal I kepc^ 

And ek his lyf and stynte for to wepe. 469 
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(68) 

Of hannes two fe lease is for to chese. 470 

Yet haue I leuere maken hym good chere. 

In honour / fan rayn Ernes lyf to lese. 

ye seyn. ye no fyng elles me requere. 473 

No y-wys quod he myn owene Nece dere. 

Now wel quod she and I wol don myn peyne. 

I shal myn herte a-yens my lust constreyne. 476 

(69) 

But that .1. nyl not holden hym yn honde. Doaf24,back] 477 

Ne loue a man ne kan I not ne may. 

A-yens my wil but elles wol I fonde. 

Myn honour sauf plesen hym fro day to day. 480 

Ther-to nold I nought onys haue seyd nay. 

But fat I drede as yn my fantasye. 

But cessef cause ay cesseth maladye. 483 

(70) 

And here I make a protestacioun. 484 
That yn fis proces yf ye deppere go. 
That certaynly for no saluacioun. 

Of yow. fough fat ye sterue bof e two. 487 

Though al f e world on o day be my foo. 

Ke shal I neuere on hym han other rouf e. 

I graunte wel quod Pandarus by my troufe. 490 

(71) 

But may I trust wel fer-to quod he. 491 
That of f is f yng fat ye han hight me here. 
Ye wol it holden trewly yn-to me. 

Ye doutles quod she myn vncle dere. 494 

Ne fat I shal han cause in f is matere. 

Quod he to pleyne. or ofter yow to prechc. 

why no par de / what nedeth more speche. 497 
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(72) 

Tho fillen fei yn othere tales glade. 498 
Til at pe laste o good Em quod she fo. 
For his loue which fat vs bofe made. 
. • Tel me how first ye wysten of his wo. 601 
wot noon of hit ,but ye he seyde no. 
kan he wel speke of loue quod she I preye. 
Tel me / for I fe bet me shal purueye. 504 

(73) 

• Tho Pandarus bygan for to smyle. 

• And seyde by my troufe I shal yow telle 

• This ofer day nought* go ful long* while. 
I In with fe paleys gardyn by a welle. 
I Gan he and I wel half a day to dwelle. 

Eight for to speken of an ordenaunce. 
How we fe Grekes myghte disauaunce. 

(74) 

Soone after that bygonne we to lepe. 
And casten with oure dartes to and fro. 
Til at f e laste he seyde he wolde slepe. 
And on fe gres a-down he leyde hym |?o. 
And I fer after gan rome to and fro. 
Til fat I herd as fat I welk* aUone. 
How he bygan ful wofully to grone. 

(75) 

1 Tho gan I stalke softly hym by-hynde. 519 
And sikerly fe sofe for to seyne. 
As I kan clepe ayen now to my mynde. 

• Eight fus to loue he gan hym for to pleyne. 522 
I He seyde lord haue roufe on my peyne. 

Al haue I ben rebel yn myn entente. 

Now. mea culpa, lord I me repente. 525 
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(76) 

god fat at J)i disposicioun. 626 

Ledest fyn by luste pwrueyaimce. 

Of euery wyght my lowe confessioim. 

Accepte in gre / and sende me swycli penaunce. 529 

As liketh fe but from desesperaunce. 

That may my gost departe a-wey fro fe. 

Thow be my sheld for fy benignite. 532 

(77) 

For certes lord so sore hath she me wounded. 633 
That stod in blak wyth lokyng of here eyen. 
That to myn hertes it is I-sounded. 

Thorugh which I wot fat I mot nedes deyen. 536 

This is fe worste I dar me not by-wryen. 

And wel fe hottere ben fe gledes rede. 

That men hym wrien with asshe pale and dede. 639 

(78) 

. Wij) fat he smot a-down his bed a-noon. 640 
• And gan to motre I not what trewly. 

And I a-wey wif fat stille gan to gon. 

And let fer-of as no thyng wyst hadde 1. 643 

And come a-yen a-noon and stod hym by. 

And seyde a-wake ye slepen al to longe. 

It semeth not fat loue doth yow longe. 646 

(79) 

That slepen so that no man may yow wake, fieaf 25, back] 547 

who sey euere or f is so dul a man. 

Ye frend quod he ye do yowre hedes ake. 

Tor loue / and lat me lyuen as I kan. 550 

But f ough fat he for wo was pale and wan. 

yet made he f o as fressh a contenaunce. 

As fough he shidde haue led fe newe daunce. 553 
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(80) 

This passede forth til now fis o)>er day. 554 
• It fel fat I come romynge al allone. 
' Into a chaumbre and fond how fat he lay. 

Vp on his bed but man so sore grone. 557 

Ne herd I neuere and what fat was his mone. 

Ne wyst I nought for as I was comynge. 

Al sodeynly he lefte his compleynynge. 500 

(81) 

Of which I toke somwhat suspecion. 561 
And ner I come and fond he wepte sore. 
And god so wys be my saluacioun. 

As neuere of fyng ne hadde I roufe more. 564 

For neifer with engyn ne with no lore. 

Vnefes myght I fro fe deth hym kepe. 

That yet fele I myn hert for hym wepe. 567 

(82) 

And god wot neuere sith fat I was born. 568 

was I so bysy no man for to preche. 

Ne neuere to wyght so depe was I-sworn. 

Or he me tolde who myght ben his leche. 571 

But now to yow rehersen al his speche. 

Or alle hise woful wordes for to sowne. 

Ne byd me not but ye lyol do me swone. 574 

(83) 

I But for to saue his lyf and elles nought. 575 

And to noon harm of yow f us am I dreuen. 

And for f e loue of god fat hath vs wrought, 
j Swych chere hym doth that he and I may lyuen. 578 

Kow haue I plat to yow myn berte schryuen. 

And syn ye wot fat myn entent is clene. 

Tak hede f er-of for I noon yuel mene. 581 
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(84) 

And right good thryft I pray to god haiie ye. [loaf 26] 582 
That hail swych on y-caught with-oute net. 
. And be ye wys as ye ben faire to se. 

• wel yn fe ryng/ fan is fe ruby set. 585 

• There were neuere two so wel I-met. 

• whanne ye ben his al hool as he is youre. 

Ther myghty god yet graunte vs se fat oure. 588 

(85) 

I Nay f erof spak I not quod she. 
! As helpe me god ye shenden euery del. 

mercy dere nece a-noon quod he. 

what so I spak I mente nought but wele. 

By mars fe god fat helmed is of stel. 

Now beth nought wroth my blod my nece dere. 
j Now wole I quod she / foryeuen be it here. 

(86) 

. With fis he tok his leue and home he wente. 596 

And lord he was glad and wel bygon. 
. Criseyde a-ros no lengere she ne stente. 
. But straught in to hire closet went a-noon. 599 

And sette here down as stille as ony ston. 
. And euery word gan vp and down to wynde. 
. That he hadde seyd as it come here to mynde. 602 

(87) 

And was somdel astonyed yn here fought. 603 
I Right for the newe cas / but whanne fat she. 
was ful avised tho fond she right nought. 
Of peril why she ought a-ferd be. 606 
For man may loue of possibilite. 
A womman so his herte may to-breste. 
And she nought loue a-yen but yf here leste. 609 
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But as she sat allone and foughte fus. 610 

A scry aros at skannyssh al with oute. 

And men cryede in fe strete se Troylus. 

Hath right now put to flyght fe Grekes route. 013 

with that gan al here meyne for to shoute. 

A go we se. cast vp \>e yates wyde. 

For Jjurgh pat strete he mot to palays ryde. GIG 
(89) 

For ojjcr weye is fer to the yate noon. Deaf se, back] GI7 

Of Gardanus fer vp on is fe cheyne. 

with fat come he and al his folk a-noon. 

An esy pas rydynge yn routes tweyne. G20 

Kight as his happy day was soth to seyne. 

For which men say may nought disturbed be. 

That shal by-tyden of necessite. G23 

(90) 

Thus Troylus sat on his bay stede. 624 

Al armed saue his bed ful richely. 

And wounded was his hors and gan to blede. 

On whiche he rod a pas ful softely. 627 

But swych a knyghtly sight trewely. 

As was on hym was nought wijH>uten faile. 

To loke on mars Jyat god is of batayle. 630 

(91) 

So lyk a man of annes and a knyght 631 
He was to sen falfild of heigh pzowesse. 
For hope he hadde a body and a myght 

To don fut J?j'ng as wel as iiardyness©, 634 

And dee to aen bym yn gQit hym drdiie. 

So fm^ j s5 yoDg / 80 weJdy stuued bo, 

It was an heutme rp^ii Isymfof ta 39. 637 
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(92) 

His helm to-hewe was yn twenty places. 638 

That by a tissew lieng his bak byhyndo. 

His sheld to-dasshed was with swerdes and maces. 

In which men myghte many an arwe fynde. 641 

That frilled hadde horn and nerf and rynde. 

And ay fe peple cryede here come]) oure loye. 

And nexst his brother, holdere vp of Troye. 644 

(93) 

For which he wex a litel red for shame. 645 

whan he fe peple vp-on hym herde cryen. 

That to biholde it was a noble game. 

How sobrelyche he caste doun his eyen. 648 
I Cryseyde gan al his chere aspien. 
I And let it so softe yn hire herte synke. 

That to hire seluen she aeyde who yaf me drynke. 651 

(94) 

For of here owene fought she wex al red. rieaf 27] 652 

Eemembrynge here right J) us lo fis is he. 

which fat myn vncle swereth he mot be ded. 

But I on hym haue mercy and pite. 655 

And wif fat fought for pure a shamed she. 

Gan yn here hed to pulle and fat as faste. 

whil he and al fe peple forth by paste. 658 

(95) 

And to casten and rollen vp and down. 659 
^vith-Irme here fought his excellent prowesse. 
And his estat and also his renoun. 

is] shap and ek his gentillesse. 662 

fftuour was for his distresse. 
}um I and fought it was a rouf e. 
iTfeh on yf fat he mente trouf e. 665 
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(96) 

Now myghte som enuyous Jangle fus. 666 
This was a sodeyn loue how myght it be. 
That she so lyghtly louede Troylus. 

Right for fe firste syght ye parde. 669 

Now who so seyth so mot he neuere fe. 

For euery fyng a gynnyng hath it nede. 

Er al be wrought with-outen ony drede. 672 

(97) 

For I sey nought fat she so sodeynly. 
Yaf hym here loue / but fat she gan enclyne 
To lyke hym first and I haue told yow why. 
And after fat his manhod and his pyne. 
Made loue with-Inne hire for to myne. 
For which by proces and by good seruice. 
He gat here loue and in no sodeyn wyse. 

(98) 

And also blisful Venus wel arayed. 
Sat in here seuonethe hows of heuene fo. 
Disposed wel and wif aspectes payed. 
To helpen sely Troilus of his wo. 
And soth to seyn she nas not al a fo. 
To Troilus in his natiuyte. 
God wot that wel fe souner spedde he. 

(99) 

How lat vs stynte of Troylus a frowe. [leaf 27, back] 687 

That rideth forth and late vs toume faste. 

Vn-to Criseyde fat heng here hed ful lowe. 

Ther as she sat allone. and gan to caste. 690 

wher on she wolde a-poynt hire at f e laste. 

If it so were hire Em ne wolde cesse. 

For Troilus vp-on here for to presse. 693 
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(100) 

And lord so she yn fought gan to argue. 694 

In J)is matere. of which I haue yow told. 

And what to done best were & what eschue. 

That plitede she ful ofte in many folde. 697 

Now was hire herte warm now was it colde. 

And what she foughte somwhat shal I write. 

As to myn Auctor lysteth for to endite. 700 

(101) 

She fought wel fat Troylus person e 701 

She knew by sight and ek by gentillesse 

And thus she sejde al were it nought to done. 

To gi'aunte hym loue / yet for his worfynesse. 704 

It were honour with pley and with gladnesse. 

In honeste / with swych a lord to dele. 

For myn estat / and also for his hele. 707 

(102) 

Ek wel wot 1 my kynges sone is he. 708 
And sith he hath to se me swych delit. 
If I wolde vttirly his sight fle. 

Paraunter he myght haue me yn dispit. 711 

Thurgh which I mygh stonde in worse plyt. 

Kow were I wys me hate to purchace. 

with-outen nede fere I may stonde in grace. 714 

(103) 

In euery fyng I wot fere lith mesure. 71^ 

For f ough a man forbede dronkenesse. 

He nought for-bet fat euery creature. 

Be drynklees / for alwey as I gesse. 718 

Ek for me sith I wot is al his distresse. 

I ne ought not for fat fyng hym despise. 

Sith it is so he meneth in good wyse. 721 
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(104) 

Eke .1. knowe of long tyme a-gon. [leaf 28] 722 

Hise fewes goode and fat she is not nyse. 

Ne auaunter certeyn seyth men is he non. 

To wys is he to do so gret a nyse. 725 

Ne als I nel hym neuere so cherishe. 

That he may make avaunt by luste cause. 

He shal me neuere bynde yn swich a clause. 728 

(105) 

Now set a cas fe hardest is wys. 
Men myghten deme fat he louej) me. 
what dishonour were it vn-to me fis. 
May I hym lette of fat why nay parde. 
I knowe also and alday here and se. 
Men louen a woman al bysyde hire leue. 
And whanne hem leste nomore lat hem byleue. 

(106) 

I f enk ek how he able is to haue. 
Of al fis ilke noble town fe f ryftiest. 
To ben his loue so she here honour saue. 
For out and out he is f e worfiest. 
Saue only Ector which fat is f e best. 
And yet his lyf al lyth now in my cure. 
But swych is loue and ek myn auenture. 

(107) 

Ne me to loue a wonder is it nought. 
For wel wot I my self so god me spede 
Al wolde I fat noon wyste of f is fought. 
I am one f e fairest out of drede. 
And goodlyest who-so taketh hede. 
And so men seyn yn al f e town of Troye. P ^a^mlriiand] 
what wonder is it f ough he of me haue loye.-^ 749 
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(108) 

I am myn owene woman wel at ese. 750 

I fank it god / as after myn estat. 

Eight yong and stond vntyd in lusty lese. 

with-out lalousye or swych debat. 753 

Shal non hosbonde seyn to me chekmat. 

Tor ei)>er fey ben ful of lalousye. 

Or maisterful or louen nouellerye. • 766 

(109) 

What shal .1. don to what fyn lyue thus. Deaf28,back] 757 
Shal I nat louen in cas yf fat me lyst. 
What par dieux I am not religious. 

And fough fat I myn herte sette at reste. 760 

Vpon fis knyght fat is f e worf ieste. 

And kep alwey myn honour and my name. 

By al right it may do me no shame. 763 

(110) 

But ryght as whanne f e sonne shyneth bright. 764 

In Marche fat chaungeth ofte tyme his face. 

And fat a cloud is put with wynd to flyght. 

which ouer-sprat f e sonne as for a space. 767 

A cloudy fought gan f orugh hire soule pace. 

That ouer-spradde here brighte f oughtes alle. 

So fat for fere almost she gan to falle. 770 

(111) 

That fought was fis alias syn I am fre. 771 
Sholde I now loue and put yn lupartie. 
My sikernesse and f rallen liberte. 

Alias how dorste I fenken fat folye. 774 

May I nought wel in of er folk aspie. 

Hire dredful loye here constreynt and here peyne. 

There loueth noon fat she nath weye to pleyne. 777 
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(112) 

For loue is yet fe meste stormy lyf. 778 

Eight of hym self fat euere was by-gonne. 

For euere som mystrast or nyce stryft. 

Ther is in loue som cloud is ouer fat sonne. 781 

Ther-to we wrecched wommen. no fyng konne. 

whan vs is wo but wepe and sitte and fynke. 

Oure wreche is fis oure owene wo to drynke. 784 

(113) 

Also fese wikkede tonges ben so prest. 785 

To speke vs harm / ek men be so vntrewe. 

That right a-noon as sesed is here lest. 

So cesseth loue and forth to loue an newe. 788 

But harm I-don / is don who-so it rewe. 

For f ough f ese men for loue hem ferst to-rende. 

Ful sharp bygynnyngef breketh ofte at fe ende. 791 

(114) 

How ofte tyme hath it knowe be. [leaf 29] 792 

The treson fat to womman hath be do. 

To what fyn is swych loue I kan not se. 

Or wher bycomf it whenne it is go. 795 

Ther is no wyght fat wot I trowe so. 

wher it bycometh lo no wyght on it sporneth. 

That erst was no fyng in-to nought it tornef . 798 

(115) 

How bysy if I loue ek moSt I be. 799 

To plesen hem fat langle of loue and dremen. 

And coye hem fey sey noon harm of me. 

For fough fere be no cause yet hem semen. 802 

Al be for harm fat folk here frendes quemen. 

And who may stoppe euery wykked tungen. 

Or sown of belles whanne fat f ei be rungen. 805 
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(116) 

And after fat here fought bygan to clere. 806 

And seyde he which fat no f yng vnder-taketh. 

No f yng ne acheueth be hym loth or dere. 

And with an of er fought hire herte quaketh. 809 

Than slejef hope and after dred a-waketh. 

Now hot now cold / but f us by-twyxen tweye. 

She rist here vp / and went here for to pleye. 812 

(117) 

Adoun f e steyre a-noon right f o she wente. 
In to f e gardeyn with here neces f re. 
And vp and doun fere made many a wente. 
Flexippe she Tharbe and Antigone. 
To pleyen fat it loye was to se. 
And of ere of here wommen a gret rowte. 
Here foleweden yn f e gardeyn al a-bowte. 

(118) 

This gardeyn was large and rayled aH f e aleyes. 820 

And shadwede with bowes blosmy and grene. 

And benched newe and sonded alle f e weyes. 

In which she walketh arm yn arm by-twene. 823 

Til at f e laste Antigone f e shene. 

Gan on a Troian song to synge clere. 

That it an heuene was hire voys to here. 826 

(119) (Anti(jone*s Sonff of Love, St I.) 

She seyde .0. lone to whom I haue and shaL [if29,bk] 827 

Ben humble subgit trewe yn myn entente. 

As I best kan to yow lord yeue ych aL 

For euere more myn herte lust to-rente. 830 

For neuere yet f i grace no wyght sente. 

So blysful cause, as me my lyf to lede. 

In al loye and surete out of drede. 833 
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(120) (Antigone's Soiig of Love. St, 2,) 

pe blisful god ban me so wel beset. 834 

In loue y-wys fat al fat beretb lyf. 

ymagynen ne kowde bow to ben bet. 

For lord witb-outen lalousye or stryf. 837 

I loue oon wbicb is most ententyf . 

To seruen wel vnw^ or vnfeyned. ^ 

Tbat euere was and lest witb barm distreyned. 840 

(121) 

As be fat is fe weUe of worfinesse. 
Of troufe ground myrour of goodlybed. 
witb Appollo ston of Secrenesse. 
Of vertu rote / of luf fyndere and bed. 
Tburgb wbicb is al sorwe fro me ded. 
I-wys I loue bym best so dotb be me. 
Now good fryft baue be wber fat be be. 

(122) 

Wbom sbolde I f anke but yow god of loue. 
Of al f is blysse yn wbicb to baf e I gynne. 
And f onked be ye lord for fat I loue. 
Tbis is f e rigbt lyf fat I am Inne. 
To flemen alle manere vice and synne. 
Tbis dotb me so to vertu for to entende. 
Tbat day by day I yn my wil amende. 

(123) 

And wbo-so seytb fat for to loue is vice. 855 
Or f raldom f ougb be fele yn it distressse. 
He ouf er is enuyous or rigbt nyce. 

Or is vnmygbty for bis sbrewednesse. 858 

To louen. for swycb maner folk I gesse. 

Defamen loue. as no f yng of it knowe. 

Tbey speken but fey bente neuere bis bo we. 861 
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(124) (Antigone's Song of Love, St 6.) 

What is the sonne wers of kynde right. [leaf so] 862 

Though Jjat a man for feblesse of his eyen. 

May nought endure on it to se for bryght. 

Or loue Jje wers Jjough wrecches on it crien. 865 

"No wele is worth Jjat may no sorwe dryen. 

And for-Jji he Jjat hath an hed of verre. 

Tro cast of stones war hym yn Jje werre. 868 

(125) 

But I with al myn hert and al my myght. 869 

As I haue seyd wol loue vn-to my laste. 

My dere herte and al myn owene knyght. 

In which myn herte is growen so faste. 872 

And his in me. fat it shal euere laste. 

Al dredde I first to loue hym to bygynne. 

Now wote I wel fere is no peril Inne. 875 

[JEnd of Antigone's Song of Love,] 
(126) 

And of hire song right with fat word she stynte. 876 

And ferwith-al now nece quod Criseyde. 

who made fis song with so good entente. 

Antigone answerde a-noon and seyde. 879 

Ma dame I-wys f e goodlyeste mayde. 

Of gret estat in al fe town of Troye. 

And led here lyf in most honour and loye. 882 

(127) 

Forsothe so it semeth by hire song. 883 

Quod fo Criseyde and gan fer-with to syke. 

And seyde lord is fere such blysse among. 

These louers as fey konne faire endite. 886 

Ye wys quod fressh Antigone f e white. 

Tor alle f e folk fat han or ben on lyue. 

ITe konne wel f e blysse of loue dyscriue. 889 
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(128) 

But wene ye J)at euery wrecche wot. 890 

The parfit blysse of loue why nay y-wys. 

They wenen al be loue yf oon be hoot. 

Do wey do wey pey wot no fyng of Jjis. 893 

Men moste axe of seyntes if it is. 

Aught faire yn heuene whi for fey konne telle. 

And axen of fendes / is it ful yn helle. 896 

(129) 

Criseyde vn-to Jjat purpos nought answerede. Deaf so, back] 897 

But seyde y-wys it wole be nyght as faste. 

But euery word which fat she of here herde. 

She gan to prenten yn here herte faste. 900 

And ay gan loue hire lasse for to agaste. 

Than it dide erst and synken yn hire herte. 

That she was somwhat able to conuerte. 903 



(130) 

The dayes honour and f e heuenes heighe. 904 

The nyghtes fo al f is clepe I f e sonne. 

Gan westren faste and downward for to wrye. 

As he fat hadde his dayes cours y-ronne. 907 

And white f ynges wexen dymme and donne. 

For lak of lyght and sterres for to appere. 

That she and here folk in went y-fere. 910 

(131) 

So whan it liked hire to gon to reste. 911 

And voyded were fey fat voyden oughte. 

She seyde fat to slepe wel hire leste. 

Hire wommen soone til hire bed here broughte. 914 

whan al was bust f anne lay she stille and f oughte. 

Of alle f is f yng f e manere and f e wyse. 

Keherce it nedeth nought for ye ben wyse. 917 
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(132) 

A nyghtyngale vpon a cedre grene. 918 

Vpon fe chambre wal fere as she lay. 

Ful loude sang a-yen fe mone shene. 

Paraunter yn his bryddes wyse a lay. 921 

Of loue Jjat made hire herte fressh and gay. 

That herkened she so longe yn good entente. 

That at pe laste pe dede slep hire hente. 924 

(133) 

And as she slep a-noon right po here mette. 925 

How pat an Egle fepered whit as bon. 

Vnder hire brest his longe clawes sette. 

And out hire herte he rente and pat a-noon. * 928 

And dide his hert in to hire brest to goon. 

Of which she nought a-gros ne no ping smerte. 

And forth he fleygh with herte left for herte. 931 

(134) 

BTow late here slepe and we oure tales bolde. [leaf ai] 932 

Of Troylus pat is to palays ryden. 

Fro pe skarmuch of pe whiche I tolde. 

And yn his chambre sit and hath a-byden. 935 

Til two or pre of his messages yeden. 

For Pandarus and sought hym ful faste. 

Til pey hym founde and brought hym at pe last 938 

(135) 

I This Pandarus come lepyn§ in at ones. 939 
And seide pus who hath ben wel y-bete. 
To day with swerdes. and with slyng* stones. 
But Troylus pat hath caught hym now an hete. 942 
And gan to lape and seyde lord so ye swete. 
But rys and late vs soupe and go to reste. 
And he answered hym do we as pe leste. 945 
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(136) 

With al J)e haste goodly Jjat fey myghte. 946 
They spedde hem fro souper vn-to bedde. 
And euery wyght out at Jje dore hym dyghte. 
And wher hym lyst vpon his wey he spedde. 949 
But Troilus jjoughte his herte bledde. 
For wo til fat he herde som tydynge. 
He seyde frend shal I now wepe or synge. 

(137) 

Ouod Pandarus ly stille and late vs slepe. 
And don f yn hod thi nedes sped be. 
Chese if f ow wolt synge or daunce or lepe. 
At short wordes f ow shalt trowe me. 
Sire my Nece wole do wel by f e. 
And loue f e best by god and by my trouf e. 
But lat of pursuyte make it in slouf e. 

(138) 

For thus ferforth I haue f i worke bygonne. 
Fro day to day til f is day by f e morwe. 
Here loue of frendship haue I to f e wonne. 
And also hath she leyd hire feyth to borwe. 
Algate a fot is hameled of f i sorwe. 
what sholde I lengere sermon of it holde. 
As ye han herd byfore al he hym tolde. 

(139) 

But right as floures thorugh fe colde of fe nyght. neafsi,back] 

Yclosed stoupen on hire stalk lowe. 

Redressen hem a-yen f e sonne bryght. 

And spreden on hire kynde cours by rowe. 970 

Right so gan tho his eyghen vp to fro we. 

This Troylus / and seyde o Venus dere. 

Thi might f i grace y-hered be it here. 973 
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(140) 

I And to Pandarus he held vp bofe his hondes. 
And seyde lord al Jjyn be fat I haue. 
For I am hoi al brosten ben my bonden. 

• A fousand Troians who so fat me yaue. 
Eche after ojjer god so wys me saue. 

• Ne myght me so gladen. lo myn herte. 
I It spredejj so for loye it wole to-sterte. 

(141) 

• But lord how shal I don how shal I lyilen. 
whanne shal I nexst my dere herte se. 

How shal fis longe tyme a-wey ben y-dreuen. 
Til fat f ow be ayen at here fro me. 
Thow mayst answere a-byd a-byd but he. 
That hangeth by f e nekke soth to seyne. 
In grete dishese a-bydef for fe peyne. 

(142) 

Al esily now for fe loue of marte. 
Quod Pandarus for euery fyng hath tyme. 
So longe a-byd til fat f e nyght departe. 
For al so syker as f ow lyst here by me. 
And god toforn I wole be fere at pryme. 
And for f i werk somwhat as I shal seye. 
Or on som other wyght f is charge leye. 

(143) 

For parde god wof I haue euere yet. 
Ben redy f e to serue and to f is nyght. 
. Haue I nought fayned but emforth my wit. 

• Don al f i lust and shal wif al my myght. 
Do now as I shal seye and do a ryght. 
And if yow nylt / wyte al f i self f y care 
On me ys nought y-long fin yuel fare. 

CAMPSAIiL 



76 



CAMPSALL MS. TROILUS. BOOk II. 



(144) 

I wot pat thow wysere art J)an .1. 1002 

A J)0U8and fold but if .1. were a[8] pow. 

God helpe me so as I wolde outrely. 

Of myn owene bond write here right now. 1005 

A lettre ,iii which I wolde here telle how. 

I ferd a-mys and here beseche of roupe. 

Now help pi self and leue it not for sloupe. 1008 

(U5) 

And I myn self wil per-with to here gon. 1009 
And whanne pow wost pat I am with here pere. 
worth vp on a courser right a non. 

Ye hardy ly yn pi beste gere. 1012 

And ryd forth by pe place as nought ne were. 

And pow shalt fynde vs yf I may sittynge. 

At som wyndowe yn to pe strete lokynge. 1015 

(146) 

And yf pe lyke pan maystow vs saluwe. 1016 

And vp-on me make pi contenaunce. 

But by pi lyf be war and faste eschuwe. 

To taryen ought god shilde vs fro myschaunce. 1019 

Eide forth pi wey and hold py gouemaimce. 

And we shal speke of pe som what I trowe. 

Than pow art goon to do pyne eeres glowe. 1022 

(147) • 

Towchyng pi lettre pat pow art wys ynowh. 1023 

I wot pow nylt it digneliche endite. 

As make it with pise argumentw^ towh. 

"Ne scryuenyssh or craftily pow it wryte. 1026 

Be-blotte it with pi teeris eke a lyte. 

And yf pow write a goodly word al softe. 

Though it be good reherce it not to ofte. 1029 
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(148) 

For fough fe best harpour vpon lyue. 1030 

wolde on fe best sounded loly harpe. 

That euere was with aH hise fyngres fyue. 

Touche ay o streng or ay o werbul harpe. 1033 

were hise nayles poynted neuere so sharpe. 

It shulde make euery wyght to dulle. 

To here his gle and of hise strokes fulle. 1036 

(149) 

BTe lompre ek no discordaunt ping y-fere. 
As fiis to vsen tennes of Phisyk. 
In loues / tennes / hold vp fj raatere. 
The forme alwey / and do pat it be lyk. 
For yf a peyntour wolde peynte a pyk. 
with asses feet and hede it as an ape. 
It cordeth nought / so were it but a lape. 

(150) 

. This counseyl liked wel vn-to Troylus. 1044 

• But as a dredful louere he seyde fis. 
. Alias, my dere Broper Pandarus. 

I I am a-shamed for to write y-wys. 1047 
Lest of myn Innocence I seyde a mys. 

• Or that she nolde for despit receyue. 

Thanne were I ded pere myght it no thing weyue. 1050 

(151) 

• To pat Pandare answered yf pe lyst. 1051 
. Do pat I seye and lat me perwith gon. 

I For by hym that formed e Est and west. 

• I hope of it to brynge answere anoon. 1054 

• Of here bond and yf pat pow nylt non. 
I Lat be. and sory mot he ben his lyue. 

! A-yens pi lust pat helpep pe to pryiie. 1057 
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(152) 

• Ouod Troylus depardieux I assente. 1058 

• Syn fat fe lyst I wil a-ryse and wryte. 

! And blysful god I pray with good entente. 

• The viage an fe lettre I shal endite. 1061 

• So spede it. and fow Mynerua Jje white. 
Yef J)ow me wit my lettre to deuyse. 

• And set hym down and wrot ryght yn fis wyse. 1064 

(153) {Troilm's Lefter.) 
"FjTfit he gan his right lady calle. 1065 
His hertes lyf / his lust his sorwes lece. 
His blysse. and ek fis ofere termes alle. 
That yn such cas alle Jjese loueres seche. 1068 
And yn ful humble wyse as in his speche. 
He gan hym recomaunde vn-to here grace. 
To telle al how it axeth muche space. 1071 

(154) 

And after ful louely he here prayede. [leafss] 
; To be nought wroth fough he of his f olye. , . 
; So hardy was to hire to write and seyde. 

• That loue it made or elles moste he dye. 
And pitously gan mercy for to crye. 
And after Jjat he seyde and ley ful loude. 

• Hym self was lytel worth and lesse he koude. 

(155) 

And fat she wold han liis konnyng excused. 1079 
That litel was and ek he dredde hire so. 
And his vnworfynesse he ay acused. 
And after fat fan gan he telle his wo. 1082 
But fat was endeles with-outen ho. 
; And seyde he wolde yn trouf e alwey hym holde* 

• And radde it ouer and gan f e lettre folde. 1085 

(End of Troilus's Letter.) 
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(156) • 

And with his salty teres gan he bathe. 1086 

The ruby yn his signet and it sette. 

Vpon fe wex delyuerlyche and rajje. 

Ther-with a fousand tymes er he lette. 1089 

• He cussed fo ))e lettre fat he shette. 

• And seyde / lettre / a blysful destene. 

I The shapen is my lady shal fe se. 1092 

(157) 

• This Pandarus tok Jje lettre and fat by tyme. 

• A morwe and to his Neces paleys sterte. 
And faste he swor fat is was passed pryme. 
And gan to lape and seyde y-wys myn herte. 
So fressh it is al-f ough it so smerte. 
I may not slepe neuere a Mayes morwe. 
I haue a loly wo / a lusty sorwe. 

(158) 

• Criseyde whan fat she here vncle herde. 
with dredful herte and desirous to here. 
The cause of his comynge f us answerede. 
Now by youre feyth myn vncle qwod she dere. 
what maner wyndes gydeth yow now here. 
Tel vs youre loly wo and youre penaunce. 
How ferforth be ye put yn loues daunce. 

(159) 

By god quod he I hope alwey by-hynde. [leaf ss, back] 1107 
And she to laughe it fought here herte brest. 
Quod Pandarus lok alwey ye fynde. 

Game in myn hod but herkeneth yf yow leste. 1110 

Ther is right now y-come in to towne a geste. 

A griek espie and telleth newe f ynges. 

For which I am come to telle yow newe tid ynges. 1113 
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(160) 

In to pe gardyn go we and ye shal here. 1114 

Al preuely of fis a long sermon. 

with fat Jjey wente arm in arm y fere. 

In to pe gardeyn from fe chaumbre doun. 1117 

And whan pat he so fer was pat pe soun. 

Of pat pey spoke, no man here myghte. 

He seyd here pus and out pe lettre plighte. 1120 

(161) 

Lo he pat is al holly youres fre. 1121 
Hym recomaundeth lowly to youre grace. 
And sent you pis lettre here by me. 

Auiseth you on it whan ye han space. 1124 

And of som goodly answere yow purchace. 

Or helpe me god so pleynly for to seyne. 

He may not longe lyuen for his peyne. 1127 

(162) 

Ful dredfully po gan she stonde stille. 1128 
And tok it nought but al here humble chere. 
Gan for to chaung' and seyde scryt ne bille. 
For loue of god pat touchep pis matere. 1131 
' ITe bryng* me noon, and also vncle dere. 
To myn estat haue more reward I preye. 
Than to his lust what sholde I more seye. 1134 

(163) 

And loketh now yf pis be resonable. 1135 

And letteth nought for fauour ne for slouthe. 

To sey a soth now were it couenable. 

To myn estat by god and by youre troupe. 1138 

To taken it or to han of hym routhe. 

In harmyng of my-self or yn repreue. 

Ber it a-yeyn for hym pat ye on leue. 1141 
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(164) 

This Pandarus gan on here for to stare. Deaf 84] 1142 

And seyde now is Jjis Jje grettest wonder. 

That euere I sey lat be Jjis nyce fare. 

To deth mot I be smet with fonder. 1145 

If for fe Cite whiche pat stondeth yonder. 

wold I a lettre vn-to yow brynge or take. 

To harm of yow what lyst yow pus to make. 1148 

(165) 

! But pus ye faren wel nyh al and some. 
I That he pat most desireth yow to serue. 
1 Of hym ye recche lest wher he bycome. 

And wheper pat he lyue or elles sterue. 

But for al pat / pat euere I may deserue. 

• Eefuse it nought quod he and hent here faste. 
j And yn here bosom pe lettre doun he praste. 

(166) 

And seyde here now cast it a-way or noon. 
That folk may sen and gaueren on vs tweye. 
Quod she I kan a-byde til pey be gon. 

• And gan to smyle and seyde Em I preye. 
Swych answere as yow lyst yow self purueye. 
For trewely I wole no lettre write. 
"No panne wole I quod he so ye endite. 

(167) 

Therwith she lough and seyde go we dyne. 1163 

And he gan at hym-self to lape faste. 

And seyde Nece I haue so gret a pyne. 

For loue pat euery oper day I faste. 1166 

And gan hise beste lapes forth to caste. 

And made here so to laughe at his folye. 

That she for laughter wende for to dye. 1169 

TROILUS. G CAMPSALL 



1149 
1152 
1155 



1156 
1159 
1162 



82 CAMPSALL MS. TBOILUS. BOOk II. 

(168) 

And whanne fat she was comen in to halle. 1170 
Now Em quod she we wole go dyne a-noon. 
And gan som of hire women to hire calle. 

• And 8treygh[t] in to here chaumbre gan she gon. 1173 
But of hire bysynesse fis was on. 

A-monges ofere fynges out of drede. 
I Ful preuyly pia lettre for to rede. 1176 

(169) 

I Auysed word by word yn euery lyne. Deaf 84, back] 
j And fond no lak she foughte he koude good. 

And vp it putte and went hire yn to dyne. 

And Pandarus fat yn a study stood. 

Er he was war she took by pe hood. 

And seyde ye were caught er ye wyste. • 

I vouche sauf quod he do what yow lyste. 

(170) 

Tho wesshen fey and sette hem doun & ete. 
And after noone ful sleyly Pandarus. 
Gan drawe hym to fe wyndowe nexst f e strete. 
And seyde 'Nece who hath arayed pus. 
The yonder hous pat stant a-fom yeyn vs. 
which hous quod she. and gan for to byholde. 
And knew it wel / and whos it was hym tolde. 

(171) 

And fiUen forth yn speche of pynges smale. 1191 

And seten yn pe wyndowe hope tweye. 

whan Pandarus sawe tyme to his tale. 

And saw wel pat here folk weren a-weye. 1194 

• Now Nece myn tel on quod he I seye. 

• How liketh yow pe lettre pat ye wot. 

Kan he per-on for by my troupe I not. 1197 
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(172) 

• Therwith al rosy hewed wax she. 1198 
; And gan to humme and seyde so I trowe. 

I A-quyte hym wel for goddes loue quod he. 
My-self to medes wole fe lettre sowe. 1201 
And held hise honde vp and sat on knowe. 
'Now goode Nece be it neuere so lyte. 
Yif me pe labour it to sowe and plyte. 1204 

(173) 

Ye for I kan so write quod she fo. 
I And ek I not what I sholde to hym seye. 
Nay Nece quod Pandare sey not so. 
Yet at the leste fanketh hym I preye. 
Of his good wil and doth hym not to deye. 
Now for pe loue of me my Nece dere. 
Ref useth not at pis tyme my preyere. 

(174) 

• Depar dieux quod she god leue al be weL peaf m] 
God helpe me so pis is pe firste lettre. 
That euere I wrote ye al or ony del. 
And in to a closet for to auyse here bettre. 
She wente allone and gan hire herte vnfettre. 
Out of disdayns prison but a lyte. 

• And sette here doun and gan a lettre write. 

(175) 

Of which to telle in short is myn entente. 1219 

Theffect as fer as I kan vnderstonde. 
I She ponked hym of al pat he wel mente. 
I Towardes hire / but holden hym in honde. 1222 
I She wolde nought ne make hire-self bonde. 
; In loue. but as his suster hym to plese. 
; She wolde fayne to don his herte an ese. 1225 
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(176) 

• She shette it and to Pandarus gan gon. 
There as he sat and loked in to a strete. 
And doun she sette here by hym on a ston, 
Gf laspre. vp-on a quysshon gold y-bete. 
And seyde as wysly helpe me god fe grete. 
I neuere dide a ping with more peyne. 
Than write this to whiche ye me constreyne. 

(177) 

And tok it hym he J^onked here and seyde. 1233 

God wot of fing ful ofte loth bygonne. 

Cometh ende good / and Nece myn Criseyde. 

That ye to hym of hard now be y-wonne. 1236 

Oughte he be glad by god and yonder sonne. 
I For whi men seyth impressions lyghte. 
I Ful lyghtly ben ay redy to J>e flyghte. 1239 

(178) 

But ye han pleyed tyraunt neigh to longe. 1240 

And hard was it youre herte for to graue. 

ISTow stynte fat ye no longere on it honge. 

Al wolde ye fe forme of daunger saue. 1243 

But hastef yow to don hym loye haue. 

For trusteth wel to longe don hardnesse. 

Causeth despit ful often for distresse. 1246 

(179) 

And right as he declamed this matere. [leaf ss, back] 1247 

Lo Troylus right at j>e stretes ende. 

Com rydyng with his tenfe some yfere. 

Al softly / and federwardes gan bende. 1250 

Ther as fey sete as was his wey to wende. 

To paylaysward. and Pandarus hym aspyde. 

And seyde Nece y-se who cometh here ryde. 1253 
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(180) 

fie not yn / he seyth vs I suppose. 1254 

Lest he may fynke fat ye hym eschuwe. 

Nay nay quod she / and waxe as red as pe rose. 

with fat he gan hire humbly to saJuwe. 1257 

with dredful chere and ofte his hewes muwe. 

And vp his look debonairly he caste. 

And bekked on Pandare and forth paste. 1260 

(181) 

God wot yf he sat on his hors a right. 1261 

Or goodly was beseyn fat ilke day. 

God wot whe[r] he was lyk a manly knyght. 

what sholde .1. drecche or telle of his aray. 1264 

Criseyde which fat all these f ynges say. 

To telle yn short hire lyked al yfere. 

His pei-sone his aray his look his chere. 1267 

(182) 

His goodly manere and his gentillesse. 1268 

So wel fat neuere sith fat she was bom. 

Ne hadde she swych a rouf e of his distresse. 

And how so she hath hard ben here byfom. 1271 

To god hope I she hath nowe caught a f om. 

She shal not puUe it out f is nexst wyke. 

God sende mo swich fornes on to pyke. 1274 

(183) 

Pandare whicB fat stod hire faste by. 1275 

Felt Iren hot and he by-gan to smyte. 

And seyde Nece I pray yow hertely. 

Telle me fat I shal axen yow a lyte. 1278 

A womman fat were of his deth to wyte. 

with-outen his gilt but for hire lakked routhe. 

were it wel don / quod she nay by my trouthe. . 1281 
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(184) 

God helpe me so quod he ye sey me soth, peafsc] 1282 

Ye felen wel youre self fat I not lye. 

Lo yend he ritt / quo& she so he doth. 

wel quod Pandare as I haue told yow frye. 1285 

Lat be youre !N'ice shame and youre folye. 

And spek with hym in esyng of his herte. 

Lat Nicete not do yow bofe smerte. 1288 

(185) 

But jtev-on was to heuen and to done. 1289 

Considered aH fyng it may not be. 

And whi for shame / and it were ek to soone. 

To graunten hym so gret a liberte. 1292 

For playnly hire entent as seyde she. 

was for to loue hym vnwist if she myghte. 

And guerdone hym with no fywg but with sighte. 1295 

(186) 

But Pandarus foughte it shal not be so. 
Yf fat I may this nyce opinioun. 
Schal not be holde fully yeres two. 
what sholde I make of fis a long sermoun. 
He moste assente on fat conclusioun. 
As for f e tyme and whanne fat it was Eue. 
And al was wel / he ros and toke his leue. 

(187) 

I And on his wey ful faste homward he spedde. 1303 

And right for loye he felte his herte daunce. 
I And Troylus he fond a-lone arbedde. 

That lay as doth fese loueres yn a traunce. 1306 

By-twixen hope and derk desesperaunce. 

But Pandarus right at his in-comynge. 

He song as who seyth sumwhat I brynge. 1309 
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(188) 

And seyde who is in his bed so soone. 1310 

Y-buryed fus / it am I frend quodt he 

who Troylus / nay helpe me so fe mone 

Quo[d] Pandarus fow shalt ryse and se. 1315 

A charme pat was sent right now to pe. 

The which kan helen pe of f yn accesse. 

yf pow do forth with al pi besynesse. 1316 

(189) 

Ye thorugh pe myght of god quod Troylus. Deaf 86, back] 1317 

And Pandarus gan hym pe lettre take. 

And seyde Par de god hath holpen vs. 

Haue here a lyght and loke on al pis blake. 1320 

• But ofte gan pe herte glade and quake. 

• Of Troylus whil pat he gan it rede. 

• So as pe wordes yaf hym hope or drede. 1323 

(190) 

• But fynally he tok al for pe beste. 

• That she hym wrot for sumwhat he byheld. 
I On which hym poughte he myghte his herte reste, 
. Al couered she pe wordes vnder sheld. 
I Thus to pe more worpi part he held. 

• That what for hope and Pandarus byhest 

• His grete wo foryede he at pe leste. 

(191) 

But as we may alday oure seluen se. 
Thorugh more wode and col pe more fyr. 
Eight so encres of hope of what it be. 
Therwith ful ofte encresseth ek desir. 
Or as an ok cometh of a litel spir. 
So porugh pis le«re which pat she hym sente. 
Encressen gan desrr of which he brente. 
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(192) 

I Wherfore I seye alwey fat day and nyght. 1338 

• This Troylus gan to desiren more. 

I Than he dede erst furgh hope and dide his myght. 

To pressen on as by Pandarus lore. 1341 

And writen to hire of his sorwes sore. 

Fro day to day he leet it not refreyde. 

That by Pandare he wrot somwhat or seyde. 1344 

(193) 

And dide also hise o]>eve obseruaunces. 1345 

That to a louere longeth yn J?is cas. 

And after fat fese dees turnede on chaunces. 

So was he outher glad or seyde alias. 1348 

And held after his gistes ay his pas. 

And aftir swych answeres as he hadde. 

So were hise dayes sory outher glade. 1351 

(194) 

But to Pandarus alwey was his recours. Deaf 87] 1352 

And pytously gan ay til hym to pleyne. 

And hym bysoughte of red and som socours. 

And Pandarus fat sey his wod peyne. 1 355 

wex wel neigh ded for ruf e soth to seyne. 

And bysily with al his herte caste. 

Som of his wo to slen and fat as faste. 1358 
(195) 

And seyde lord and frend and brofer dere. 1359 

God wot fat f i dishese doth me wo. 

But woltow stynten al f is woful chere. 

And by my troufe or it be dayes two. 1362 

And god to-fom yet shal I shape it so. 

That f ou shalt come in to a certayn place. 

There as fow mayst fi self hire preye of grace. 1365 
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(196) 

And certaynly I not yf pow it wost. 1366 

But J)o fat ben expert yn lone it seye. 

It is oon of fe fynges fat furfereth most. 

A man to haue a leyser for to preye. 1369 

And syker place Ms wo for to bywreye. 

For yn good herte it mot som roupe impresse. 

To here and se pe gilt[l]es in distresse. 1372 

(197) 

Paraunter penkestow fough it be so. 1373 

That kynde wolde don here to bygynne. 

To iian a manere roupe vp-on my wo. 

Seyth dannger nay pow shalt me neuere wynne. 1376 

So renlep here hire hirtes gost with-Inne. 

That pough she bende yet she stant on rote. 

That in e£fect is pis vn-to my bote. 1379 

(198) 

Thenk here a-yens whan pat pe sturdy ok. 
On which men hakketh ofte for pe nones. 
Keceyued hath pe happy fallyng strok. 
The grete sweigh doth it to come al at onys. 
As doth pese rokkes or pese myl-stones. 
For swyfter cours cometh pyng pat is of wighte. 
whan it descendeth pan don pynges lyghte. 

(199) 

And ried pat boweth doun for euery blast, [leaf 87, back] 1387 

Ful lightly cesse wynde it wold a-ryse. 

But so nyl not an ok whan it is cast. 

It nedeth me nought pe longe to forbyse. 1390 

Men shal reioyssen of a gret emprise. 

Acheued wel and stant with-outen doute. 

Al han men ben pe lengere per aboute. 1393 
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(200) 

But Troylus yet telle me yf fe lyste. 1394 

A \>mg now which ])at I shal axen ]ye. 

which is fi broker fat pow louest best. 

As yn fi verray hertes preuyte. 1397 

I-wys my brofer deyphebus qwod? he. 

Now quod Pandare er owres twyes twelue. 

He shal pe ese ynwyst of it hym selue. 1400 

(201) 

Now lat me allone and werken as I may. 1401 

Quod he. and to Deiphebus wente he fo. 

which hadde his lord and gret frend ben ay. 

Saue Troylus no man he loued so. 1404 

To telle in short with-outen wordes mo. 

Quod Pandarus I pray yow fat ye be. 

Frend to a cause whiche fat touchef me. 1407 

(202) , 

Yis parde quod Deiphebus wel pow wost. 1408 
In al fat euere I may and god to-fom. 
Al nere it but for man I loue most. 

My brofer Troylus but sey wherfore. 1411 

It is / for sith fat day fat I was bore. 

I na / ne neuere mo to ben I f enke. 

A-yeyns a fyng fat myght fe for-thynke. 1414 

(203) 

Pandare gan hym fonke and to hym seyde. 1415 

Lo sire I haue a lady yn f is town. 

That is my nece and called is Criseyde. 

which som men wolden do oppressioun. 1418 

And wrongfully haue hire possessioun. 

wherf or I of youre lordship yow byseche. 

To ben oure frend with-oute more speche. 1421 
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(204) 

Deiphebus hym answerde o is not ])is. [leaf ss] 1422 
That ]?ow spekest of to me so straiingely. 
Criseyda my frend / he seyde yis. 

Thanne nedeth quod Deiphebus hardely. 1425 

Nomore to speke for trustef wel fat I. 

wol be hire champioun with spore and yerde. 

I rought nought fough alle here foos it herde. 1428 

(205) 

But telle me fow J)at wost alle fis matere 
How I myght best auaylen now lat se. 
Quod Pandarus yf ye my lord so dere. 
wolden as now don fis honour to me. 
To prayen here to morwe. lo pat she. 
Com vn-to yow here pleyntes to deuyse. 
Hire aduersaries wolde of hit agryse. 

(206) 

And yf I more dorste prey yow as now. 
And chargen yow to haue so gret trauayle. 
To han som of youre breperen here with yow. 
That myghten to here cause bet auayle. 
Than wot I wel she myght neuere fayle. 
For to be holpen what at youre Instaunce. 
what with here of ere frendes gouemaunce. 

(207) 

Deiphebus wh[i]ch pat comen was of kynde. 1443 

To al honour and bounte to consente. 

Answered it shal be don / and I kan fynde. 

Yet grettere help to pis yn myn entente. 1446 

what wolt pow seyn yf I for Eleyne sente. 

To speke of pis I trowe it be pe beste. 

For she may ledyn Paris as here leste. 1449 
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(208) 

Of Ector which fat is my lord my brofer. 1450 

It nedeth nought to prey hym frend to be. 

For I haue herd hym o tyme ek and ofer. 

Speke of Criseyde swich honour fat he. 1453 

May seyn no bet swych hap to hym haf she. 

It nedeth nought his helpes for to craue. 

He shal be swych right as we wole hym haue. 1456 

(209) 

Spek fow fi-self also to Troylus. Deaf88,back] 1467 

On myn byhalue and pray hym with vs dyne. 

Sire al pis shal be don quod Pandarus. 

And toke his leue. and neuere wolde he fyne. 1 460 

But to his Neces hous as streyt as lyne. 

He com. and fond here fro pe mete a-ryse. 

And sette hym down, and spak right in pis wyse. 1 463 

(210) 

He seyde o veray god. so haue I ronne. 1464 

Lo Nece se ye nought how I swete. 

I not wheper ye me pe more panic* konne* 

Be nought war how fals Polyphete. 1467 

Is now abowte eft soones for to plete. 

And bryng on yow aduocacies newe. 

I no quod she and chaunged al here hewe. 1470 

(211) 

What is he more aboute me to drecche. 1471 

And don me wrong what shal I do alias. 

Yet of hym self no pyng nold I recche. 

Nere it for Antenor and Eneas. 1474 

That ben his frendys yn swych manere cas. 

But for pe loue of god myn vncle dere. 

No fors of pat late hym haue al y-fere. 1477 
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(212) 

With-outen fat I haue y-nowh for vs. 1478 

Nay quod Pandare it shal no Jjyng be so. 

For I haue ben right now at Deiphebus. 

And Ector / and myne ofere lordes mo. 1481 

And shortly made eche of hem his fo. 

That by my thryf t he shal it neuere wynne. 

For ought he kan whan fat so he bygynne. 1484 

(213) 

And as fey casten what was best to done, 1485 

Deiphebus of his owene curtasye. 

Come hire to preye yn his propre persone. 

To holde hym on fe morwe companye. 1488 

At dyner. which she wolde not denye. 

But good gan to his preyere obeye. 

He ponked hire and wente vp-on his weye. 1491 
(214) 

Whanne fis was don fis Pandare vp a-noon. [leaf so] 1492 
To tellen in short and forth gan for to wende. 
To Troilus as stille as ony ston. 

And al pis ping he told hym word and ende. 1495 I 

And how pat he Deiphbus gan to blende. 

And seyde hym now is tyme if pat pow konne. 

To here pe wel to morwe and al is wonne. 1498 

(215) 

Now spek / now prey / now pitously compleyne. 1499 

Lat not for Xice shame or drede or sloupe. 

Som tyme a man mot telle his owene peyne. 

Bileue it and she shal han on the roupe. 1502 

Thow shalt be saued by pi feyth in troupe. 

But wel wot I yow art now yn drede. 

And what it is I leye I kan arede. 1505 
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(216) 

Thow Jjinkest now how sholde I don al fis. 1506 

For be my cheres mosten folk a-spye. 

That for hire loue is fat I fare a-mys. 

That hadde I leuere vnwyst for sorwe dye. 1509 

Now fenk not so for pou dost gret folye. 

For right now haue I founden o manere. 

Of sleyghte. for to coueren al pi chere. 1512 

(217) 

Thow shalt gon ouer nyght and pat blyue. 1513 
Vn-to Deiphebus hous as pe to pleye. 
Thi maladye a-wey pe bet to dryue. 

For-why pou semest syk soth for to seye. 1616 

So after pat doiin in pi bed pe leye. 

And sey pow mayst no lengere vp endure. 

And lye right pere and byde pyn auenture. 1519 

(218) 

Sey pat pi feuer is wont pe for to take. 
The same tyme and lasten til a morwe. 
And lat se now how wel pow kanst it make. 
For par de syk is he pat is in sorwe. 
Go now farewel and Venus here to borwe. 
I hope and pow pis purpos holde ferme. 
Thi grace she shal pere fully conferme. 

(219) 

ftuod Troylus y-wys now nedeles. PGaf89,backj 1527 
Counseylest me that syklyche I me feyne. 
For I am syk yn emest douteles. 

So pat wel neygh I steme for pe peyne. 1530 
Quod Pandarus pow shalt pe betre pleyne. 
And hast lasse nede to countrefete. 

For hym men demon hot pat men seen swete. 1533 
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(220) 

Lo holde the at fi tryste clos and .L 1534 
Shal wel the der vn-to fi bowe dryue. 
Therwith he tok his leue softely. 

And Troylus to Palays wente blyue. 1537 

So glad ne was he neuere yn al his lyue. 

And to Pandarus reed gan aH assente. 

And to Deiphebus hous at nyght he wente. 1540 

(221) 

What nedeth yow to tellen al pe chere. 
That Deiphebus vn-to his broper made. 
Or his accesse or his syklyche manere. 
How men gan hym with elopes for to lade. 
Whanne he was leyd and how men wolde h 
But al for nought he held forth ay pe wyse. 
That ye han herd Pandare er pis deuyse. 

(222) 

But certeyn is / er Troylus hym leyde. 
Deiphebus had hym prayed ouer nyght. 
To ben a frend and helpyng to Criseyde. 
God wot pat he it grauntede a-noon right. 
To ben here fulle frend with al his myght. 
But swych a nede was to prey hym penne. 
As for to bydde a womman for to renne. 

(223) 

The morwen com and neyhen gan pe tyme. 
Of meltid. pat pe faire queene Eleyne. 
Shapt here to ben an owre after pe pryme. 
with Deiphebus to whom she nold not feyne. 1558 
But as his suster homly for to seyna 
She com to dyner yn here playn entente. 
But god and Pandare wyst what al pis mente. 1561 
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(224) 

Come ek Criseyde al Innocent of this. peaf 40] 1562 
Antigone hire sister Tarbe also. 
But fle we now prolixite best is. 

For loue of god and lat vs faste go. 1565 

Eight to fe effect with-oute tales mo. 

whi al ])is folk assembled in f\s place. 

And late vs of here saluynges pace. 1568 

(225) 

Gret honour dide hem Deiphebus certeyn. 
And fedde hem wel with al fat myghte like. 
But euere more alias was his refreyn. 
My goode brofer Troylus the syke. 
Lyth yet. and J?erwith-al he gan to syke. 
And after pat he peyned hym to glade. 
Hem as he myghte and chere good he made. 

(226) 

Compleyned ek Eleyne of his sykenesse. 
So feythfuUy fat pite was to here. 
And euery wight gan waxen for accesse. 
A leche a-noon and seyde in fis manere. 
Men curen folk pis charme I wole yow lere. 
But fere sat oon / al lyst here nought to teche. 
That fought best cowede I yet ben his leche. 

(227) 

After compleynt hym gonnen pei to preyse. 1583 

As folk don yet whan som wyght hath by-gonne. 

To preyse a man. and with prys hym reyse. 

A pousand fold yet hyer pan pe sonne. 1586 

He is / he kan / pat fewe lordes konne. 

And Pandarus of pat he wolde afferme. 

He not for-gat here preysyng to conferme. 1589 
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(228) 

Herde al fis fyng Criseyde wel y-nowh. 1590 

And euery word gan to notefye. 

For whiche with sobre chere here herte lowh. 

For who is fat ne wold here glorifye. 1593 

To mowen swych a knyght lyne or dye. 

But al passe I lyst ye to longe dwelle. 

For for o fyn is al pat euere I telle. 1596 

(229) 

The tyme come fro dyner for to ryse. Deaf 40, back] 
And as hem oughte aryse euerychon. 
And gonne a while of pis and pat deuyse. 
But PandarHs brak al pis speche a-noon. 
And seide to Deiphebus wole ye gone. 
If youre wille be as I yow preyde. 
To speke here / of pe nedes of Criseyde. 

• (230) 

Eleyne whiche pat by pe hond here held. 
To first pe tale and seyde go we blyue. 
And goodly on Criseyde she by-held. 
And seyde loues lat hym neuere pryne. 
That doth yow harm and bryng hym soone 
And yeue me sorwe but he shal it rewe. 
If pat I may / and alle folk be trewe. 

(231) 

TeH yow pi Neces cas quod Deiphebus. 1611 

To pandarus / for pow kanst best it telle. 

My lordys and my ladyes it stant pus. 

what sholde I lengere quod he do yow dwelle. 1614 

He rong hem a proces lyk a belle. 

Vp-on here fo pat highte poliphete. 

So heynous pat men myghte on it spete. 1617 
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(232) 

Answere of J)is eche worse of hem fan ofer. 1618 

And Poliphete fey gonnen fus to waryen. 

An-honged be swycli on were he my brofer. 

And so he shal for he ne may not vary en. 1621 

what sholde I lengere yn f is tale taryen. 

Pleynly al at ones fey here hyghten. 

To ben hire helpe yn al fat- euere fey myghten. 1624 

(233) 

Spak fan Eleyne and seyde Fandarus. 
woot ought my lord my brof er f is matere. 
I mene Ector or wot it Troylus. 
He seyde ye but wole ye now here. 
Me f enketh f is / sith fat Troylus is here. 
It wore good. If fat ye wolde assente. 
She told here self / hym al f is er she wente 

(234) 

For he wole haue f e more here grief at herte. 
By cause / lo / fat she a lady ys. 
And by youre leue I wole but right yn sterte 
And yow wete and fat a-noon y-wys. 
If fat he slepe. or wole ought here of f is. 
And yn he lepte and seyde hym in his ere. 
God haue f i soule I-brought haue I f e here. 

(235) 

To smylen of fis gan fo Troylus. 1639 

And Pandarus with-oute rekenynge. 

Out wente a-noon to Eleyne and Deiphebus. 

And seyde hem so fere be no taryinge. 1642 

1^'e more pres he wole wel fat ye brynge. 

Criseyda my lady fat is here. 

And as he may endure he wole here. 1645 
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(236) 

But wel ye wot J?e chaumbre is but lite. 1646 

And fewe folk lightly may make it warm, 

Now loke ye for I wole haue no wyte. 

To bryng yn pres pat myghte don harm, 1649 

Or hym dishesen for my bettre arm. 

wher it be bet she byde til eft sones. 

Now loke ye pat knoweth what to don is. 1652 

(237) 

I sey for me best is as I kan knowe. 1653 
That no wight yn ne wente but ye tweye. 
But it were I for I kan yn a prowe. 

Eeherce here cas vnlyk pat she kan seye. 1656 

And after pis she may hym ones preye. 

To ben good lord yn short and take here leue. 

This may not mechel of his ese hym reue. 1659 

(238) 

And ek for she is straunge he wole for-bere. 1660 

His ese. which pat he par nought for yow. 

Ek oper. ping pat toucher not to here. 

He wole me telle I wot it wel right now. 1663 

That secret is. and for pe townes prow. 

And pey pat no ping knewe of pis entent. 

with-oute more to Troilus yn pei went. 1666 

(239) 

Eleyne in al here goode softly wyse. 1667 

Gan hym saluwe and womanly to pleye. 

And seyde ywys ye moste alweyes a-ryse. 

Now fare broper beth al hool I preye. 1670 

And gan here arm right ouer his sholder leye. 

And hym with al here wit to recomforte. 

As she best kowde / she gan hym disporte. 167? 
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(240) 

So after f is / quod she we yow byseche. 1674 

My dere brofer Deiphebus and .1. 

For loue of god and so doth Pandare eke. 

To ben good lord and frende right hertely. 1677 

Vn-to Criseyde which that certeynly. 

Receyueth wrong/ as wot wel here Pandare. 

That kan here cas wel bet ])at I declare. 1680 

(241) 

This Pandarus gan newe his tunge aflfyle. 
And al here cas reherce and )7at anoon. 
whan it was seyd / soone after in a while. 
Quod Troylus as soon as I may gon. 
I wole right fayn with al my myght ben oon. 
Haue god my troufe here cause to susteyne. 
Good Jjryft haue ye qwod? Eleyne fe queene. 

(242) 

ftuod Pandarus and it youre wille be. 
That she may take here leue er fat she go. 
elles god f or-bede quod he. 
If that she vouche saf for to do so. 
And with fat word qwod? Troilus ye two. 
Deiphebus and my suster leef and dere. 
To yow haue I to speke of o matere. 

(243) 

To ben auysed by youre red fe bettre. 1695 
And fond as hap was at his beddes hed. 
The copye of a tretes and a lettre. 

That Ector hade hym sent to axen red. 1698 

If swych a man was worfi to ben ded. 

woot I nought who but in a grysly wyse. 

He preyede hem a-noon on it auyse. 1701 
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(244) 

Deiphebus gan this lettre to vnfolde. [leaf 42] 1702 

In emest gret f so dede Eleyne fe queene. 

And romynge outward fast it gan byholde. 

Downward a steyre in to an herber grene. 1705 

This ilke finge J^ei redden hem by-twene. 

And largely fe mountaunce of an owre. 

Thei gon on it to rede and to powre. 1708 

(245) 

Now late hem rede and turne we a-noon. 
To Pandarus J^at gan ful faste prye. 
That al was wel and out he gan to gon. 
In to fe grete chambre and fat yn hye. 
And seyde god saue al fis companye. 
Come Nece myn my lady queene Eleyne.* 
Abydeth yow / and ek my lordes tweyne. 

(246) 

Eys take with yow yowre Nece Antigone. 
Or whom yow lyst or no fors hardyly. 
The lasse pres fe bet come forth with me. 
And loke fat ye fonke humbely. 
Hem alle fre and whan ye may goodly. 
Youre tyme y-se taketh of hem youre leue. 
Lest we to longe of his reste hym reue. 

(247) 

Al Incocent of Pandarus entente. 1723 

Quod tho Criseyde go we vncle dere. 

And arm in arm Inward with hym she wente. 

Auysed wel here wordes and here chere. 1726 

And Pandarus yn emestful manere. 

Seyde alle folk for goddes loue I prey«. 

Stynteth right here and softely yow pleye. 1729 
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(248) 

; Avise yow what folk ben here with-Inne. 1730 
And in what plit oon is god hym amende. 
And Inward J^ns ful softely bygynne. 
Xece I coniure and heighly yow defende. 1733 
On his by-halue which |)at vs alle sowle sende. 
And in pe vertue of corounes tweyne. 
Sle nought J^is man fat hath for yow fis peyne. 1736 

(249) 

Fy on the deuel fenk which on he is. [leaf 42, back] 
And in what plyt he lith com of a-noon. 
Thenk fat al swych taried tid but lost it nys. 
That wole ye bothe. seyn whan ye ben on. 
Secundelich fer yet deuyneth noon. 
Vp-on yow two com of now yf ye konne. 
whil folk is blent / lo al fe tyme is wonne. 

(250) 

In titeryng and pursuyte and delayes. 
The folk deuyne at waggynge of a stre. 
And fough ye wolden han after merye dayes. 
Than dar ye nought / and why for she and she. 
Spak swych a word fus loked he and he. 
Las tyme y-lost .1. dar not with yow dele. 
Com of ferfore and bryngeth hym to hele. 

(251) 

But now to yow ye loners fat ben here. 1751 

was Troylus nought in a kankedort. 

That lay and myghte whysprynge of hem here. 

And fought lord ryght now renneth my sort. 1754 

Fully to dye or han a-noon comfort. 

And was f e firste tyme he shulde here preye. 

Of loue .0. myghti god what shal I seye. 1757 

Explicit Secundus liber. 
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[Campsall MS. leaf 42, hack] . 

[The tagd f, g», k*, f, of the MS. are not prated in this 
Zrd hook^ 

(1) 

OBlysful light of whiche fe bemes clere. 1 
Adorneth al J>e fridde heuene faire. 
sonnes lyef .o. loues dougliter dere. 
Plesaunce of loue .o. goodly debonaire. 4 
In gentil liertes ay redy to repaire. 
verray cause of hele and of gladnesse. 
I-heried be fi myght and fin goodnesse. 7 

(2) 

• In heuene and helle in erthe and salte se. • [leaf «] 8 

• Is felt fi myght of fat I wole desceme. 

• As / man / bryd / beste / fissh / herbe and grene tre. 

• The f eld in tymes with vapour eteme. 1 1 
I God loueth and to loue wol nough weme. 

• And in fis word no lyues creature. 

• with-outen loue is worth or may endure. 14 

(3) 

• Ye loues first to filke eflfectes glade. 15 

• Thorugh whiche fat f inges lyuen alle and be. 
I Comeueden and amoreux hem made. 

• On mortal fyng and as yow lyst ay ye, 18 

• Yeue hym in loue ese or aduersite. 

• And in a f ousand formes doun hem sente. 

• For loue in erfe / and whom yow lyste he hente. 21 
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(*) 

• Ye fierse Mors apeysen of his lire. 22 

• And as yow lyste ye maken hertes digne. 

• Algates hem fat ye wole sette a fyre. 

• Thei dreden shame and vices fei resigne. 25 

• Ye do hem corteys be fresch and benigne. 

I And hye or lowe after a wyght entendeth. 
The loyes fat he hath youre myght it sendeth. 28 

(6) 

• Ye holden regno and hous in vnite. 

• Ye sothfast cause of frendship ben also. 

• Ye knowe al filke couered qualite. 

• Of f ing which fat folk on wondren so. 

• whan fey kan not constreue how it may lo. 
I She loueth hym or whi he loueth here. 

As whi f is fissh and nought fat cometh to were. 

(6) 

• Ye folk a lawe han set in vniuersite. 
And f is knowe I by hem fat loueres be. 
That who-so stryueth with yow hath f e worse. 
jS"ow lady bryght for f i benignite. 
At reuerence of hem fat seruen f e. 
whos clerk I am so techef me deuyse. 
Som loye of fat is felt in f is seruyce. 

(7) 

Ye in my nakede herte sentement. [leaf «, back] 43 

Inhelde and do me shewe of thi swetnesse. 
Caliope thi voys be now present. 

For now is nede sestow not my destresse. 46 
How I mot telle a-non right f e gladnesse. 
Of Troylus to Venus heriynge. 

To which who nede hath god hym brynge. 49 
Explicit pre^heminm. Tercii libri. 
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Incipit liber. Tercios. 

(8) 

LAy al fis mene while Troylus. 60 
Recordynge his lesson in f is manere. 
Mafey fought he fus wole I sey and f us. 
Thus wole I pleyne vn-to my lady dere. 63 
That word is good and fis shal be my chere. 
This nyl I not f oryeten in no wyse. 
God leue hym werke as he gan deuyse. 66 

(9) 

And lord so his herte gan to quappe. 
Herynge here come and short for to syke. 
And Pandarus fat lad here by fe lappe. 
Com ner and gan at fe curtyn pyke. 
And seyde god do bote on alle syke. 
Se who is here yow comen to visite. 
Lo here is she fat is youre deth to wyte. 

(10) 

Ther-with it semed as he wepte almost. 
A.ha. quod Troylus so rufuUy. 
wher me be wo .o. myghty god yow wost. 
who is al fere I se nought trewely. 
Sire quod Criseyde it is Pandare and .1. 
Ye swete herte alias I may nought ryse. 
To knele and do yow honour in som wyse. 

(11) 

And dressede hym vpward and she right tho. 71 
Gan bof e here hondes softe vpon hym leye. 
for f e loue of god do ye not so. 

To me quod she I what is f is to seye. 7 4 

Sire come am I to yow for causes tweye. 
First yow to f onke and of youre mercy eke. 
Continuaunce I wolde yow beseche. 77 
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(12) 

This Troilus fat herde his lady preye. 78 

Of lordship hym wax neyj^er quyk ne ded. 

Ne myght a word for shame to it seye. 

Al fough men sholde smyte of his hed. 81 

But lord so he wex sodeynlyche red. 

And sire his lesson fat wende konne. 

To preyen hire is furgh his wit y-ronne. 84 

(13) 

Cryseyde al J)is aspiede wel y-nowgh. 85 

For she was wys and louede hym neuere fe lasse. 

Al nere he malapert or made it towgh. 

Or was to bold to synge a fol a masse. 88 

But whan his shame gan somwhat to passe. 

His resones as I may my rymes holde. 

I yow wole telle as techen bokes olde. 91 

(U) 

An chaunged voys right for his verrey drede. 92 

which voys ek quooke and J>er-to his manere. 

Goodly abayst / and now his hewes rede. 

l^ow pale vn-to Criseyde his lady dere. 95 

with look doun cast and humble yolden chere. 

Lo fe alderfirst word that hym asterte. 

was twyes mercy mercy swete herte. 98 

(15) 

And stynte a whily and whan ho myghte out brynge. 99 

The nexte word was god wot fat I haue. 

As feythfully as [I] haue had konnynge. 

Ben yowres also god my sowle saue. 102 

And shal til fat I woful wyght be graue. 

And f ough I dar ne kan vn-to yow pleyne. 

Iwys I su£fre nought fe lasse peyne. 105 
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(16) 

Thus muche as now .0. wommanlyche wyf. 106 

I may out brynge and yf fis yow displese. 

That shal I wreke vpon myn owne lyf. 

Eight sone I trowe and don youre herte an ese. 109 

If with my deth youre herte may apese. 

But syn fat ye han herd me som what seye. 

!N'ow recche I neuere how sone fat I deye. 112* 

(17) 

Ther-with his manly sorwe to by-holde. 11.3 

It myght han mad an herte of ston for to rewe. 

And Pandare wep as he to watre wolde. 

And poked euere his nece newe and newe. 116 

And seyde wo bygon ben hertes trewe. 

For loue of god make of f is f yng an ende. 

Or sle vs bofe at ones er fat ye wende. 119 

(18) 

I what quod she by god and by my trowfe. 120 

I not nought what ye wille fat I shal seye. 

I what quod he fat ye han on hym routhe. 

For goddes loue and doth hym nought to deye. 1 23 

]N"ow f anne f us / quod she / I wolde hym preye. 

To telle me f e fyn on his entente. 

Yet wyst I neuere wel what fat he mente. 126 
(19) 

What fat I mene .0. swete herte dere. 127 

Quod Troylus .0. goodly fresshe fre. 

That with f e stremes of youre eyen clere. 

Ye wolde som tyme frendly on me se. 130 

And f anne agreen fat I may ben he. ^\j7yitiS^J^cil&r 

with-oute braunch of vyce yn ony wyse. 

In trowfe alwey to don yow my seruyse.^ 133 
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(20) 

As to my lady right and chief resort. 134 

With al my wit and al my deligence. 

And to han right as yow lyst comfort. 

Vnder yowre yerde egal to myn offence. 137 

As deth If fat I breke youre defende. 

And Jat ye digne me so muche honoure. 

Me to comaunden ought yn ony owre. 140 

(21) 

And I to ben yowre verray humble trewe. 
Secret, and yn myn paynes pacient. 
And euere mo desire fresshly newe. 
To seruen and ben ay I-lyke diligent 
And with good herte al holly youre talent, 
Keceyuen wel how sore fat me smerte. 
Lo J)is mene I myn owene swete herte. 

(22) 

ftuod Pandarus lo here an hard requgst. 
A resonable lady for to weme. 
"Now K'ece myn by natal loues feste. 
were .1. a god ye sholde sterue as yeme. 
That heren wel fat fis man wole no f yng yerne 
But youre honour / and sen hym almost sterue. 
And ben so loth to suflfren hym yow serue. 

(23) 

With fat she gan hire eyen on hym caste. 155 

Ful esyly and ful debonairly. 

Auysyng here and hied not to faste. 

with neuere a word but seyde hym softely. 158 

Myn honour sauf I wol wel trewely. 

But yn swych forme as he can now deuyse* 

Receyuen hym fully to my seruyce. 161 
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(24) 

By-sechyng hym for goddes loue fat he, 162 

wolde in honour of troufe and gentilesse. 

As I wel mene eke mene wel to me. 

And myn honour with wit and besynesse. 165 

Ay kepe. and yf I may don hym gladnesse. 

From hens-forth I-wys I nyl not feyne. 

Now beth al hoi no lengere ye ne pleyne, 168 

(25) 

But naj^elees this warne .1. yow quod she. 169 
A kynges sone al-J)ough ye be I-wys. 
Ye shul nomore haue soueraynte. 

Of me in loue fan right in fat cas is. 172 

Ne I nyl forbere yf fat ye don a-mys. 

To wrathen yow / and whil fat ye me serue. 

Cherycen yow right after ye deserue. 175 

(26) 

And shortly my dere herte and al my knyght. [if45,bk] 176 

Beth glad and draweth yow to lu^tynesse. 

And I shal trewely with al my myght. 

Youre bittre tornen al to swetnesse. 179 

If .1. be she fat may now do gladnesse. 

For euery wo ye shal recouere a blysse. 

And hym in armes toke and gan hym kysse. 182 

(27) 

Fil Pandarus on knees and vp his eyen. 183 

To heuene f rew and held hise hondes hye. 

Inmortal god quod he fat mayst nought dyen. 

Cupide I mene of fis mayst glorifie. 186 

And Venus f ow mayst make melodie. 

with-outen hond me semeth fat in f e towne. 

For this merueyle I here eche belle sowne. 189 
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(28) 

But ho no more now of fis matere. 190 

For-whi J)is folk wole comen vp anoon. 

That han fe lettre red / lo I hem here. 

But I coniure fe Criseyde and on. 193 

And two fow Troylus whan J)ow mayst gon. 

That at myn hows ye ben at myn wamynge. 

For I ful wel shal shape youre comynge. 196 

(29) 

And eseth fere youre hertes right y-nough. 
And lat se which of yow shal here fe belle. 
To speke of loue a-right / fer-with he lough. 
For fere haue ye a layser for to telle. 
Quod Troylus how longe shal y dwelle. 
Er f is be don. quod he whan fou mayst ryse. 
This f ing shal be right as I yow deuyse. 

(30) 

With fat Eleyne and also Deiphebus. 
Tho comen vpward right at f e steyres ende. 
And lord so f anne gan grone Troylus. 
His brof er and his suster for to blynde. 
Quod Pandarus it is tyme fat we wende. 
Tak nece myn youre leue at alle f re. 
And late hem speke and cometh forth with me 

(31) 

She toke here leue at hem ful fryftyly. • [leaf 46] 211 
As she wel koude and fey here reuerence. 
Vn-to f e fuUe here deden hardely. 

And wonder wel spaken in here absence. 214 
Of here in preysyng of here excellence. 
Hire gouernaunce hire wit and here manere. 
Commendeden it loye was to here. 217 
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(32) • 

Now late here wende vn to here owne place. 218 

And tome we to Troylus a-yen. 

That gan ful lyghtly of the lettre passe. 

That Deiphebus hadde yn fe gardeyn seyn. 221 

And of Eleyne and hym he wolde fayn 

Delyuered ben and seyde fat hym lyste. 

To slepe and after tales haue reste. 224 

(33) 

Eleyne hym kyste and toke here leue blyue. 225 

Deiphebus ek. and hom wente euery wyght. 

And Pandarus as faste as he may dryue. 

To Troylus fo com as lyne right. 228 

And on a pallet al fat glade nyght. 

By Troylus he lay with mery chere. 

To tale / and wel was hem fei were y-fere. 231 

(34) 

Whan euery wyght was voyded but fey two. 232 

And alle f e dores were faste y-shette. 

To telle in short with-oute wordes mo. 

This Pandarus with-outen ony lette. 235 

Yp ros and on his beddes side hym sette. 

And gan to speke in a sobre wyse. 

To Troylus as I shal yow deuyse. 238 
(35) 

Myn alderleuest lord and brof er dere. 239 
God wot and f ow fat it sat me sore. 

• when I f e saw so langwysshyng to yere. 

• For loue of which f i wo wax alwey more. 242 

• That I with al my myght and al my lore. 

• Haue euere sethen do my bysynesse. 

• To brynge fe to loye out of distresse. 245 
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(36) 

And haue it brought to swich plit as fow wost. Df «,bk] 246 
So fat thorugh me fow stondest now in weye. 
To fare wel. I seye it for no bost. 

And wostow whi for shame it is to seye. 249 

For fe haue I a game bygonne to pleye. 

which fat I neuere don shal eft for ofer. 

Al-fough he were a Jjousand fold my brofer, 262 

(37) 

• That is to seye for f e am I becomen. 253 
By-twene game and emest swych a mene. 

As maken wommen vn-to men to comen. 

Al sey I nought f ow wost wel what I mene. 256 

• For f e haue I my Nece of vices clene. 
I So fully mad pi gentilesse triste. 

• That al shal ben right as fi selue lyste. 259 

(38) 

• But god fat alle wot take I to wytnesse. 260 

• That neuere I fis for coueytise wroughte. 
I But oonly for to a-brygge fat destresse. 

For which wel nygh f ow deydest as me foughte. 263 

• But gode brof er do now as f e oughte. 

I For goddes loue. and kep hire out of blame. 

• Syn fow art wys and saue alwey here name. 266 

(39) 

. For wel fow wost the name as yet of here. 267 

• A-mong f e peple. as who seyth alwed is. 
For fat man is vnbore dar I swere. 

That euere wyste she dide amys. 270 

But wo is me fat I fat cause al f is. 

May f enken fat she is my Nece deere. 

And I here Em / and traytor eke y-fere. 273 
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(40) 

I And were it wyst fat I frough myn ewgyn. 
I Hadde in my nece I-put fis fantasye. 
I To do fi lust and holly to be J>yn. 
I why al fe world vp-on it wolde crye. 
; And seye fat I fe worste trecherye. 
; Dide yn fis cas fat euere was bygone. 
And she for-lost / and f ow right nought wonne. 

(41) 

• Wher-fore er I ferfcher go a pas, [leaf 47] 
' Yet eft I f e by-seche and fully seye. 

* That preuete go with vs in f is cas. 

• That is to seye fat f ow vs neuere wreye. 

' And be nought wroth f ough I f e ofte preye. 
' To holden secre swych an heigh matere. 

* For skylful is / f ow wost wel my preyero. 

(42) 

And f enk what wo f er hath by-tyd er f is. 
For makynge of auauntes as men rede. 
And what myschaunce in f is world yet is. 
Fro day to day right for fat wykkede dede. 
For whiche f ese wise clerkes fat ben dede. 
Han euere yet prouerbed to vs yonge. 
That firste vertu is to kepe tonge. 

(43) 

And nere it that .T. wilne as now tabregge. 

Diffusiouh of speche .1. koude almost. 

A f ousand olde storyes the alegge. 

Of wommen lost f orugh fals and foles best. 

Prouerbes kanst f y selue y-nowe and wost. 

A-yens fat vice for to ben a labbe. 

Al seyde men soth as often as f e[y] gabbe. 

TROILUS. I CAMrSALL 



114 OAMPSALL MS. TBOILUS, BOOk III. 



(44) 

tonge alias so often here byforn. 302 
Hastow made many a lady bright of hewe. 

Seyd welawey fe day fat I was born. 

And manye a maydes sotwes for to neVe. 305 

And for fe more part al is vntrewe. 

That men of yelpe and it were brought to preue. 

Of kyng non auauntures is to leue. 308 

(45) 

Auauntoure and a lyere al is on. 309 

A[s] ])us I pose a womman graunte me. 

Here loue and seyth fat of er wole she non. 

And I am sworn to holde it secre. 312 

And after .1. go telle two or fre. 

I.-wys .1. am a-vauntour at fe leste. 

And a lyere for I breke myn heste. 315 

(46) (Much alter d in Caxlon.) 

Now loke f anne yf fey be nought to blame, [leaf 47, back] 316 

Swych maner folk what shal I clepe hem what. 

That hem auaunte of wommen and by name. 

That neuere yet byhight hem fis ne fat. 319 

Ne knewe hem no more fan myn olde hat. 

'So wonder is so god me sende hele. 

Though womman drede with vs men to dele. 322 

(47) 

1 sey fis not for no mystrust of yow. 323 
Ne for no wyse men but for foles Nice. 

And for f e harm fat in f e world is now. 

As wel for foly ofte as for malice. 326 

For wel wot I in wys folk fat vice. 

No wommat^ drat if she be wel a-vised. ptybrn] 
For wyse ben by foles [harm] chastised. 329 
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(48) 

But now to purpos leue bro)jer dere. 330 

Haue al fis fing fat I haue seyd in mynde. 

And kep f e clos and be now of good chore. 
I For at fi day fow shalt me trewe fynde. 333 

I shal J)i proces sette yn swych a kynde. 

And 'god to-forn fat it shal f e sufl&ce. 
I For it shal ben right as f ow wolt deuyse. 336 

(49) 

For wel I wot f ow menest [wel] parde. 337 

Therfore I dar f is fully vndertake. 

Thow wost eke what f i lady graunted f e. 

And day is set f i chartres vp to make. 340 

Haue now good nyght I make no lengere wake. 

And byd for me syn f ow art now yn blysse. 

That god me sende deth or soone lysse. 343 

(50) 

• Who myghte telle half f e loye and feste. 344 
. whiche fat f e sowle of Troylus f o felte. 

• Herynge f e feyth of Pandarus byheste. 

. His olde wo that made his sorwe swelte. 347 

• Gan tho for loye wasten and to-melte. 

• And aUe f e richesse of his sikes sore. 

• At ones fledde he felte of hem no more. 350 

(51) 

• But right so [as] these holtes and these hayes. 351 

• That han in wynter ded ben and dreye. 

• Eeuesten hem in grene when fat may is. 

whan euery lusti lyketh best to pleye. 354 

• Eight in fat selue wyse soth for to seye. 

• wax sodeynlyche his herte ful of loye. 

That gladder was fere neuere man yn Troye. 357 
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(52) 

• And gan his lok on Pandarus vp caste. 358 
Fill sobrely and frendly for to sa 

• And seyde frend yn April fe laste. 

• As wel })ow wost if it remembrej) pe, 361 
I How neigh the deth for wo })ow founde me. 

• And how fow dedest al pi bysynesse. 

• To knowe of me pe cause of my distresse. 364 

(53) 

• Thow wost how longe .1. it for-bar to seyo. 365 

• To fe fat art f e man fat I to best triste. 

• And p^ril was it noon to f e by-wreye. 

That wyst I wel. but telle me yf fe lyste. 368 
Sith I so loth was fat f i selfe it wyste. * 

• How dorst I mo tellen of f is matere. 

• That quake now and no wyght may vs here. 371 

(54) 

• But natheles by fat god I f e swere. 372 

• That as hym lyst may al f is world gouueme. 
I And yf I lye Achilles with his spere. 

• Myn herte cleue. al were my lyf eteme. 375 

• As I am mortal, yf I late or yerne. 

wolde it by-wreye. or dorste. or sholde konne. 

For al f e good fat god made vnder sonne. 378 

(55) 

That rafer deye I wolde and determyne. 379 

As f enketh me now stokked yn presoun. 

In wrecchednesse in filf e and yn vermine. 

Castif to cruel kyng Agamenoun. 382 

And f is yn alle f e temples of f is town. 

Vpon f e goddes alle I wole f e swere. 

To morwe day. yf fat it lyketh here. 385 
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(56) 

• And that thow hast so meche don for me. 

• That I ne may it neuere more deserue. 

• This knowe I wel al myghte I now for J>e. 
A thowsand tymes In a morwen sterue. 
.1. kan no more but fat I fe wole serue. 
Eight as fi ^knaue whider so fow wende. 
For euere more vn to my lyues ende. 



386 



389 

P kn corrected] 

392 



393 



396 



P mad hat been written over 
" yf " in a later hand.] 

399 



(57) 

But here with al myn herte I fe byseche. 
That neuere in me pow deme swycR folye. 
As I shal seyn me fowghte by f i speche 
That pis which pow me dost for companye. 
I sholde wene it were a baudery. 
I am nought al ^yf I lewed be. 
It is not so fat wote I wel parde. 

(58) 

• But he fat goth for gold or for richesse. 400 

• On swych message calle hym what fe lyst.. 
j And f is fat f ow dost calle it gentilesse. 

I Compassioun and felawshipe and tryst. 403 
Departe it so. for wyde where is wyst. 
How fat fere is dyuersite requered. 

By-twyxen f ynges lyk as I haue lered. 406 
(59) 

• And fat f ow knowe I f enke nought ne wene. 407 
I That f is seruise a shame be or lape. 

• I haue my faire suster Polixene. 

I Cassandre Eleyne. or ony of f e frape. 410 

• Be she neuere so faire or wel I-shape. 

• Tel which f ow wylt of euerychone. 

• To han for fyne and late me fanne allone. 413 
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(60) 

• But syn fat thow hast don me f is seruyce. 414 
I My lyf to saue and for noon hope of mede. 

• So for the loue of god fis grete emprise. 

• Parforme it out. for now is most nede. 417 
For hygh and low with-outen ony drede. 

I wole alwey fyne hestes alle kepe. 

Haue now good nyght and late vs bofe slepe. 420 

(61) 

• Thus held hym eche with ofer wel apayed. 
That al fe world ne myght it bet a-mende 
And on f e morwe whan fei were arayed. 

• Eche to lus owene nedes gan entende. 
But Troylus fouhte as fe fyr he brende. 
For sharp desir of hope and of plesaunce. 

• He not for-f?at his gode gouemaunce. 

(62) 

But in hym self wijj manhod gan restreyne. 428 

Eche rakel dede and eche vnbrydled chere. 

That alle fo fat lyuen soth to seyne. 

Ne sholde han wyst by word or by manere. 431 

what fat he mente as towchyng f is matere. 

From euery wyght as fer as is f e clowde. 

He was so wel dissimulen he kowde. 434 

(63) 

And al f e while whiche fat I yow deuyse. 435 
This was hys lyf with al his fulle myght. 

• By day he was in martes highe seruyse. 

This is to seyn. in armes as a knyght. 438 

• And for f e more part f e longe nyght. 

He lay and f oughte how fat he myght serue. 

His lady best he[re] fank for to deserue. 441 
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(64) 

Nyl I nought swere al-J)ough he lay softe. 442 

That in his fought he nas sumwhat dishesed. 

Ne fat he tomede on his pylwes ofte. ^ ^he jhw been partly 

And wolde of fat hym myssed han ben ^sesed. 445 

But yn swych cas men is nought alwey yplesed, 

For ought I wot no more fan was he. 

That kan I deme of possibilite. 448 

(65) 

But certeyn is to purpos for to go. 
That in f is while as wreten is in geste. 
He say his lady som tyme [and] also. 
She with hym spak whan fat she dorste and leste. 
And by hire bof e auys as it was f e beste. 
Apoynteden ful warly in f is nede. 
So as fey dorste how fey wolden procede. 

(66) 

But it was spoken in SO short a wyse. peaf49,back] 456 

In swych [awayt] alwey and in swych fere. 

Lest ony wyght dyuynen or deuyse. 

wolde of hem two. or to it leye an eere. 459 

That al f is world, so lef to hem ne were. 

As fat Cupido wolde hem grace sende. 

To make of here speche a-ryght a[n] ende. 462 

/fi7\ iCaxtonleave9(mt8t.&J—1\. Harl.\m 
\" * / (JfU, bk) and 2982 {jlf 59, 6*) have em.] 

But filke lytel fat fey spake or wroughte. 463 

His wyse gost tok ay of al swych hede. 

It semed here he wyste what she f oughte. 

with-outen word, so fat it was no nede. 466 

To bidde hym ought to done or ought for-bede. 

For which she f oughte fat loue al come it late. 

Of alle loye hadde opned here f e yate. 469 
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(68) 

And shortly of f is proces for to pace. 470 

So wel his werk and wordes he by-sette. 

That he so ful stod in his lady grace. 

That twenty f ousand tymes or she lette. 473 

She Jjonked god she euere with hym mette. 

So koude he hym gouerne in swych seruyce. 

That al fe world ne myght it bet deuyse, 476 

(69) 

Por whi she fond hym so dyscret in al. 477 

So secret, and of swych obeysaunce. 

That wel she felte / he was to hire a waL 

Of stel. and sheld from euery dysplesaunce. 480 

That to ben in his good gouernaunce. 

So wys he was. she was no more a-fered. 

I mene as fer as oughte ben requered. 483 

(70) 

And Pandams to quyke alwey fe fyr. 484 

was euere y-lyk prest and dyligent. 

To ese his frend was set al his desir. 

He shof ay on. he to and fro was sent. 487 

He lettres bar whan Troylus was absent. 

That neuere man as in his frendes nede. 

ITe bar hym bet fan he with-outen drede. 490 

(71) 

But now paraunter som man wene wolde. Deaf so] 491 
That euery word, or sonde, or lok. or chere. 
Of Troylus fat I rehersen sholde. 

In al fis while / vn-to his lady dere. 494 

I trowe it were a long fing for to here. 

Or of what wyght fat stent in swych disioynte. 

Hise wordes alle or euery lok to poynte. 497 
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Por sojje I haue not lierd it don er fis. 498 

In storye noon ne noman here I wene. 

And f OTigh I wold I koude not I-wys. 

For fere was som Epistel hem by-twene. 501 

That wolde as seyth myn Auctor wel contene. 

Neigh half fis bok of which hym lyst not write. 

How sholde I Jjanne a lyne of it endite. 504 

(73) 

But to f e grete effect fan sey I fus. 505 
That stondyng in concord and in quiete. 
This ilke two Criseide and Troylus. 

As I haue told / and in f is tyme swete. 608 

Saue only often myght f ei not mete. 

Ne layser haue hire speches to fulfille. 

That it befel right as I shal yow telle. 511 

(74) 

That Pandarus fat euere dide his myght. 512 

Right for f e fyn fat I shal speke of here. 

And for to brynge to his hous som nyght. 

His faire Nece / and Troylus y-fere. 515 

There as at leyser al f is heigh matere. 

Towchyng here loue were at f e f ulle vp bounde. 

Hadde out of doute a tyme to it founde. 518 

(75) 

Por he with gret deliberacion). 519 
Hadde euery f ing fat here myghte auaylle. 
Fom-cast and put in execucion). 

And neif er laft for cost ne for trauayle. 522 

Come yf hem lest hem sholde no f ing fiayle. 

And for to ben in ought espied fere. 

That wyst he wel an inpossible were. 525 
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(76) 

Dredles it clere was in the wynd. [leaf w, back] 52G 

From euery pye and euery lette game. 

Now al is wel for al f e world is blynd. 

In fis matere boJ?e fremed and tame. 529 

This tymber is al redy vp to frame. 

Vs lakketh nought but fat we weten wolde. 

A certeyn houre in whiche she comen sholde. 532 

(7T) 

And Troylus fat al Jjis puruyaunce. 553 

Knew at fe f ulle and waytede on it ay. 

Hadde here-vp-on ek made gret ordenaunce 

And founde his cai?fle. and fer-to his aray. 53G 

Yf fat he were myssed nyght or day. 

Ther while he was abowte fis seruyse. 

That he was gon to don his sacrifice. 639 

(78) 

And most at swych a temple arlone wake. 540 

Answered of appollo for to be. 

And first to sen f e holy laurer quake. 

Er fat Apollo spak out of fe tre. 543 

To telle hym next whan grekes sholden fie. 

And for[thi] lette hym no man god forbede. 

But prey Apollo helpen in f is nede. 546 

(79) 

Now is fere but litel more for to done. 547 

But Pandare vp and shortely for to seyne. 

Eight soone vpon f e chaungyng of f e moone. 

whan lyghtles is f e world a nyght or tweyne. 550 

And fat f e walkene shop hym for to reyne. 

He straught a morwe vn-to his nece wente. 

Ye han wel herd f e fyn of his entente. 553 
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(80) 

Whanne he was come he gan a-noon to pleye. 554 

As he was woned and of hym self to lape. 

And fynally he swor and gan here seye. 

By fis and fat she shold hym not escape. 557 

Ne lengere don hym after here to gape. 

But certeynly she moste by here leue. 

Come soupen in his hous with hym at eue. 560 

(81) 

At whiche she lough and gan here faste excuse. 561 

And seyde. it rayneth. lo how shal I gon. 

Lat be quod he / stond not f us to muse. 

This mot be don ye shal be fere a-noon. 564 

So at f e laste her-of fey felle at oon. 

Or elles softe he swor here in here ere. 

He nolde neuere come fere she were. 567 

(82) 

Soone after f is to hym she gan to rowne. 568 

And asked hym yf Troylus were there. 

He swor here nay for he was out of towne. 

And seyde Nece I pose fat he were. 571 

Yow dorste haue neuere the more fere. 

For raf ere fan men myght hem fere aspie. 

Me were leuere a f ousand fold to dye. 574 

(83) 

Nought lyst myn Auctor fully to declare. 575 

what fat she fought whan fat he seyde so. 

That Troylus was out of town y-fare. 

As yf he seyde fere soth or no. 578 

But fat with-outen a^wayte with hym to go. 

She graunted hym sith he hire fat bisoughte. 

And as his Nece obeyed as here oughte. 581 
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(84) 

But natheles yet gan she hym byseche. 582 

Al f ough with hym to gon it was no fere. 

For to be war of gosylyche peple epeche. 

That dremen fynges whiche fat neuere were. 585 

And wel auyse hym whom he brought there. 

And seyde hym Em. syn I most on yow triste. 

Loke al be wel and do now as yow lyste. 688 

(85) 

He swor yis by stokkes and by stones. 
And by f e goddes fat in heuene dwelle. 
Or elles were hym leuere soule and bones, 
with pluto kyng as depe ben yn helle. 
As Tantalus what sholde I more telle, 
whan al was wel he ros and toke his leue. 
And she vn-to f e souper com whan it was eue 

(86) 

With a certayn of here owene men. D«af6i,backj 
And with here faire Nece Antigone. 
And of ere of here wommen nyne or ten. 
But who was glad now. who as trowe ye. 
But Troylus fat stod / and myght it se. 
Thurgh out a lytel wyndowe in a stuwe. 
Ther he by-shet syn mydnyght was [in] mewe. 

(87) 

Wnwist of euery wight but of Pandare. 603 

But to f e poynt. now whanne she was y-come. 

with alle loye and aJle frendes fare. 

Here Em a-noon in armes hath here nome. 606 

And after to f e souper alle and some. 

whan tyme was ful softe fey hym sette. 

God wot f er was no deynte for to fette. 609 
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(88) 

And after souper gonnen f ey to ryse. 610 

At ese wel with hertes fressfe and glade. 

And wel was hym that koude best anyse. 

To like here, or laughen fat here made. 613 

He song, she pleyde. he told tales of wade. 

But at fe laste as euery fing hath ende. 

She tok here leue. and nedes she wolde wende. 616 

(89) 

A. destine. 

But .0. Fortune executrice of wyerdes. 617 

0. Influences of f ise heuenes hye. 

Soth is fat vnder god ye ben oure hierdes. 

Though to vs beste^ ben the causes wrie. 620 

This mene I for she gan homward hye. 

But execut was al byside here leue. 

At the goddes wyl. for which she moste bleue. 623 
(90) 

The bente mone with hire homes pale. 624 

Satume and loue in Cancro loyned were. 

That swych a rayn from heuene gan a-vale. 

That euery maner womman J?at was fere. 627 

Hadde of fat smoky reyn a verray fere. 

At which pandare f o lough and seyde f enne. 

'Now were a tyme a lady to go henne. 630 

(91) 

But goode Nece yf I myght euere plese. [leaf 523 631 

Yow any f ing f anne prey [I] yow quod he. 

To don myn herte as now so gret an ese. 

As for to dwelle here al fis nyght with me. 634 

For-whi fis is yovre owene hous parde. 

For be my trouthe I sey it for no game. 

To wende now it were to me a shame. 637 
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(92) 

Criseyde "whiche fat kowde as mnclie good. 638 

As half a world tok^ liede of his preyere. P tok corrected] 

And syn it ron. and al was on a flode. 

She foughte as good chep may I dwelle here. 641 

And grannte gladly with a frendes chere. 

And haue a Jjank as grucche and fanne a-byde. 

For horn to gon it may nought wel be-tyde. 644 

(93) 

I woie quod she myn vncle lef and drede. 
Syn fat yow lyst it skile is to be so. 
I am right gla^ with yow to dwellen here. 
I seyde but a game I wolde go. 
I-wys graunt mercy Nece quod he f o. 
were it a game or no soth for to telle. 
Now am I glad syn fat yow lyst to dwella 

(94) 

Thus al is wel. but f o by-gan a-right. 
The newe loye and al f e feste a-gayn. 
But Pandarus yf goodly hadde he myght. 
He wolde han hyed here to bedde fayn. 
And seyde lord fis is an huge rayn. 
This were a weder for to slepen Inne. 
And fat I rede vs soone to by-gynne. 

(95) 

And Nece wot ye where I wol yow leye. 659 

For fat we shul not lyggen fer a-sonder. 

And for ye neif er shuUen dar I seye. 

Heren noyse of reynes nor of f ondre. 662 

By god right in my lite closet yonder. 

And I wole in fat of er hous allone. 

Be wardeyn of youre wommen euerychone. 665 
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(96) 

And in J?is myddel chaumbre fat ye se. 666 

Sliul youre wommen slepen wel and soffce. 

And fere I seyde shal youre selue be. (*) 

And yf ye liggen wel to nygbt come ofte. 669 

And careth not what weder is on lofte. 

The wyn a-non and whan so fat yow leste. 

So go we slepe .1. trowe it be fe beste.^ 672 

{} Than is it tyme / for to go to reste.— Cdwton, & Earl. 1289.] 

(97) 

Ther nys no more but here after soone. 673 

The voyde dronke / and trauers drawe anoon. 

Gan euery wight fat hadde nought to done. 

More in fat place out of fat chaumber gon. 676 

And euere mo so sternelych it ron. 

And blew f er-with so wonderlyche loude. 

That wel neigh no man heren of er koude. 679 

(98) 

Tho Pandarus here Em right as hym oughte. 
with women swych as were hire most a-boute. 
Ful glad vn-to hire beddes syde here broughte. 
And toke his leue. and gan ful lowe lowte. 
And seyde here in f is closet dore with-oute. 
Eight ouer-thwart youre wommen lyggen alle. 
That whom yow lyste of hem ye may here calla 

(99) 

So whanne fat she was yn f e closet leyd. 687 

And alle here wommen forth by ordenaunce. 

A bedde weren. fere as I haue seyd. 

There was no more, to speken nor to traunce. 690 

But boden go to bedde with myschaunce. 

If ony wight was sterynge ony where. 

And late hem slepe fat abedde were. 693 
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(100) 

But Pandaxus fat wel koude eche a del. 694 

The olde daunce. and euery poynt Jjer-Inne. 

whan Jjat he sey })at al fyng was weL 

He fought he wolde on his werk bygynne. 697 

And gan fe stewe dore al soft vn-pynne. 

And stille as ston with-outen lenger lette. 

By Troylus a-down right he hym sette. 700 

(101) 

And shortly to the poynt ryght for to gon. [leaf ssj 701 

Of alle fis werk he told hym word and ende. 

And seyde make fe redy ryght a-noon. 

Thow shalt in-to heuene blysse wende. 704 

Now blysful Venus f ow me grace sende. 

Quod Troylus. for neuere yet no nede. 

Hadde I er now. ne haluendel fe drede. 707 

(102) 

ftuod Pandarus ne drede J?e neuere a del. 708 

For it shal ben right as fow wylt desire. 

So thriue I this nyght shal I make it wel. 

Or casten al fe Growel in fe fyre. 711 

Yit blisful Venus f is nyght f ow me enspire. 

Quod Troylus. as wys as .1. fe serue. 

And euere bet and bet shal til I sterue. 714 

(103) 

An yf I hadde .o. Venus ful of murfe. 715 

Aspectes badde. of mars or of Satume. 

Or pow Combest or let were my byrfe. 

Thi fader prey al filke hamie disturne. 718 

Of grace and pat I glad a-yen may tume. 

For loue of hym pow louedest yn pe shawe. 

I mene Adoon fat with fe bor was slawe. 721 
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(104) 

loue ek for loue of faire Europe. 722 
The whiche in forme of bole a-way f ow fette. 
Now help .0. Mars thow with fi blody cope. 
For loue of Cipres J?ow me nought ne lette. 725 
phebus )jenk whan dane here seluen shette. 
Vnder f e bark / and laurer wax for-drede. 
Yet for here loue .o. help now at fis nede. 728 

(105) 

Mercurye for J?e loue of hierse ek. 729 
For whiche Pallas was with Aglawro^ wroth. 
Now help and ek diane I f e by-sek. 

That f is viage be not to fe loth. 732 
fatal sustren / which er ony clof. 
Me shapen was. my destene me sponne. 
So help to Jjis werk Jjat is by-gonne. 735 

(106) 

ftuod Pandarus thow wrecched mouses herte. [leaf 58, back] 736 
Art fow a-garst. so fat she wole Jje byte, 
whi do on fis furred cloke a-boue f i sherte. 
And folewe me for T wol han fe wyte. 
But byde and late me go by-fore a lyte. 
And with fat word he gan vh-do a trappe. 
And Troylus he brought In by fe lappe. 

(107) 

The steme wynd so lowde gan to route. 
That no wight ofer noyse myghte here. 
And fey fat lay at f e dore with-oute. 
Ful sikerly f ei slepten al I-fere. 
And Pandarus with a ful sobre chere. 
Goth to f e dore anoon wit-owten lette. 
There as fey laye. and softely it shette. 
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(108) 

And as he come a-yenward preuely. 750 
His Nece a-wook and asked who goth fere. 
My dere Nece quod he it am .1. 

Ne wondreth not / ne haueth of it no fere. 753 

And ner he com and seyde here yn here ere. 

No word for loue of god I yow byseche. 

Lat no wight rysen and heren of oure speche. 756 

(109) 

What which weye be ye comen benedicite. 
Quod she and how vnwyst of vs alle. 
Here at f is secre trappe dore quod he. 
Quod f Criseyde lat me som wyght calle. 
I god forbede that it sholde falle. 
Quod f Pandarus fat ye swych foly wroughte 
They myght deme fyng fey neuere foughte. 

(110) 

It is nought good a slepyng hound to wake. 
Ne yeue a wyght a cause to deuyne. 
Youre wommen slepen alle I vnder-take. 
So fat for hem the hous men myghte myne. 
And slepen wolen til f e sonne shyne. 
And whanne my tale al brought is to an ende. 
Vnwist right as I cam so wole I wende. 

(Ill) 

Now Nece myn ye shul wel vnderstonde. [leaf m] 771 

Quod he so as ye wommen demen alle. 

That for to holde in loue a man in honde. 

And hym here lef and dere herte calle. 774 

And maken hym an howue a-boue a calle. 

I mene as loue an of er in f is mene while. 

She doth hire self a shame and hym [a] gyle. 777 
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Now wherby fat I telle yow al fis. 778 

Ye wot your self as wel as ony wyght. 

How fat youre loue fat fully graunted is. 

To Troylus fe worfieste knyght. 781 

On of f is world and f er-to trouf e plyght. 

That but it were on hym a-long ye nolde. 

Hym neuere falsen / while ye lyuen sholde. 784 

(113) 

Now stant it fus fat sith I fro yow wente. 785 
This Troylus right platly for to seyn. 
Is f urgh a goter by a preuy wente. 

In-to my chaumbre come in al fis reyn. 788 

Vnwyst of euery manere wyght certeyn. 

Saue of my self as wysly haue I loye. 

And by fat feith I shal Pryam of Troye. 791 

(114) 

And he is come in swich peyne and distr^se. 792 

That but he be al fully wod by fis. 

He sodeynly mot falle in-to wodnesse. 

But yf god helpe / and cause whi is fis. 795 

He seyth hym told is of a frend of his 

How fat ye louen sholde on fat hatte Horaste. 

For sorwe of whiche fis nyght shalt ben his laste. 798 

(115) 

Criseyde which fat alle fese fynges herde. 799 

Gan sodeynly aboute her herte colde. 

And with a syk ful sorwfully answerede. 

Alias I wende who-so tales tolle. 802 

My dere herte wolde me not holde. 

So lyghtly fals / alias conseytes . wronge. 

what harm fey don. for now lyue I to longe. 805 
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(116) 

Horaste alias and falsen Troylus. [leaf 54, back] 806 

I knowe hym not god holpe me so quod she. 

Alias what wykked spirit told hym J?us. 

Now certes Em to more yf I hym se. 809 

I shal J)er-of as fully excuse me. 

As euere dide womman yf he lyke. 

And with fat word she gan ful sore syke. 812 
(117) 

quod she so worldly selynesse. 81 3 

which clerkes callen fals felicite. 

y-medled is with many a hittemesse. 

Ful angwysshous. than is god wot q?/o<l she. 816 

Condicioun of veyn prosperite. 

For oJ?er loyes comen nough y-fere. 

Or elles no wight hath hem alwey here. 819 
(118) 

brotel wele of mannes loye vnstable. 820 

with what wyght so f ow be or how fow pleye. 

Oufer he wot fat fow loye art muable. 

Other he wot it not. it mot ben on of tweye. 823 

Now yf he wot it not how may he seye. 

That he hath verray loye and eelynesse. 

That is of ignoraunce ay in derknesse. 826 

(119) 

Now yf he wot fat loye is transitorie. 827 

As euery loye of worldly thyng mot fle. 

Than euery tyme he hath in memorie. 

The drede of lesyng maketh hym fat he. 830 

May in no parfit selynesse be. 

Ami yf to lese his loye he set a myte. 

Than semeth it fat loye is worth but lyte. 833 
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(120) 

Wherfore I wol deffyne in f is manere. 834 

That trewely for ought I kan espie. 

Ther is no verray wele in fis world here. 

But .0. J?ow wykked serpent lalousye. 837 

Thow mysbeleued and enuyous folye. 

whi hastow mad Troylus to me vntriste. 

That neuere yet agylte hym J)at I wyste. 840 

(121) 

ftuod Pandarus thus fallen is J?is cas. [leaf 55] 841 

whi vncle myn quod she who told yow fis. 
whi doth myn dere herte J)us alias. 

Ye wote ye nece myn quod he what is. 844 

I hope al shal be wel ]>at is amys. 

For ye may quenche al fis yf fat yow leste. 

And doth right so. for I holde it J?e beste. 847 

(122) 

So shal I do to morwe y-wys quod she. 848 

And god to-fom. so fat it shal suffise. 

To morwe alias, fat were a fayre quod he. 

Nay nay it may not stonden yn fis wyse. 851 

For Nece myn f us writen clerkes wyse. 

That peril is with dreochyng yn I-drawe. 

Nay swych a-bodes be nought worth an hawe. 854 

(123) 

Nece al fing hath tyme I dar a-vowe. 855 

For whan a chaumber a-fyr is or an halle. 

More nede is it sodeynly to rescowe. 

Than to dispute and axe a-monges alle. 858 

How fis candele in fe straw is falle. 

A benedicite for al among fat fare. 

The harm is don. and fare wel feld-farc. 8G1 
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(124) 

And Nece myn take it not [a]gref. 862 

If fat ye suffre hym al nyght in pis wo. 

God help me so ye hadde hym neuere lef. 

That dar I seyn. now fere is but we two. 865 

But wel 1 wot fat ye wole not do so. 

Ye ben to wys to do so gret folye. 

To putte his lyf al nyght in lupartie. 868 
(125) 

Hadde ye h3rm neuere lef by god I wene. 
I hadde neuere f ing so lief quod she. 
Now by my f ryft quod he fat shal be sene. 
For syn ye make f is ensample of me. 
If I al nyght wolde hym in sorwe se. 
For al f e tresour yn f e town of Troye. 
I bidde god I neuere mot haue loye. 

(126) 

Now loke fanne yf ye fat ben his loue. [leaf 56, back] 
Shul putte al nyght his lyf in lupartie. 
For f ing of nought now by fat god a-boue. 
Nought only f is delay cometh of folye. 
But of malis. if fat I shal nought lye. 
what platly and ye suffre hym in distresse. 
Ye neyf er bounte don ne gentilesse. 

(127) 

ftuod fo Criseyde wole ye don o fing. 883 

And ye f erwith shal stynte al his disese. 

Haue here and bereth hym f is blewe rynge. 

For fere is no fing myght hym bettre plese. 886 

Saue I my self, ne bettre his herte a-pese. 

And sey my dere herte fat his sorwe. 

Is causeles fat shal ben sene to morwe. 889 
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(128) 

A ryng quod he. ye haselwodes shaken. 890 

Ye Nece myne J)at ryng moste han a ston. 

J?at myhte a dede man a-lyue maken. 

And swych a ryng I trowe fat ye haue non. 893 

Discreciown out of youre hed is gon. 

That fele I now quod he and fat is roufe. 

tyme y-lost wel maystpw cursen sloufe. 896 

(129) 

Wot ye not wel fat noble and heigh corage. 897 
Ne sorweth not ne stenteth ek for lyte. 
But yf a fol were in a lalous rage. 

1 nold not sette at his sorwe a myte. 900 
But feflfe hym with a fewe wordes white. 

A-nother day whan fat I myght hym fynde. 

But f is f ing stont al in a nof er kynde. 903 

(130) 

This is so gentil and so tender of herte. 904 

That with his deth he wole his sorwes wreke. 

For trusteth wel how sore fat hym smerte. 

He wole to yow no lalouse wordes speke. 907 

And for-f i nece er fat his herte breke. 

To speke youre self to him. of f is matere. 

For with o word ye may his herte stere. 910 

(131) 

Now haue I told what peril he is Inne. peafse] 911 

And his comyng vnwyst is to euery wyglit. 

Ne parde harm may fere be non ne synne. 

I wol my self be with yow al f is nyght. 914 

Ye knowe ek how it is youre owne knyght. 

And fat by right ye moste vpon hym triste. 

And I at prest to fecche hym whan yow lyste. 917 
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(132) 

This accident so petous was to here, 918 

And ek so lyk a soth at pryme face. 

And Troylus hire knyght to hire so dere. 

His preue corny ng and pe siker place. 921 

That J)ough fat she dide hym as Jeanne a grace. 

Considered alle J?inges as J?ey stode. 

No wonder is. syn she dide al for gode, 924 
(133) 

Cryseyde answered as wysly god at reste. 925 

My sowle brynge. as me is for hym wo. 

And Em y-wys fayn wolde I do J?e beste. 

Yf fat I hadde grace for to do so. 928 

But whef er fat ye dwelle or for hym go. 

I am til god me bettre mynde sende. 

A' dulcamon right at my wittes ende. [Mrrt,At] 931 

(134) 

ftuod Pandarus ye Nece wol ye here. 932 

Dulcamon called is flemyng of wrecches. 

It semeth hard for wrecches wol not lere. 

For verray sloufe and ofere wilful tacches. 935 

This seyd by hym fat is not worth two facches. 

But ye ben wys and fat we han on honde. 

Nis neifer hard ne skylful to withstonde. 938 

(135) 

Thanne Em quod she doth her-of as yow lyst. 939 

But er he come I wil vp first aryse. 

And for f e loue of god syn al my trist. 

Is on yow two. and ye ben bofe wyse. 942 

So wyrcheth now in so discret a wyse. 

That I honour may haue and he plesaunce. 

For I am here al yn youre gouemaunce. 945 
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(136) • 

That is wel seyd quod he my nece dere. [leaf wj, back] 946 

That thryft on fat wyse gentil herte. 

But liggeth stille. and taketh hym ryght here. 

It nedeth not no ferfere for hym sterte. 949 

And eche of yow ese of eres sorwes smerte. 

For loue of god. and Venus I f e herye. 

For soone hope I we shulle hen alle merye, 952 

(137) LNot In Hart. 1289.] 

This Troylus ful sone on knes hym sette. 953 

Ful sohrely ryght by here beddes hede. 

And yn his beste wyse his lady grette. 

But lord so she wax sodeynlych red. 956 

Ne f ough men sholden smyten of here hed. 

She kowde nought a word a-ryght out brynge. 

So sodeynly. for his sodeyn comynge. 959 

(138) 

But Pandarus fat so wel koude fele. 960 

In euery thyng to pleye a-noon by-gan. 

And seyde Nece se how this lord kan knele. 

Now for youre troufe seth fis gentil man. 963 

And with fat word he for a quysshon ran. 

And seyde kneleth now whil fat yow lyste. 

There god youre hertes brynge soone at reste. 966 

(139) 

Kan I not seyn. for she bad hym not ryse. 967 
If sorwe it put out of here remembraunce. 
Or elles yf she toke it in f e wyse. 

Of duete. as for his obseruaunce. 970 

But wel fynde I she dide hym fis plesaunce. 

That she hym kyste al-f ough she siked sore. 

And bad hym sytte a-down -with-owten more. 973 
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(140) 

ftuod Pandarus now wol ye wel by-gynne. 974 

Now doth hym sitte now gode Nece dere. 

Vpon youre beddes side fere with-Inne. 

That eche of yow pe bet may ofer here. 977 

And with fat word he drow hym to pe fyre. 

And tok a lyght and fond his contenaunce. 

As for to loken vp-on an old romaunce. 980 

(141) 

Criseyde that was Troylus lady right. [leaf 67] 

And cler stod on a ground of sykemesse. 
Al foughte she here seruaunt and hire knyghte. 
Ne sholde of right noon vntroufe in here gesse. 
Yet nafeles considered his distresse. 
And fat loue is in cause of swych folye. 
Thus to hym spak she of his lelousye. 

(142) 

Lo herte myn as wolde f e excellence. 
Of loue. a-yeyns f e which fat no man may. 
Ne oughte ek goudly make resistence. 
And ek by-cause I felte wel and say. 
Youre grete trouf e and seruyse euery day. 
And fat yowre herte al myn was soth to seyne. 
This drof me first to rewe vp-on yowre peyne. 

(143) 

And youre goodnesse hane I founden alwey yet. 995 
Of whiche my dere herte and al my knyght. 
I f onke it yow as fer as I haue wit. 

Al kan I nought as muche as it were right. 998 

And I emforthe my konnynge and my myght. 

Haue and ay shal how sore fat me smerte. 

Ben to yow trewc. and hoi with al myn liertc. 1001 
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(144) 

And dredles fat shal be founde at preue. 1002 

But herte myn what al fis is to seyn. 

Shal wel be told so fat ye yow not greue. 

Though I to yow right on yow self compleyne. 1005 

For fer-with mene I fynally fe peyne. 

That halt youre herte and myn in heuynesse. 

Fully to slen and euery wrong redresse. 1008 

(145) 

My gOOde loue^ not I for whi ne how. [» lone, eorreeted} 1009 

That lalousye. alias, fat wikkede wyuere. 
Thus causeles is cropen in-to yow. 

The harm of which I wolde fayn delyuere. 1012 

Alias fat he al hool or of hym slyuere. 

Shuld haue his refuyt in so digne a place. 

Ther loue soone oute of youre herte hym race. 1015 

(146) 

But .0. fow loue .0. Auctor of nature. Deaf57,back] 1016 

Is f is an honour to f i deite. 

That folk vngiltyf. suffren here Iniure. 

And who fat gyltyf is al quyt goth he. 1019 

O were it leful fat I pleyne of fe. 

That vndeserued suffrcst lalousie. 

And fat I wolde on fe pleyne and crye. 1022 
(147) 

Ek al my wo is f is fat folk now vsen. 1023 

To seyn right f us. ye lalousye is loue. 

And wolde a busshel venym al excusen. 

For fat o greyn of loue is on it shoue. 1026 

But fat wot heighe god fat sit a-boue. 

If it be liker loue / or hate or grame. 

And after fat it oughte to here his name. 1029 
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(148; 

But certeyn is som manere lalousye. 1030 

Is excusable more fan som I-wys. 

And whanne cause is & som?Mo swych fantasy e. 

with pite so wel repressed is. 1033 

That it vnnej)e doth or seyth amys. 

But goodly drynketh vp al his distresse. 

And fat excuse I for fe gentilesse. 1036 

(149) 

And some so ful of furye is and despit. 
That it sourmounteth his repressioun. 
But herte myn ye be not in fat plyt. 
That fanke I god for whiche yowr* passioun. 
I wol not calle it but iUusioun. 
Of habundaunce of loue and bysy cure. 
That doth youre herte f is dishese endure. 

(150) 

Of which I am right sory but not wroth. 
But for my deuoir and youre hertes reste. 
wher so yow lyste by ordal or by oth. 
By sort or in what wyse so yow lyste. 
For loue of god lat preue it for fe beste. 
And yf fat I be gyltyf do me deye. 
Alias what myght I more do or seye. 

(151) 

With that a fewe bryghte terys newe. peafss] 1051 

Out of here eyen fille and f us she seyde. 

Now god f ow wost in fought ne dede vntrewe. 

To Troylus was neuere yet Criseyde. 1054 

With fat here hed in to f e bed down she leyde. 

And with the shete it wreygh and sighed sore. 

And held here pes / not o word spak she more. 1057 
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(152) 

But now help god to quenchen al fis sorwe. 1058 

So hope I fat he shal for he best may. 

For I haue seyn of ful mysty morwe. 

Folwen ful ofte a merye someres day. 1061 

And after wynter folweth grene may. 

Men sen alday and reden ek in storyes. 

That after sharpe shoures ben victories. , 1064 

/ 1 K Q \ [Caxton leaven out St. IRS— 100. 

\LOO} ^^^j jjjjjg ^^^^^ ^^j^ ^ 2392 

{leaf 71, back) have em.] 

yhis Troylus whan he here wordes herde. 1065 

Haue ye no care hym lyst not to slepe. 

For it f oughte hym no strokes of yerde. 

To here or sen Criseyde his lady wepe. 1068 

But wel he felte a-boute his herte crepe. 

For euery teer^ which fat Criseyde a-sterte. 

The crampe of deth to streyne hym by fe herte. 1071 

(154) 

And in his mynde he gan f e tyme a-curse. 
That he cam fere / and fat he was bom. 
For now is wykke I-tumed vn-to worse. 
And al f e labour he hath don by-fom. 
He wend it lost he f oughte he nas but lorn. 
Pandarus f oughte he alias f i wyle. 
Serueth of nought so wel-awey f e while. 

(155) 

And fer-with-al he heng a-down fe hed, 1079 

And fil on knes and sorwfuUy he sighte. 

what myght he seyn he felte he nas but ded. 

For wroth was she fat shulde his sorwes lyghte. 1082 

But naf eles whanne fat he speken myghte. 

Than seyde he f us god wot fat of fis game. 

whan al is wyst / fan am I not to blame. 1085 
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(156) 

Ther-with ))e sorwe so his herte shette. 
That from his eighen fil J)ere not a tere. 
And euery spirit his vigour yn knette. 
So J)ey a-stoned & oppressed were. 
The felyng of his sorwe or of his fere. 
Or of ought elles. fled was out of towne. 
And doun he fel al sodeynly a swowne. 

(157) 

This was no litel sorwe for to se. 
For al was hust and Pandare vp as faste. 
Nece pes or we be lost quod he. 
Buth nought^ a-gast. but certeyn at J)e laste. 
For J?is or fat. he hym in-to bedde caste. 
And seyde o thef is pia a mannes herte. 
And of he rente al / to his bare sherte. 

(158) 

And seyde Nece but ye helpe vs now. 1100 
Alias yowre owne Troylus is lorn. 
I-wys so wolde I and I wiste how. 

Ful fayn quod she alias fat I was bom. 1103 

Ye Nece wole ye pulle out fe fom. 

That stiketh in his herte quod Pandare. 

Sey al for-yeue and stynt is al fis fare. 1106 

(159) 

Ye fat to me quod she ful leuere were. 1107 

Than al fe good fe sonne a-boute goth. [goth, much lateri 

And iher-with-al she swor hym in his ere. 

I-wis my dere herte I am nought wroth. 1110 

Haue here my trouf e and many a nof er oth. 

Now spek to me. for it am I Cryseyde. 

But al for nought / yet myght he no a-brey de. 1113 
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(160) 

Ther)jdth his pows and Pawmes of his hondes. 1114 

They gan to frote. and wete his temples tweyne. 

And for delyueren hym from bittre bondes. 

She ofte hym kyste and shortly for to seyne. 1117 

Hym to reuoken she dide al hire peyne. 

And at fe laste. he gan his breth to drawe. 

And of his swough sone after fat a-dawe. 1120 

(161) 

And bet gan mynde and reson to hym take, [leaf 59] 
But wonder sore he was abayst I-wys. 
And with a syk whan he gan bet a-wake. 
He seyde mercy god what J?ing is J)is. 
whi do ye with yowre seluen J)us a-mys. 
Quod J?o Criseyde. is fis a mannes game, 
what Troylus wol ye do fus for shame. 

(162) 

And J)er-with-al here arm ouer hym she leyde 
And al for-yaf / and ofte tyme hym kyste. 
He Jjonked here, and to hyr spak and seyde. 
As fil to purpos for his hertes reste. 
And she to fat answered hym as hir lyste. 
And with hire goodly wordes hym disporte. 
She gan and ofte his sorwes to comforte. 

(163) 

ftuod Pandarus for ought ^ I kan espyen. LUte««-] 1135 

This lyght nor I ne semen here of nought. 

Lyght is not good for syke folkes eyen. 

But for j>e loue of god syn ye be brought. 1138 

In fus good plit / lat now non heuy fought. 

Ben hangynge in f e hertes of yow tweye. 

And bar fe candele to fe chimeney. 1141 
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(164) 

Soone after fis fough it no nede were. 1142 

whan she swych ofes as hire lyste deuyse. 

Hadde of hym take / here fought fo no fere. 

Ne cause ek non. to bidde hym fennes ryse. 1145 

Yet lesse fing fan ofes may suffise. 

In many a cas. for euery wyght I gesse. 

That loueth wel meneth but gentilesse. 1148 

(165) 

But in efifeet she wolde wite a-noon. 
Of what man / and ek where and also why. 
He lelous was. syn fere was cause non. 
And ek fe signe. fat he tok it by. 
She bad hym fat to telle here bysily. 
Or elles certeyn she bar hym on honde. 
That f is was don of malys hir to fonde. 

(166) 

With-outen more shortly for to seyne. [leaf 59, backi 
He moste obeye vn-to his lady heste. 
And for f e lasse harm he moste feyne. 
He seyde here whanne she was at swych a feste. 
She myght on hym han loked at f e leste. 
Kot I not what al dere y-now a rysshe. 
As he fat nedes moste a cause fysshe. 

(167) 

And she answered swete al were it so. 1163 

what harm was fat syn I noon yuel mene. 

For by fat god fat bought vs bof e two. 

In alle fynge is myn entente clene. 1166 

Swych argumentz ne ben not worth a bene. 

wol ye the chyldyssh lalousye contrefete. 

Now were worthy fat ye were y-bete. 1 169 
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(168) 

Tho Troylus gan sorwfully to syke. 1170 

Lest she be wroth hyni foughte his herte deyde. 

And seyde alias vpon my sorwes syke. 

Haue mercy swete herte myn Cry seyde. 1173 

And yf fat in J)o wordes fat I seyde. 

Be ony wrong I wol no more trespace. 

Do what yow lyst I am al in youre grace. 117G 

(169) 

And she answered of gilt mysericorde. 1177 

That is to seyn fat I for-yeue al fis. 

And euere more on fis nyght yow recorde. 

And beth wel war ye do no more amys. 1180 

ISTay dere herte myn quod he I-wys. 

And now quod she fat I haue do yow smerte. 

For-yeue it me myn owene swete herte. 1183 

(170) 

This Troilus with blysse of fat supprised. 1184 

Put al in goddes hond as he fat mente. 

No f yng but wel / and sodeynly a-vysed. 

He here in armes faste to hym hente. 1187 

And Pandarus with a ful good entente. 

Leyd hym to slepe. and seyde yf ye ben wyse. 

Swo^v^leth not now lest more folk a-ryse. 1190 

(171) 

What myght or may fe sely larke seye. peafeo] 1191 
whan fat f e sparhauk hath it in his fote. 
I kan no more but of f is ilke tweye. 

To whom fis tale / sour be or sot. 1194 

Though fat I tarye a yer som tyme I mot. 

After myn Auctor tellen here gladnesse. 

As wel as I haue told here heuynesse. 1197 

TROILUS. L CAMPSALL 



146 OAMPSALL MS. TBOILUS. BOOk III. 



(172) 

Criseyde which ))at felte here ))us I-take. 1198 

As writen clerkes in here bokes olde. 

Eight as an Aspes lef she gan to quake. 

whan she hym felte here in amies folde. 1201 

But Troylus al hool of cares colde. 

Gan fanken the blysful goddes seuene. 

Thus sondry peynes bryngen folk to heuene. 1204 

(173) 

This Troylus yn armes gan here streyne. 1205 

And seyde o swete as euere mot I gon. 

Now be ye kaught. now is fere but we tweyne. 

Now yeldeth yow for ofer bote is noon. 1208 

To fat Criseyde answered fus a-noon. 

Ne hadde I er now my swete herte dere. 

Ben y olden y-wys I were now not here. 1211 

(174) 

soth is seyd that heled for to be. 1212 
As of a feuere. or ofere gret syknesse. 

Men moste drynke as men may often se. 

Ful bittre drynk. and for to han gladnesse. 1215 

Men drynken often peyne / and gret distresse. 

1 mene it here as for fis auenture. 

That Jjourgh a peyne is founden al his cure. 1218 
(175) 

And now swetnesse semeth fe more swet. 1219 

That bittemesse assayed was by-forn. 

for out of wo in blysse now fey flete. 

Non swych fey felten sith fat fey were bom. 1222 

Now is fis bet fan bofe two be lorn. 

For loue of god take euery womman hede. 

To werken fus / yf it come to fe nede. 1225 
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(176) 

Criseyde al quyt from euery drede and tene. [ifeo.bk] 1226 

As she fat lust cause hadde hym to tryste. 

Made hym swych feste / it loye was to sene. 

whan she his trowfe and clene en tent wyste. 1229 

And as a-bowte a tre with many a twyste. 

Bytrent and wryfe the soote wode bynde. 

Gan eche of hem in armes ofer wynde. 1232 

(177) 

And as fe newe a-baysshed J^^yghtyngale. 
That stynteth first whan she gynneth to synge. 

4 

whan J?at she hereth any herde tale. 
Or in Jje hegges ony wight sterynge. 
And after syker doth here voys out rynge. 
Right so Criseyd whan here drede stynte. 
Opened here herte and told hym here entente. 

(178) 

And right as he fat seth his deth is shapen. 
AnH deye mot in out J?at he may gysse. 
And sodeynly rescous doth hym escapen. 
And from his deth is brought yn sykemesse. 
For alle pis word yn swych present gladnesse. 
was Troylus and hath his lady swete. 
with worse hap god lat vs neuere mete. 

(179) 

Here armes smale he[r] streyght[e] bak and softe. 1247 

Her sydes longe. fleysshly smofe and white. 

He gan to stroke and good thryft bad ful ofte. 

Here snowyssh frote. here brestes rounde and lyte. 1250 

Thus yn this pieuene] he gan hym delyte. 

And per with al a powsand tyme here kyste. 

That what to done for loye vnnepe he wyste. 1253 
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(180) 

Thanne seyde he fus .0. loue .0. cliarite. 1254 
Thi moder ek Citherea the swete. 
After Jji self next heried be she. 

Venus mene I J?e wel willy planete. 1257 

And next fe Imeneus .1. the grete. 

For neuere man was to yow goddes holde. 

As I which ye han brought fro cares colde. 12G0 

(181) 

Benywgne loue thow holy bond of thynges. [leaf ei] 1261 

who-so wole grace / and lyst f e nought honouren. 

Lo his desir wole fle with-outen wynges. 

For nodestow of bounte hem socouren. 1264 

That seruen best and most alwey labouren. 

Yet were al lost fat dar I wel seye certes. 

But yf fi grace passed oure desertes. 1267 

(182) 

And for Jjow me J>at lest kowde deserue. 1268 

Of hem fat nombred be to f i grace. 

Hast holpen J?ere I lykly was to sterutt. 

And me bis to wed in so heygh a place. 1271 

That Jjilke boundes may no blysse passe. 

I kan no more but laude and reuerence. 

Be to fy bounte and J?in excellence. 1274 

(183) 

And Jjer-with-al Criseyde a-noon he kyste. 1275 

Of which certeyn she felte no dishese. 

And Jjus seyde he / now wolde god I wyste. 

Myn herte swete. how I yow myghte plese. 1278 

what man quod he was euere f us at ese. 

As I oil whiche f e faireste and fe baste. 

That euere I say deyneth here herte reste. 1281 
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(184) 

Here may men se fat mercy passeth ryght. 1282 

The experience of fat is felt in me. 

That am vnworthi to so swete a wyght. 

But herte myn of youre benyngnite. 1285 

So fenk Jjowgh J?at I vnworthi be. 

Yet mot I nede amenden in som wyse. 

Eight Jjourgh J?e vertu of yowre heyghe seruyce. 1288 

(185) 

And for fe loue of god my lady dere. 
Sjna god hath wrought me for fat I shal yow 
As Jjus I mene fat ye wole be my store. 
To do me lyue yf fat yow lyste or sterue. 
So techeth me how fat I ma[y] deserue. 
Youre f ank. so f urgh myn ignoraunce. 
Ne do no f ing fat yow be displesaunce. 

(186) 

But certes fresshc wommanliche wyf. peafei.back] 1296 

This dar I seye / fat trouthe and diligence. 

That shal ye fynde in me al my lyfe. 

Ne I wole certeyn breken yom*e defence. 1299 

And yf I do present or in absence. 

Foe loue of god lat sle me wif f e dede. 

Jf fat it lyke-to youre womanhede. 1302 

(187) 

I-wys quod she myn owne hertes lyst. 1303 

My ground of ese. and al myn herte dere. 

Graunt mercy / for on fat is al my trist 

But late vs falle a-wey fro fis matere. 1306 

For it suffisith fis fat seyd is here. 

And at o word with-outen repentaunce. 

wel-come my knyght / my pes / my suffisaunce. 1309 
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(188) 

Of hero delyt. or loyes / oon fe leste. 1310 

were impossible to my wyt to seye. 

But luggeth ye fat ban ben at J?e feste. 

Of swych gladnesse yf J?at hem lyste pleye. 1313 

I kan no more / but fus [fese] ilke twoye. 

That nyght be-twexen died and sikernosse. 

Felten in loue fe grete worthynesse. 1316 

(189) 

blysful nyght of hem so longe y-sought. 1317 
How blife vn-to hem bof e fow were. 

why ne hadde I swych on with my soule y-bought. 

Ye or Jje leeste loye J?at was fere. 1320 

A-wey J?ow fowle daunder and fow fere. 

And lat hem in pis heuene blyssyd dwelle. 

That is so heygh fat al ne kan I telle. 1323 

[St. my—l are made 201—2 in 
/ 1 Or»\ Harl. MS. 1289 * Caxtou'$ text, 

\ A •^^/ Uarl. im iff 7b, bk) & Addit. 

12,041 (//59, bk) have em here.] 

But 8oth is Jjough I kan not telle al 1324 

As kan myn Auctor of his excellence. 

Yet haue I seyd and god to-forn and slial. 

In euery fyng al hoolly his sentence. 1327 

And yf pat I at loues reuerence. 

Haue ony word In eched for pe beste. 

Doth per-with-al right as yow seluen leste. 1330 

(191) 

For myne wordes here and euery part. [leaf 62] 1331 

1 speke hem alle vnder correcciomn. 
Of yow pat felyng han in loues art. 

And putte it al yn youre discrecioun. 1334 

To encrese or maken dyminucioun. 

Of my langage and pat I yow by-seche. 

But now to purpos of my raper spcche. 1337 
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(192) 

• Thise ilke two fat ben in armes laft. 1338 
So loth to hem a sondry go-ne [it] were. 

• That eche from ofer wenden ben by-raft. 

Or elles lo fis was here most fere. 1341 
That al fis fyng but nyce dremes nere. 

• For which f ul ofte eche of hem seyde o swete. 

• Clippe ich yow Jjus or elles I it mete. 134i 

(193) 

• A lord so he gan gladly on here se. 

• That neuere his lok ne blente from here face. 

• And seyde o dere herte may it be. 

• That it be soth / fat ye ben in fis place. 

• Ye herte myn. god fank I of his grace. 

• Quod Jjo Criseyde and fer-with-al hym kyste. 
That where his spirit was for loye he nyste. 

(194) 

. This Troylus f ul ofte here eighen two. 

• Gan for to kysse and seyde o eyen clere. 
I It were ye fat wroughte me swych wo. 
« Ye humble nettes of my lady dere. 

Though f ei-e be mercy wreten yn youre chere. 
God wot f e text ful hard is soth to fynde. 
I How koude ye with-outen bond me bynde. 

(195) 

I Therwith he gan here faste in armes take. 1359 

• And wel an hundred tymes gan he syke. 

. Nought swych sorwful sykes as men make. 

• For wo / or elles whanne fat folk ben syke. 1362 

• But esy sykes swyche as ben to lyke. 

• That shewed his aflfeccion with-Inne. 

• Of swiche sikes koude he nought blynne. 1365 
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(196) 

Sone after fis they speke of sondry thynges. cif62,bk] 1366 

As fil to purpos of f is auenture. 

And pleyinge entrechaungeden here rynges. 

Of which I kan nough tellen no scripture. 1369 

But wel I wot a broche gold of asure. 

In whiche a ruby set was lyk an herte. 

Criseyde hym yaf and stak it on his sherte, 1372 

(197) 

• Lord trowe ye a coueytous or a wrecche. 1373 

• That blameth loue and holt of it despit. 

• That of Jje pens fat he kan moke & kecche. 

• was euere yet y-yeue hym swych delyt. 1376 

• As ys in loue in oo poynt in som plyt. 
Nay douteles. for also god me saue. 

So parfit loye may no nygard haue. 1379 
(198) 

• They wole sey yis but lord so fat J?ey lye. 
Tho bysy wrecches ful of wo and drede. 

• They callen loue a woodnesse or folye. 
I But it shal falle hem as I shal yow rede. 

• They shul for-go J?e white and eke fe rede. 

• And leue in wo J?ere god yeue hem myschaunce. 

• And euery louere yn his troujje auaunce. 

(199) 

As wolde god fat wrecches fat dispise. 1387 
Seruyse of loue hadde eerys al so longe. 
As hadde Myda ful of Coueytise. 

And fer-to drenken hadde as hoot and stronge. 1390 

As Crassus dide for his affectis wronge. 

To techen hem fat fey ben in f e vice. 

And loueres nought / al-fough fey holde hem nyco. 1393 
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(200) 

• This ilke two of whom fat I yow seye. 

• whan fat here hertes wel assured were. 

• Tho gonne fei to speke and to pleye. 
I And ek reherce how and whanne and where. 

• They knewe hym first and euery wo and feere. 
That passed was / but al swych heuynesse. 
I fanke it god was toumed to gladnesse. 

(201) 

• And euere more whan fat hem fiUe to speke. 
Of ony Jjing of swych a tyme a-gon. 

. with kyssyng alle fat tale sholde breke. 

• And fallen in a newe loye a-noon. 
And dede al here myght syn fey were oon. 
For to recoueren blysse and ben at ese. 

• And passed woo with loye countrepeyse. 

(202) 

• Eeson wil not fat I speke of shep. [ybrsiepe] 1408 
For it accordeth nough to my matere. 

God wot fey toke of fat ful lytel kepe. 

• But lest fis nyght that was to hem so dere. 1411 

• Ne sholde in veyn escape in no manere. 
It was byset in loye and bysynesse. 

Of al fat sowneth in-to gentilesse. 1414 

(203) 

But whanne fe kok comune Astrologer. 1415 
Gan on his brest to bete and after to crowe. 
And lucifer f e dayes messager. 

Gan for to ryse / and out here bemys frow. 1418 
And afterward ros to hym fat kowde it know. 
I Fortuna maior fat anoon Criseyde. 

• with herte sore to Troylus fus seyde. 1421 
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(204) 

I Myn hertes lyf my tryst and my plesaunce. 1422 
That I was born alias what me is wo. 
That day of vs mot make desseueraunce. 

• For tyme it is to ryse and hens to go. 1425 
I Or ellys I am lost for eueremo. 

nyght alias whi nyltow ouer vs houe. 

As longe as whanne Almena lay by loue. 1428 

(205) 

blake nygtit as folk in bokes rede. 
That shapen art by god f is world to hide. 
At certeyn tymes with f i derke wede. 
That vnder fat men myghte in reste abyde. 
wel oughte bastes pleyne. and folk fe chide. 
That fere as day with labour wolde vs breste. 
That fow f us flest. and deynest vs nought reste. 

(206) 

Thow dost alias to shortly thyn office. peaf68,back] 
Thow rakel nyght fere god makere of kynde. 
The for f yn hast and f yn vnkynde vice. 
So faste ay to oure hemy-spere bynde. 
That neuere more vnder f e ground f ow wynde. 
For now for f ow so hyest out of Troye. 
Haue I for-gon f us hastely my loye. 

(207) 

This Troylus fat with fo wordes felte. 1443 

As f oughte hym tho. for pitous distresse. 

The blody teerys from his herte melte. 

As he fat neuere yet swych heuynesse. 1446 

Assayed hadde out of so gret gladnesse. 

• Gan f erwith-al Criseyde his lady dere. 

• In armes streyne and seyde in f is mancre. 1449 
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(208) 

crueel day accusowr of fe loye. 1450 
That nyght and loue han stole and faste y-wryen. 
A-cursed be fi comyng in-to Troye. 

For euery bore hath oon of fi bry^ght eyen. 1453 

Enuyous day what lyst f e so to spyen. 

what hastow lost why sekestow fis place. 

Ther god fi lyght so quenche for his grace. 1456 

(209) 

Alias what han Jjese loueres fe agilt. 
Dispitous day thyn be fe pyne of belle. 
For many a louere hastow shent and wilt. 
Thi pouryng In wol no where late hem dwelle. 
what proferestow thi light here for to selle. 
Go selle it hem fat smale selys grauen. 
we wol pe nought, vs nedeth no day hauen. 

(210) 

And ek fe sonne Tytan gan he to chyde. 
And seyde o fol wel may men fe dispise. 
That hast fe Dawyng al nyght by fi syde. 
And suffrest here so soone vp fro fe ryse. 
For to disesen loueres yn fis wyse. 
what hold youre bed J?er Jjow and ek fi morwe. 

1 bidde god so yeue yow bofe sorwe. 

(211) 

Ther-with ful sore he sight and fus he seyde. [leaf 64] 1471 

My lady right, and of my wele or wo. 

The welle and rote .o. goodly myn Criseyde. 

And shal I ryse alias and shal I go. 1474 

Now fele I fat myn herte mot a two. 

For how sholde I an hour* my lyf saue. 

Syn fat with yow is al fe lyf I haue. 1477 
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(212) 

What shal I don / for certes I not how. 1478 

Ne whanne alias I shal fe tyme se. 

That yn Jjis plit T may be eft with yow. 

And of my lyf god wot how fat shal be. 1481 

Syn fat desir ryght now so brenneth me. 

That I am ded a-noon but I retome. 

How shold I longe alias fro yow soiourne, 1484 

(213) 

But nafeles myn owene lady bryght. 1485 

were it so fat I wist outrely. 

That I youre humble seruaunt & youre knyght. 

were in youre herte set so fermely. 1488 

As ye in myn f e whiche f yng trewely. 

Me leuere were fan f ese wordes tweyne. 

Yet sholde I bet endure al my peyne. 1491 

(214) 

To fat Cryseyde answered right a-noon. 1492 

And with a syk she seyde .o. herte dere. 

The game y-wys so ferforth now is gon. 

That first shal Phebus falle fro his spere. 1495 

And euery Egle ben f e dowues fere, 

And euery roche out of his place sterte. 

Er Tro[i]les out of Criseydes herte. 1498 

(215) 

Je be so depe In-with myn herte graue. 1499 
That f ough I wold it turne out of my fought 
As wysly verray god my soule saue. 

To dyen in fe peyne I kowde nowghi 1502 

And for f e loue of god fat vs hath wrought. 

Lat yn youre brayn noon of er fantasye. 

So crepe / fat it cause me to dye. 1505 
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(216) 

An fat ye me wolde ban as faste in mynde. [if64,bk] 1506 

As I liaue yow. fat wold I yow by-seche. 

And yf I wyste sothly / fat to fynde. 

God myght not a poynt my loyes echa 1509 

But herte myn with-oute more specbe. 

Betb to me trewe or eJles were it routhe. 

For I am fyn by god and by my troutbe, 1512 

(217) 

Beth glad for-f i and lyue in sykernesse. 
Thus seyde I neuere er fis ne shal to mo. 
And yf to yow it were a gret gladnesse. 
To tume a-yen soone afte[r] fat ye go. 
As fayn wolde I as ye it were so. 
As wysly god myn herte brynge at reste. 
And hym in armes toke and ofte keste. 

(218) 

Agayns his wil syn it mot nedes be. 
This Troylus vp ros and faste hym cledde. 
And in his armes tok his lady fre. 
An hundred tyme. and on his wey hym spedde. 
And with swych wordes as his herte bledde. 
He seyde farewel myn herte and dere swete. 
There god vs graunte sound and soone to mete. 

(219) 

To which no word for sorwe she answerede. 1527 
So sore gan his partyng here destreyne. 
And Troylus vn-to his palays ferde. 

As wo-by-gon as she was soth to seyne. 1530 

So hard hym wrong of sharp desir f e peyne. 

For to ben eft fere he was in plesaunce. 

That it may neuere out of his remembraunce. 1533 
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(220) 

Eetomed to his Real Palais soone. 1534 

He softe in to his bedcle gan for to slynke. 

To slepe longe as he was woned to done. 

But al for nought he may wel lygge and wynke. 1537 

But slep ne may fere in his herte synke. 

Thenkynge how she for whom desir hym brende. 

A fousand fold was worth more fan he wende. 1540 

(221) 

And in his fought gan vp and dounto wynde. [leaf «5] 1541 

Hise wordes alle and euery contenaunce. 

And fermely impressen yn hire mynde. 

The leste poynt fat to hym was plesaunce. 1544 

And verraylyche of f ilke rememhraunce. 

Desir al new hym brende. and lust to brede. 

Gan more fan erst, and yet toke he noon hede. 1547 

(222) 

Criseyde also right in fe same wyse. 1548 

Of Troylus gan in here herte shette. 

His worthinesse. his lust / his dedes wyse. 

His gentilesse. and how she with hym mette. 1551 

Thonkynge loue he so wel here by-sette. 

Desiryng eft to haue here herte dere. 

In swych a plyt she dorst make hym chere. 1554 
(223) 

Pandare a morwe which fat comen was. 1555 

Vn-to his NecQ and gan hire fayre grete. 

Seyde. al f is nyght so reynede it alias. 

That al my drede is fat ye my J^^ece swete. 1558 

Han litel layser had to shepe^ and mete. M siepe] 

Al nyght quod he hath reyn so do me wake. 

That som of vs I trowe here hedes ake. 1561 
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(224) 

And ner he come and seyde how stont it now. 1562 

This raurye morwe nece how kan ye fare. 

Criseyde answerede neuere fe bet [for] yow. 

Fox fat ye ben. god yeue youre herte care. 1565 

God helpe me so ye causes al fis fare, 

Trow I quod she. for alle youre wordes whyte. 

who-so seth yow knoweth yow ful lite. 1568 

(225) 

With fat she gan here face for to wrye. 
with fe shete and wax for shame al red. 
And Pandarus gan vnder for to prye. 
And seyde Nece yf fat I shal ben ded. 
Here haue a swerd and smyte of myn hede. 
with that his arm al sodeynly he f riste. 
Vnder here nekke and at f e laste here keste 

(226) 

I passe al fat which chargeth nought to seye. pf 65, bk] 
what god for-yaf his deth an she al so. 
For-yaf and with here vncle gan for to pleye. 
For of er cause was f er noon but so. 
But of f is f ing right to f e effect to go. 
whan tyme was hom til here hous she wente. 
And Pandarus hath fully his entente. 

(227) 

How torne we a-yen to Troylus. 1583 
That resteles ful longe a bedde lay. 
And preuely sente after Pandarus. 

To hym to come in al fe haste he may. 1586 
He come a-noon nought onys seyde he nay. 
• And Troylus ful sobrely he grette. 
And doun vpon his beddes syde hym sette. 1589 
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(228) 

• This Troylus with al fe aflfeccioun. 1590 
I Of frendes loue fat herte may deuyse. 

• To Pandarus on knees fil a-down. 

And er fat he wolde out of fe place a-ryse. 1593 

He gan hym fonken in his beste wyse. 

A hondred sithe / and gan fe tyme blysse. 

That he was bom / to brynge hym fro distresse. 1596 

(229) 

I He sey de . o. frend of frendes the alderbeste. 
That euere was / fe soJ?e for to telle. 

• Thow hast in heuene y-brought my soule at reste. 

• Fro Flegiton the fery flood of helle. 

• That f ough I myght a pousand tymes selle, 

• Vpon a day my lyf in fy seruise. 

• It myght nought a mot in fat suffise. 

(230) 

. The Sonne whiche fat al f e worlde may se. 
. Saw neuere yet my lyf fat dar I leye. 
. So Inly feyr / and goodly as is she. 
. whos I am al / and shal til fat I deye. 

And fat I f us am heres dar I seye. 
. That f anked be the heigh worthynesse. 
. Of loue. and ek f y kynde bysynesse. 

(231) 

• Thus hastow me no lytel thyng y-yeue. [leaf en] 1611 
. For which to the obliged be for ay. 

• My lyf / and why / for f orugh f yn help I leue. 

• For elles ded hadde I be many a day. 1614 
. And with fat word doun in his bed he lay. 

• And Pandarus ful sobrely hym herde. 

• Til al was seyd / and fanne he hym answerde. 1617 
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(232) 

My dere frend yf I haue don for fe. 
In ony cas god wot it is me lief. 
And am as glad as man may of it be. 
God help me so. but tak it not a grief. 
That I shal seyn be war of of myschief. 
That fere as Jjow now brought art in to blysse. 
That ])0w ])i self ne cause it nought to mysse. 

(233) 

For of Fortunes sharp aduersite. \\.i-^Boethiu$, and Dante] 1625 
The worste kynde of Infortune is fis. 
A man to haue be in prosperite. 

And it remembren whan it passed is. 1628 

Thow art wys ynowh for-fi do nought amys. 

Be uot to Rakel f ough f ou sitte warme. 

For if J)OW be certeyn it wol pe harme. 1681 

(234) 

Thow art at ese and holde pe wel J?er-Inne. 
For also seur as red is euery fii*. 
As gret a craft is kep wel as wynne. 
Bridle alwey wel pi speche and pi desir. 
For worldly loye halt not but by a wir. 
That preueth wel it brest alday so ofte. 
For-pi nede is to werke wip it softe. 

(235) 

ftuod Troylus I hope and god to-fom. 1639 

My dere frend / pat I shal so me here. 

That in my gilt per shal no ping be lorn. 

Ne I nyl not rakle as for to greuen here. 1642 

It nedeth not pis matere ofto tere. 

For wistow myn herte wel Pandare. 

God wot of pis pow woldest litel care. 1645 
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(236) 

• Tho gan he telle hym of his glade nyght. [leaf 66, back] 1646 
And where-of first his herte dredde & how. 
And seyde frend as I am trewe knyght. 
And hy fat feyth I shal to god and yow. 1649 
I hadde it neuere half so hote as now. 
And ay«Jje more fat desir me biteth. 
To loue here best / J?e more it me delyteth. 1652 

(237) 

I not my self not wisly what it is. 1653 
But now I fele a newe qualite. 
Ye al a nofer er I dede er fis. 

Pandare answerede and seyde fus fat he. 1656 
That onys may in heuene blysse be. 
He feleth of er weyes dar I leye. 

Than filke tyme he first herd of it seye. 1659 
(238) 

This is word for al fis Troylus. 1660 
was neuere f ul to speke of fis matere, 
And for to preyse vn-to Pandarus. 

The bounte of his right lady dere. 1663 

And Pandarus to f anke and maken clere. 

This tale ay was span newe to bygynne. 

Til fat fe nyght departed hem a-twynne. 1666 

(239) 

Soone after fis for fat fortune it wolde. 1667 

I-comen was f e blysf ul tyme swete. 

That Troylus was warned fat he shulde. 

Ther he was erst Criseyde his lady mete. 1670 

For which he felt his herte in loye flete. 

And feythfuUy gan alle f e goddes herye. 

And lat se now yf fat he kan be merye. 1673 
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And holden was fonne and al wyse. 
Of here comynge. and of his also. 
As it was erst whych nedeth nought deuyse. 
But playnly to pe effect right for to go. 
In loye and seurte Pandarus hem two. 
A-bedde brought whan fat hem boJ?e leste. 
And pei ben in quyete and yn reste. 

(241) 

Nought nedej) it to yow syn fey ben met. [leaf en 
To aske at me yf fat fey blyf e were. 
For yf it erst was wel f o was it bet. 
A f ousand fold f is nedef not enquere. 
A-gon was euery sorwe and euery fere. 
And bof e y-wys fey hadde and so fey wende. 
As muche loye as herte may complende. 

(242) 

This is no litel fyng of for to seye. 1688 

This passeth euery wyt for to deuyse. 

For eche of hem gan of eres lust obeye. 

Felicite which fat fese clerkes wyse. 1691 

Commenden so. ne may not here suffice. 

This loye may not y-wrete ben with Inke. 

This passeth al fat herte may by-fenke. 1694 

(243) 

But cruel day so wel-awey fe stounde. ^ 1695 

Gan for to a-proche as fey by synes knewe. 

For which hem f oughte felen dethes wounde. 

So wo was hem fat changen gan here hewe. 1698 

And day fey gonnen to dispise al newe. 

Callyng it traytous enuyous and worse. 

And bitterly fe dayes light fey curse. 1701 
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(244) 

ftuod Troylus now am I war. 1702 

That Piros and \>o swyfte stedee fre. 

which fat drawen forth fe sonnes char. 

Han gon som by-path in deepit of me. 1705 

That make]; it so soone da^ to be. 

And for )>e sonne hym hasteth fus to ryse. 

Ne shal I neuere don here sacrifice. 1708 

(245) 

But nedes day departe moste hem soone. 
And whanne here speche don was and here chere. 
They twynne a-noon as fey were woned to done. 
And setten tyme of metyng eft y-fere. 
And many a nyght fey wrought yn fis man ere. 
And fus Fortune a tyme ladde In loye. 
Criseyde and ek f is kynges sone of Troye. 

(246) 

In suffisaunce In blisse and in syngynges. [leaf 67, back] 1716 

This Troylus gan al his lyf to lede. 

He spendeth lusteth maketh festeynynges. 

He yeueth frely ofte. and chaungeth wede. 1719 

And held hym aboute alwey out of drede. 

A world of folk, as kam hym wel of kynde. 

The fresshest and fe beste he koude fynde. 1722 

(247) 

pat swych a voys was of hym and [a] steuene. 1723 

Thorugh-out J?e world of honour and largesse. 

That it rong vp in-to fe yate of heuene. 

And as in loue he was yn swych gladnesse. 1726 

That in his herte he demede as I gesse. 

That fere nys louere in f is world at ese. 

So wel as he and fus gan loue hym plese. 1729 
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(248) 

The goodlihede or beaute which fat kynde. 1730 

In ony ofer lady hadde y-set. 

Kan not fe mountaunce of a knot vnbynde. 

A-boute his herte of al Criseydes net. 1733 

He was so narwe y-maked and y-knet. 

That it vndon on any manere syde. 

That nyl not ben for ought fat may be-tide. 1736 
(249) 

And by pe bond ful ofte he wolde take. 1737 

• This Pandarus and in-to gardeyn lede. 

• And swych a feste and swych a proces make. 

' Hym of Criseyde / and of here womanhede. 1740 

And of here beaute / fat with-outen drede. 

It was an heuene his wordes for to here. 
' And fanne he wolde synge in fis manere. 1743 

(250) {Troilus^s Song of Love, 1 ; adapted from Boethim,) 

Loue fat of erfe and se hath gouernaunce. 1744 
Loue fat his heste hath in heuene hye. 
Love fat with an holsom alliaunce. 

Halt peples loyned as hem lyst hym gye. 1747 

Loue fat knetteth lawe of companye. 

And couples doth in vertu for to dwelle. 

Bynd fis a-cord / fat I haue told and telle. 1750 

(251) {Troilus's Song. 2.) 

That fat f e world with feyth which fat is stable, [if 68] 1751 

Dyuerseth so his stoundes concordynge. 

That elementes fat ben so discordable. 

Holden a bond perpetuely durynge. 1754 

That Phebus mot his rosy day forth brynge. 

And fat f e mone hath lordship ouer f e nyghtes. 

Al fis doth loue. ay heryed be his myghtes. 1757 
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(252) {Troilua'a Song. 3.) 

That fai se pat gredy is to flowen. 1758 

Constreyne to a certeyn ende so. 

His flodes fat freshly fey ne growen. 

To drenchen erthe / and al for euere mo. 1761 

And yf fat loue ought late his bridel go. 

Al fat now loueth a-sonder sholde lepe. 

And al were lost fat loue halt now to hepc 1764 

(253) {TroiliK^s Song, 4.) 

So wolde god fat Auctor is of kynde. 17G5 

That with his bond / loue of his vertu liste. 

To cerchen hertes alle and faste bynde. 

That from his bond no wight fe weye out wyste. 1768 

And hertes colde hem wolde I fat he it wyste. 

To make hem loue. and fat hem lest ay rewe. 

On hertes sore / and kep hem fat ben trewe. 1771 

(254) 

. In alle nedes for fe townes werre. 1772 
He was and ay f e firste in armes dight. 
And certaynly but if fat bokes erre. 
Saue Ector most y-drad of ony wight. 1775 
And f is encres of hardinesse & myght. 
Cam hym of loue. his ladyes f ank to wynne. 
That altered his spirit so with-Inne. 1778 

/9^^\ [Caxton puts »t. S55 aftt>r 259. 

In tyme of trewe. on haukynge wolde ryde. 1779 

Or elles hunten. bore, beere. or lyoun. 

The smale bestes leet he gon by syde. 

And whan fat he com rydynge in to town). 1782 

Ful ofte his lady from hire wyndow down. 

As fresch as fawkon cometh out of muwe. 

Ful redy was liym goodly to saluwe. 1785 
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(256) 

And most of loue and vertu was his speche. nf«.bk] 1786 

And in despit hadde alle wrecchednesse. 

And douteles no nede was hym byseche. 

To honowren hem fat hadde worthynesse. 1789 

Atid esen hem fat weren in distresse. 

And glad was he yf any wyght wel ferde. 

That louere was. whaA he it wyste or herde. 1792 

(257) 

For soth to seyn he lost held euery wyght. 
But yf he were- in loues heyghe seruyse. 
I. mene folk fat oughte it ben of right. 
And oner al f is so wel koude he deuyse. 
Of sentement. and in so vnkow wyse. 
Al his aray. fat euery louere f oughte. 
That al was wel what-so he seyde or wroughte 

(258) 

And f ough fat he be come of blod royal. 
Lyst hym of pride at no wyght for to chase 
Benygne he was to ech yn general. 
For which he gat hym fank in euery place. 
Thus wold loue y-heryed be his grace. 
That Pride / enuye / Ire / and auaryce. 
He gan to fle. and euery of er vice. 

(259) 

Tliow lady bryght fe doughter to Dyone. 1807 
Thy blynde and wynged sone ek daun Cupide. 
Ye sustren nyne ek fat by Elycone. 

I. hil parnaso lysten for to a-byde. 1810 

That ye fus fer han deyned me to gyJe. 

I kan no more but syn fat ye wol wende. 

Ye heryed ben for ay with-outen ende. 1813 
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(260) 

Thourgh yow haue I seyd fully in my song. 1814 

Theflfect and loye of Troylus serayce. 

Al be fat fere was som dishese a-mong. 

As to myn Auctor listej) to deuyse. 1817 

My f ridde book now ende Ich in J)is wys. 

And Troylus in lust and in quiete. 

Is with Criseyde his owne herte sweie. 1820 
[End 0/ Book IIL \ 
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[Campsall MS., leaf 69.] 

[In this Book, the tags of the f*, g*, k*, t* of t?ie MS, are 
not pointed,] 

(1) (Proem) 

But al to litel weylawey fe whyle. [leaf 69] 1 

Lasteth swych loye y-fonked be Fortune. 

That semeth trewest whanne she wole bygyle. 

And kane to foles so here song entune. 4 

That she hem hent and blent traytour comune. 

And whan a wyght is from here whiel y-Jjrowe. 

Than laugheth she and maketh here fe mowe. 7 

(2) 

From Troyl|a.s she gan here brighte face. 8 

A-wey to wrife. and tok of hym noon hede. 

But caste hym clene oute of his lady grace. 

And on here whiel she sette vp diomede. 1 1 

For which ryft now myn heite gynneth blede. 

And now my penne alias wif which I write. 

QuakeJ) for drede of that I mot endite. 1 4 

(3) 

For how Criseyde Troylus forsook. 15 

Or at Jje leste how fat she was vnkynde. 

Mot hennes forth ben matere of my book. 

As writen folk forugh which it is in mynde. 18 

Alias fat fey shulde euere cause fynde. 

To speke here harm and yf fey on here lye. 

y-wys hem self sholde han fe vilonye. 21 
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(4) (Invocation) 
ye herynes nyghttes doughtren thre. 22 
That endeles compleynes euero in pyne. 
Megera. Alete. and ek Thesyphone. 

Thow cruel Mars ek fader of Quyryne. 25 

This ilke ferf e book me helpeth fyne. 

So fat fe losse of lyf and loue yfere. 

Of Troylus be fully shewed here. 28 

Explicit liber Teroius. 



Inoipit Quartns Liber. 

(5) (The Story) 

• M Iggynge yn ost as I haue seyd er fis. 29 

• I The Grekys stronge a-boute Troye town. 
I By-fel fat whanne pat Phebus shynyng is. 

I Vp on fe brest of hercules lyoun. 32 

• I iThat Ector with many a bold baroun. 

I ■ M^intn on a day wif Grekes for to fighte. 

As he was woned to greue hem what he myghte. 

(6) 

Not I how longe or short it was by-twene. 36 

This purpos and fat day fey fighte mente. 

But on a day wel armed bryght and shene. 

Ector & many a worf i wight out wente. 39 

wif spere on bond and bygge bowes bente. 

And in f e herd with-oute lenge lette. 

Here fomen in f e feld a-noon hem mette. 42 

(7) 

The longe day wif speres faste y-grounde. 43 

with arwes dartes swerdes maces fele. 

They fyghte and bryngen hors and man to grounde. 

And with here axes out f e braynes quelle. 46 

• But in f e last shour soth for to telle. 

• The folk of Troye hem seluen so mysledden. 

• That with f e worse at nyght honiward fey fiedden. 49 
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(8) 

At whiche day was taken Antenor. 50 
Maugre Polydamas .or Monesteo. 
Santippe / Sarpedon / Polynestor. 

Polyte or eke fe Troian daun Eupheo. 53 

And ofere lasse folk as Phebnseo. 

So fat for harm fat day fe folk of Troye. 

Dredden to lese a gret part of here loye. 56 

(9) 

Of Pryamus was yeue at Grekes requeste. 57 

A tyme of trewe and Jjo fey gonnen trete. 

Here prisoneres to chaungen most and leste. 

And for the surplus yeue sommes grete. 60 

This fing a-noon was kouth in euery strete. 

Bofe in fassege / in towne and euery where. 

And with fe firste it cam to Calkas ere. 63 

(10) 

Whan Calkas knew fis tretys sholde holde. [leaf 70] 64 

In Consistorie a-mong fe Grekes soone. 

He gan in thrynge forth with lordes olde. 

And sette hym fere as he was woned to done. 67 

And with a chaunged face hem bad a bone. 

For loue of god to don hym fat reuerence. 

To stynte noyse / and yeue hym audyence. 70 

(") 

Thanne seyde he fus / lo lordes myne I was. 71 

Troian as it is knowen out of drede. 

And if fat yow remembre I am Calkas. 

That alderfirst yaf comfort to youre nede. 74 

And told[e] wel how fat ye sholden spede. 

For dredles f onigh yow shal in a stounde. 

Ben Troye y-brend / and bete doun to grounde. 77 
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(12) 

And in what forme or for what manere wyse. 78 

This town to shende / and al youre lust to acheue. 

Ye han er J)is wel herd it me deuyse. 

This knowe ye my lordes as I leue. 81 

And for fe Grekes weres me so leue. 

I com my-self in my propre persone. 

To teche in f is how yow was best to done. 84 

(13) 

Hauynge vn-to my tresowr ne my rente. 85 

Right no resport / to respect of youre ese. 

Thus al my good I loste and to yow wente. 

wenyng in J)is you lordes for to plese. 88 

• But al fat losse ne doth me no dishese. 
I vouche saf / as wysly haue I loye. 

For you to lese / al fat I haue in Troye. 91 

(14) 

• Saue of a doughter fat I lafte alias. 92 
I Slepynge at hom whanne out of Troyo I sterte. 

. steme and cruwel fader fat I was. 

I How myght I haue yn fat so hard an herte. 95 

• Alias .1. ne hadde y-brought here in here sherte. 
For sorwe of which I wol not lyue to morwe. 

But yf ye lordes rewe vp-on my sorwe. 98 

(15) 

• For by fat cause I say no tyme er now. [leaf 7o, back] 99 

• Here to delyuere I holden haUe my pes. 
I But now or neuere yif fat it lyke yowe. 

• I may here haue right sone douteles. 102 
; help and grace a-mong al f is pres. 

! Rewe on f is olde caytyf in destresse. 
Syn I for yow haue al f is heuynesse. 105 
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(16) 

• Ye haue now kaught & fetered in preson. 106 

• Troians y-nowe / and yf youre wille be. 

• My chy[l]d with on may haue redempcion. 

Now for fe lone of god and of bounte. 109 
I On of so fele alias so yeue hym me. 
"what nede were it pis preyere for to weme. 
Syn ye shul bothe han folk and town as yerne. 112 

(17) 

On peril of my lyf I shal not lye. 113 
Appollo hath me told it feythf uUy. 
I haue ek founden by astronomye. 

By sort and by augury e ek trewely. 116 

I dar wel seye pe tyme is faste by. 

That fir and flaumbe on al pe toun shal sprede. 

And pus shal Troye tumen in asshen dede. 119 

(18) 

For Certeyn Phebus and Neptainus hope. 1 20 

That maden pe walles of pe toun. 

Ben with pe folk of Troye alwey so wrope. 

That pei wole brynge it to confusioun, 123 

Eight in despit of kyng lameadoun. 

By cause he nolde payen hem here hire. 

The town of Troye shal ben set on fire. 126 

(19) 

• Telly ng his tale alwey pis olde Greye. 127 

• Humble in speche and yn his lokynge eke. 

• The salte terys^from his eyen twye. 

• Ful faste ronnen doun by eyther cheke. 130 
So longe he gan of socour hem by-seche 

That for to helen hym of his sorwes sore. 

• They yaf hym Antenor with-oute more. 133 
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(20) 

• But who was glad y-nowh but Calkas J)o. [leaf 71] 134 

• And of f is fing ful sone hise nedes leyde. 

• ( )n hem fat sholden for fe tretis go. 

• And hem for An tenor ful ofte preyde. 137 
I To bryng hem kyng Toas and Criseyde 

And whan Pryam his saue-gard sente. 
I The Ambassiatours to Troye streyght fei wente. 140 

(21) 

• The cause y-told of here comynge. the olde. 

• Pryam fe kyng ful soone in general. 
. Let here-vpon his Parlement to holde. 

Of which fe effect rehersen yow I shal. 

• Thembassadours ben answered for fynal. 
Theschaunge of Prisoners and al fis nede. 
Hem lykej) wel. and forth in fey procede. 

(22) 

• This Troylus was present in fe place. 148 

• whan axed was for Antenor Criseyde. 

• For which ful soone chaungen gan his face. 

• As he fat with fo wordes wel neygh deyde. 151 

• But natheles he no word to it seyde. 

; Lest men sholde his affeccioun espye. 

; with mannes herte he gan hys sorwes drye. 154 

(23) 

• And ful of angwyssh and of grysly drede. 155 

• A-bod what lordes wolde vn-to it seye. 
And yf fey wolde graunte as god f orbede. 
Theschaunge of here, fan fought he fynges tweye. 158 
First how to saue here honour and what weye. 

• He myghte best f eschauwge of here withstonde. 

I Ful faste he cast how al fis myghte stonde. 161 
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(24) 

• Loue hym made al prest to don hire byde. 162 
And raper dye fan she sholde gon. 

• But resoun seyde hym on fat ofer syde. 

I with-oute assent of here do not so. 165 

• Lest for fi werk she wolde be f i fo. 

; And seyn fat f orugh f i medlyng is blowe. 

; Yowre bothere loue fere it was erst vnknowe. 168 

(25) 

For which he gan deliberen for fe beste. peaf7i,back] 
That f ough f e lordes wolde fat she wente. 
He wolde late hem graunte what hem leste. 
And telle his lady fyrst what fat fey mente. 
And whanne fat she hadde seyd hym here ententa 
Ther-after wolde he werken also blyue. 
Though al f e world ayen it wolde stryue. 

(26) 

Ector which fat wel f e Grekis herde. 
For Antenor how fey wolde han Criseyde. 
Gan it withstonde / and sob rely answerede. 
Sires she nys no presoner he seyde. 
I not on yow who f is charge leyde. 
But on my part ye may eft-sone hym telle, 
we vsen here no wommen for to selle. 

(27) 

The noyse of peple vp stirte fanne at onys. 183 
As breme as blase of straw y-set in fyre. 
For infortune it wolde for f e nonys. 

They sholde hire confusion desire. 186 

Ector quod fey what gost may yow enspire. 

This womman f us to shilde & don vs lese. 

Daun Antenor / a wrong wey now ye chese. 189 
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(28) 

That is so wys / and ek so bold baroun. 190 

And we ban nede to folk as men may se. 

He is ek on fe grettest of fis stown. 

0. Ector lat ])o fantasyes be. 193 

kyng Pryam quod fey fus seggen we. 

That al oure voys is to for-gon Criseyde. 

And to delyueren Antenor fey preyde. 196 

(29) 

luuenal lord trewe is f i sentence. 
That liten weten folk what is to yeme. 
That fey ne fynde in here desir oflfence. 
For cloud of errour / lat hem not desceme. 
what best is / and lo here an ensample as yeme. 
This folk desiren now delyueraunce. 
Of Antenor / fat brought hem to myschaunce. 

(30) 

For after he was Tray tour to the town. [leaf 72] 
Of Troye. alias fey quyt hym out to raf e. 
nyce world / lo f y dyscression. 
Criseyde which fat neuere dede hem skaf e. 
Shal now no lengere in here blysse baf e. 
But Antenor he shal com horn to towne. 
And she shal out / f us seyden here and howne. 

(31) 

For which was delibered by Par^lement.^ ]}-^ later] 211 
For Antenor to yelden vp Criseyde. 
And it pronuncede by f e precident. 

Al-fey fat Ector nay ful ofte preyede. 214 

And fynaly what wyght fat it with-seyde. 

It was for nought it moste ben and sholde. 

For substaunce of fe parlement it wolde. 217 
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(32) 

Departed out of Parlement echone. 218 

This Troylus with-oute wordes mo. 

Vn-to his chaumbre spede hym faste allone. 

But yf it were aman of his or t^vo. 221 

The whiche he bad out faste for to go. 

By cause he wolde slepe as he seyde. 

Aiid hastely vp on his bed hym leyde. 224 

(33) 

And as yn wynter leues ben by-raft. 225 

Eche after ofer til fe tre be bare. 

So Jjat fer nys but bark and braunche y-laft. 

Lyth Troylus byraft of eche wel-fare. 228 

I-bounde in fe blake bark of care. 

Duiposed wod out of his wit to breyde. 

So sore hym sat fe chaungynge of Criseyde. 231 

' (34) 

He rist hym vp and euery dore he shette. 232 

And wyndowe ek and J)o J)is sorwef ul man. 

Vp-on his beddes side a-doun hym sette. 

Ful lyk a ded ymage pale and wan. 235 

And in his brest Jje hepede wo bygan. 

Out brest / and he to werkyn in Jjis wyse. 

In his woodnesse. as I shal yow deuyse. 238 

(35) 

Eyght as fe wylde bole by-gynneth sprynge. [leaf 72, back] 239 

Now here now fere I-darted to fe herte. 

And of his deth roreth yn compleynynge. 

Righ so gan he aboute fe chaumbre sterte. 242 

Smytyng his brest ay with his festes smerte. 

His hed to fe wal his body to Jje grounde. 

Ful ofte he swapte him self to confounde. 245 
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(36) 

Hys eyen two for pite of his herte. 246 

Out stremeden as swyfte welles tweye. 

The heyghe sobbes of his sorwes snierte. 

His speche hym rafte vnne)>es myght he seye. 249 

deth / alias whi nyltow do me deye. 

A-cursed be fe day which fat nature. 

Shope me to ben a lyues creature. 262 

(37) 

But after whan fe furye and fe rage. 253 

whiche fat his herto twyste & faste f reste. 

By lengf e of tyrae somwhat gan asswage. 

Vp on his bed he loydo hym down to reste. 256 

But f by-gonne his terys more out breste. 

That wonder is f e body may suffise. 

To half f is wo / which fat I yow deuyse. 259 

(38) 

Thanne seyde he f us Fortune alias fe while. 260 

what haue .1. don. what haue I f us a-gilt. 

How myghtestow for reufe mo by-gyle. 

Is fer no grace and shal I fus be spilt. 263 

Shal fus Criseyde a-wcy for fat f ow wylt. 

Alias how maystow yn fin herte fynde. 

To ben to me fus cruel and vnkynde. 266 

(39) 

Haue I fe nought honoured al my lyue. 267 

As f ow wel wost a-boue f e goddes alle. 

why wiltow me fro loye fus depryue. 

0. Troylus what may men f e now calle. 270 

But wrecche of wrecches out of honour fallo. 

In-to myserie yn which I wol by-wayle. 

Criseyde alias / til fat fe breth me fajde. 273 
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(40) 

Alias fortune yf fat my lyf yn loye. [leaf 7s] 274 

Displesed hadde vn-to thy foule enuye. 

why ne haddestow my fader kyng of Troye. 

By-raft fe lyf on don my breferen deye. 277 

Or slayn my-self / fat Jjus compleyne and crye. 

I combre world fat may of no fing serue. 

But euere dye / and neuere fully sterue. 280 

(41) 

Yf fat Criseyde allone were me left. 281 

Nought rought I wheder f ow woldest me stere. 

And here alias fan hastow me by-raft. 

But euere more lo f is is f i manere. 284 

To reue a wyght fat most is to hym dere. 

To preue yn fat f i greful violence. 

Thus am 1 lost fere helpeth no defence. 287 
(42) 

verray lord of loue .o. god alias. 288 

That knowest best inyn herte & al my fought. 

what shal my sorwful lyf don in f is cas. 

Yf .1. for-go fat .1. so dere haue bought. 291 

Syn ye Cryseyde and me han fully brought. 

In-to your grace and bof e oure hertes seled. 

How may ye suffre alias it be repeles. 294 

(43) 

What I may don J. shal whil I may dure. 295 
On lyue in torment and yn cruwel peyne. 
This inf ortune. or f is disauenture. 

Alias as I was bom y-wys compleyne. 298 

Ne neuere wyl I seen it shyne or reyne. 

But ende I wil as Edippe yn derknesse. 

My sorwful lyf / and dyen in dystresse. 301 
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(44) 

• verray gost fat errest to and fro. 302 

• wliy nyltow fle out of fo wofiilleste. 

• Body, fat euero myght on grounde go. 

I soulo lurkynge in fis wo vnneste. 305 

• Fle forth out of myn lierte and lat it breste. 

• And folwo alwey Criseyde pi lady dere. 

Tlii righto place is now no leugere here. 308 

(45) 

• wofulle oyen two syn youre desport. [leaf 78, back] 309 
I was al to seen Criseydes eyen biyght. 

• what shal ye don but for my discomfort. 

• Stondeth for nought / and wepen out youre sight. 312 
Syn she is queynt fat wont was yow to lyght. 

In veyn fro fis forth haue I oyen tweyne. 

y-formed syn youre vertu is a-weye. 315 

(46) 

my Criseyde. o. lady souereyne. 316 

Of fis woful soule. fat f us crieth. 

who shal now yeuen comfort to f e peyne. 

Alias no wight but when myn herte dyeth. 319 

My spirH / which fat vn-to yow so hyeth. 

Receyue in gre / for fat shal ay yow serue. 

For-f i no fors is f ough fe body sterue. 322 

(47) 

ye loueres fat hey he vpon f e whiel. 323 

Ben set. of Fortune yu good auenture. 

God leue fat ye fynde ay loue of stel. 

And longe mot youre lyf yn loyo endure. 326 

But whanne ye comen be my sepulture. 

Remembreth fat youre felawe restef fere. 

For I louede ek fough I vnworfi were. 329 
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(48) 

• olde vnholsom and mysbyleued man. 330 

• Calkas I mene. alias what eyleth the. 

• To bon a Grek syn fou art bom Troian. 

1 calkas which fat wilt my bane be. 333 
I In cursed tyme was fow born for me. 
; As wolde blysful loue for his loye. 

• That I pe hadde where as I wolde in Troye. 336 

(49) 

• A fousand sykes hottere fan fe glede. 337 

• Out of his brest eche after ofer wente. 

• Meddles with pleyntes newe his wo to fede. 

• For which his woful terys neuere stente. 340 

• And shortly so his peynes hym to -rente. 
And wex so mat. fat loye nor penaunce. 

He feleth noon but lyth forth in a traunce. 343 

(50) 

• Pandare whiche fat in the parlement. [leaf 7i] 344 

• Hadde herd what euery Burgeys & lord seyde. 

• And how ful graunted was by on assent. 

• For Antenor to yelden so Cris^eyde. 347 
I Gan wel neygh wod out of his wit to breyde. 

So fat for wo he nyste what he mente. 
I But yn a res / to Troylus he wente. 350 

(51) 

A certeyn knyght fat for fe tyme kepte. 351 
The chaumbre dore vn-dede it hym a-noon. 
I And Pandare fat ful tendreliche wepte. 

• In-to fe derke chaumbre as stille as ony ston. 354 
Toward f e bed gan softely to gon. 

• So confus fat he nyst what to seye. 

I For verray wo / his wit was neigh a-weye. 357 
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(52). 

And with his chere and lokyng al to-tom. 358 
For sorwe of and with his armes folden. 
He stod pis woful Troylus byforn. 

And on his pitous face ho gan byholden. 361 

But Lord so often gan his herte culde. 

Seyng his frend in wo / whos heuynesse. 

His herte slow as fought hym for distresse. 364 

(53) 

! This woful wight / pis Troylus pat felte. 
; His frend Pandare y-comon hym to se. 
; Gan as pe snow a-yen pe sonne melte. 
. For wyych pis sorwful Pandare of pyto. 
. Gan for to wepe as tendrelyche as he. 
. And specheles pus ben pis ilke tweye. 

• That neyther niyghte o word for sorwe seye. 

(54) 

. But at pe laste pis woful Troylus. 
; Ney ded for smert gan bresten out to rore. 
; And with a sorwful noyse he seyde pus. 
Among his sobbes and his sikea sore. 

• Lo Pandare I am ded with-outen more. 

• Hastow nought herd at parlement he seyde. 
I For Antenor how lost is my Criseyde. 

(55) 

• This Pandarus ful dede and pale of hewe. [leaf 74, back] 379 

• Ful pytously answerede and seyde yis. 

• As wysly were it fals as it is trewe. 

That I haue herd and wot al how it is. 382 
mercy god who wolde haue trowed pis. 
who wolde haue wend pat yn so lytel a prowc. 
Fortune ouro loye wolde han ouer-prowo. 385 
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(56) 

For yn fis world fere is no creature. 386 

Als to my dom fat euere saw ruyne. 

Straungere fan fis forugh cas or auenture. 

But who may al eschewe or al deuyne. 389 

Swych is J?is world, for-fi I fus defyne. 

Ne trust no wyght to fynden in Fortune. 

Ay proprete. his yeftes ben comune. 392 

(57) 

I But tel me fis whi fou art now so mad. 393 

• To sorwen Jjus. why listow in fis wyse. 

• Syn fi desir al holly hastow had. 

• So that by right it oughte y-now suffise, , 396 

• But I fat neuere felte in my seruyse. 

• A f rendly chere or lokyng of an eye. 

• Lat me fus wepe an wayle til I dye. 399 

• (58) 

• And ouer al fis / as fow wel wost^ fi-selue. 400 

• This town is ful of ladyes al aboute. 
And to my dom fairere fan swych tweluo. 
As euere she was shal I fynde yn som route. 403 
Ye oone or two with-outen any doute. 
For-f i be glad myn owen dere brof er. 

• If she be lost, we shul recouere anof er. 406 

(59) 

What god for-bede alwey fat eche plesaunce. 407 

In f yng were and noon of er wyght.. 

Yf oon kan synge a nof er kan wel daunce. 

Yf fis be goodly she is glad and lyght. 410 

And fis is fayr and fat kan good aright. 

Ech for his vertu holden is for dere. 

Bofe heroner^ and f auk on of ryuere. 413 
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(GO) 

; And ek as writ zauzis fat was ful wys. Deaf 76] 414 

• The newe loue out cacheth ofte fe olJe. 
And vp-on newe cas lyth newe auys. 

I Thenk ek fi self to saue jjow art holde. 417 

Swych fyr by proces shal of k}nde colde. 

For syn it is but casuel plesaunce. 
. Som cas sbal putte it out of remembraunce. 420 

(61) 

For al so seur as day cometh after nyght. 421 
The newe loue / labour or ofer wo. 
Or ellys selde seynge of a wyght. 

Don olde affespcions al ouer go. 424 

And for fi part Jjow shalt haue one of fo. 

To abrigge with J?i bittre peynes smerte. 

Absence of here shal dryue here out of herte. 427 

(62) 

This wordes seyde he for fe nones alle. 428 

To helpe his frend lest he for sorwe deyde. 

For douteles to don his sorwe to falle. 

He rought not what vnthryf he seyde. 431 

But Troylus fat neigh for sorwe deyde. 

Tok litel hed of al fat euere he mente. 

Oon eere it herde. at fe ofer out it wente. 434 

(63) 

• But at f e laste he answered and seyde a frend. 435 
This lechecraft. or lieled f us to be. 

were wel sittyng if fat I were a fende. 

To trassen here fat trewe is vnto me. 438 

• I pray to god lat f is consayl neuere f e. 

• But do me rathere a-noon stenie right here. 

• Er I fus do / as fow me woldest lere. 441 
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(64) 

She fat I serue ywys what so fow seye. 
I To whom myn her enhabyt is by right. 

• Shal han me holly heres til fat I deye. 
For Pandarus syn fat I haue trouf e here hight 
I wol not ben vntrewe for no wyght. 
But as here man I wole ay lyue and steme. 
And neuere of er creature serue. 

(65) 

And fere f ow seyst thow shalt as faire fynde. 
As she. lat be / make no comparyson. 
To creature y-formed here by kynde. 

leue Pandare in conclusion. 

1 wol not be of f yn opynyon. 
Towchyng al f is / for whiche I f e byseche. 
So hold f i pes / f ow sleste me wif f i speche. 

(66) 

I Thow biddest me I sholde loue an ofer. 456 
I Al fresshly newe and lat Criseyde go. 
; It lith not in my power leue brof er. 

• And f ough I myght I wil not do so. 459 
But kanstow pleyen raket to and fro. 

Netle In. dokke out. now this / now fat Pandare. 

Now fowle falle here fat for f i wo ^hath^ care. J^^^^^ji^^-^ 

(67) 

pow farest ek by me fow Pandarus. 463 

As he fat whan a wyght is wo-by-gon. 

He cometh to hym a pas / and seyth right f us. 

Thenk not on smert. and bow shalt fele noon. 466 
S Thow most me first transmuwen in a ston. 
\ And reue me my passions alle. 

; Er thow so lightly do my wo to falle. 469 
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(68) 

• The deth may wel out of my brest departe. 470 
The lyf. so longe may fis sorwe myne. 

But fro my sowle shal Criseyde darte. 

• Out neuere mo / but down wif proserpyne. 473 
whan I am ded I wol go wone in pyne. 

And f er I wol eternally compleyne. 

My wo / and how fat twynned be we tweyne. 476 
(69) 

• Thow hast here mad an argument for fyn. 

• How fat it sholde a lasse peyne be. 
I Creseyde to for-gon for she was myn. 
; And leue in ese and yn felicite. 

whi gabbestow fat seydest f us to me. 
That hym is wors fat is fro wele y-f rowe. 
Than he hadde erst non of fat wele knowe. 

(70) 

• But tel me now syn fat f e thenketh so lyght 

• To chaungen so in loue ay to and fro. 

• whi hastow not don bysyly f i myght. 

• To chaungen here fat doth f e al f i wo. 
I Why neltow lete here fro fyn herte go. 

• why nyltow loue an of er lady swete. 

• That may fin herte setten in quyete. 

(71) 

• If f ow hast had in loue ay yet myschaunce. 491 

• And kanst it not out of fyn herte dryue. 

• I fat leuede yn lust and in plesaunce. 

• with here as muche as creature on lyue. 494 

• How sholde I fat foryete and fat so blyue. 
where hastow ben hid so longe in muwe. 

That kanst so wel and formely arguwe. 497 
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(72) 

Nay god wot nought worth is al fi red. 498 
For which / for what fat euere may by-falle. 
with-outen wordes mo I wol be ded. 
. 0. deth Jjat endere art of sorwes alle. 501 

• Com now / syn I so ofte after fe calle. 
For sely is fat deth soth for to seyne. 

That ofte ycleped cometh and endeth peyne. 504 

(73) 

1 Wei wot I whil my lyf was in quyete. 505 
I Er fow me slowe .1. wolde haue yeuen here. 

• But now fi comynge is to me so swete. 

That in Jjis world I no fing so desire. 508 
I deth syn with fis sorwe I am a fyre. 
I Thou ojjer do me anoon yn fis teris drenche. 
I Or with fi colde strok myn hete quenche. 511 

(74) 

• Syn fat fow sleest so fele in sondry wyse. 512 

• A-yens hire wil vnpreyed day and nyght. 

• Do me at my requeste fis seruice. 

Delyuere now fe world so dostow right. 515 

Of me fat am f e wofulleste wyght. 

That euere was for tyme is fat I sterue. 

Syn in f is world of right nought may .1. serue. 518 

(75) 

• This Troylus in teris gan distille. [leaf 76, back] 519 
J As licour of a lambyc f ul faste. 

I And Pandarus gan holde his tunge stille. 

And to f e ground his eyen doun he caste. 522 

But naf eles f us fought he at f e laste. 
I what parde raf er fan my felawe deye. 
; Yet shal I som-what more vn-to it seye. 525 
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(76) 

• And seyd frend syn fow hast swych distresse. 526 

• And syn fow list myn argument} blame. 

• why nylt Jji self helpen don redresse. 

And with manhod letten al fia grame. 529 

• To rauysshe here, ne kanstow not for shame. 
And ofer lat here out of towne fare. 
Or hold here stille. and leue fi nyce fare. 

(77) 

• Artow in Troye and hast noon hardiment. 

• To take a womman which fat loueth Jje. 
And wolde here seluen be of Jjyn assent. 
Now is not fis a nyce vanyte. 

• Kys vp anoon. and lat fis wepynge be. 
And kyth Jjow art a man for yn Jjis owre. 
I wil be ded or she shal bleuen oure. 

(78) 

• To this answerede hym Troylus ful softe. 
And seyde parde leue brofer dere. 

• Al J)is haue I my self yet jjought ful ofte. 

• And more fyng fan Jjow deuysest hero. 
But whi Jjyng is laft Jjow shalt wel here. 
And whan Jjow me hast yeue an audience. 
Ther-after mayst Jjow telle all J)i sentence. 

(79) 

Fyrst syn Jjow wost Jjis town hath al Jjis werre. 547 
For rauysshyng of wommen so my myght. 
I It sholde not be suflfred me to eiTe. 
As it stant now / ne don so gret vnright. 550 
I sholde han also blame of euery wyght. 
My fadres graunt yf Jjat I so withstode. 
Syn she is chaunged for Jje townes goode. 553 
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(80) 

• I haue ek fought so it were here assent. [leafTT] 554 

• To aske hire at my fader of his grace. 

• Thanne fenk I fis were here accusement. 

Syn wel I wot I may here not purchace. 557 
For syn my fader in so heigh a place. 
As parlement hath here eschaunge enseled. 
I Hfe nyl for me his lettre be repeled. 560 

(81) 

• Jet drede I most here herte to pertowrbe. 561 

• with violence yf I do swych a game. 
For yf I wolde it openly distourbe. 

It most ben disclaimdre to here name. 564 
And me were leuere ded fan here defame. 
As nold god but yf I sholde haue. 

Here honour leuere fan my lyf to saue. 567 
(82) 

Thus am I lost for ought fat I kan se. 568 

For certeyn is syn fat I am here knyght. 

I moste here honour leuere ban fan me. 

In euery cas as louere oughte of right 571 

Thus am I with desir and reson twyght. 

Desir for to distourben here me redeth. 

And reson nyl not so myn herte dredef. 574 

(83) 

Thus wepynge fat he koude neuere cesse. 575 

He seyde alias how shal I wrecche fare 

For wel fele I alwey my loue encresse. 

And hope is lasse and lasse alwey Pandare. 578 

Encressen ek f e causes of my care. 

So wel-a-wey whi nyl myn herte breste. 

For as in loue / fer is but litel reste. 581 
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(84) 

• Pandare answerede frend fow mayst for me. 582 

• Don as Jje list / but badde ich it for bote. 
And fyn estat / sbe sholde go with me. 

Tbougb al fis town criede on fis J>yng by note. 585 

I nold sette at al fat noyse a grote. 

For wben mon ban wel cried fan wol fey rowne. 

A wonder last but .ix. nygbt neuere yn towne. 588 

(85) 

I Deuyne not in reson ay so depe. [leaf 77, back] 589 

Ne curteysly. but belp f i self anoon. 
Bet is fat of ere fan f i self wepe. 

And namly syn ye two ben al oon. 592 
I Kys vp for by myn bed sbe sbal not gon. 

• And raf ere be in blame a litel y-founde. 

I Tban sterue bere as a gnat witb-owte wounde. 595 

(86) 

It is no sbame to yow ne no vice. 596 

Here to witb-holden. fat ye louetb most. 

Paraunter sbe mygbt bolden f e for nyce. 

To late bere go f us. vn-to fe Grekes ost. 599 

• Thenk ek Fortune as wel fi seluen wost. 

• Helpef bardy man to his emprise. 

• And weyuetb wrecches / for here cowardise. 602 

(87) 

• And f ough f i lady wolde a litel bere greue. 603 

• Thow shalt f i pes ful wel here-after make. 

• But as for me certayn .1. kan not leue. 

• That she wolde it as now for yuel take. 606 
whi sholde f anue of fered f yn herte quake. 

Thenk ek how Parys bath fat is f i brof er. 

A loue. and whi shaltow not haue a nof er. 609 
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(88) 

And Troylus .0. fyng I dar f e swere. 
That if Criseydo whicho fat is Jji lef. 
Now loue J)e as wel as f ow dost here. 
God helpe me so she nyl not take a gref. 
They f ow do bote a-noon in f is myschef 
And yf she wilneth fro yow for to passe. 
Thanne is she fals / so loue here wel f e lasse. 

(89) 

• For-fi tak herte and f enk right as a kynght. 

• Thourgh loue is broken alday euery lawe. 

• Kygh now sumwhat J)i corage and f i myght. 

• Haue mercy on J)i self for ony awe. 
Lat not J)is wrecched wo fin herte gnawe. 
But manly set f e world on sixe and seuene. 
And yf few deye a martir go to heuene. 

(90) 

• I wol my self be with f e at fis nede. [leaf 78] 624 
Theygh ich and al my kyn vp-on a stonde. 

Shulle in a strete as dogges liggen dede. 

Thourgh girt with many a wyd and blody wounde. • 627 

In euery cas I wol a frend be founde. 

And yf f e lyst here steruen as a wrecche. 

A dieu. fe deuel spede hym fat recche. 630 

(91) 

I This Troylus gan with f wordes to quyken. 631 

• And seyde frende graunt mercy ich assente. 
But certaynly f ow mayst not me so pryken. 

Ne peyne noon ne may me so tormente. 634 

That for no cas it is not myn entente. 

At short wordes f ough I dyen sholde. 

To rauysshen hire / but yf here-self it wolde. 637 
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(92) 

Why 80 mene I quod Pandarus al J)is day. 638 

But tel me fanne / hastow here wel assayed. 

That sorwest J)us / and he answered nay. 

wher-of artow quod Pandare fan a-mayed. 641 

That nost not fat she wol ben euele apayed. 

To rauysshen here syn f ow hast not ben fere. 

But if fat loue told it yn fin eere. 644 

(93) 

For-thi rys vp as nought ne were a-noon. 

• And wassh f i face and to f e kyng f ow wende. 
I Or he may wondren whider f ow art gon. 

Thow most with wysdom hym & othere blende. 
Or vp-on cas he may after f e sende. 
Er f ow be war and shortly brof er dere. 
Be glad / and lat me werke in f is matere. 

(U) 

• For I shal shappe it so sikerly 

• Thow shalt f is nyght som tyme in som manere. 

• Com speke with f i lady preuely. 
And by here wordes ek and by here chere. 
Thow shalt ful sone a-parceyue and wel here. 
Al here entente / and yn f is cas f e beste. 
And fare now wel / for in f is poynt I reste. 

(95) 

• The swyfte fame whiche fat false fynges* peaf78,bacio 659 

• Egal reporteth lyk f e f ynges trewe. 

• was f orugh-out Troye y-fled with preste wynges. 

• Fro man to man and made f is tale of newe. 662 

• How Calkas doughter with here brighte hewe. 
I At parlemewt with-oute wordes more. 

• I-graunted was yn chaunge of Antenore. 665 
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(96) 

• The whiche tale a-noon right as Ciiseyde. 666 

• Had herd, she fat of here fader roughte. 

I As in )?is cas right nought ne whanne he deyde. 
Ful hysily to luppiter hy-soughte. 669 
yeue hym myschaunce J?at )?is tretis broughte. 

• But shortly lest J?is tales soth were. 

• She dorste at no wyght ask en it for fere. 672 

(97) 

• As* she fat hadde here herte and al here mynde. 

• On Troylus y-set so wonder faste. 
I That al f e world ne koude here loue vnbynde. 

^Ne Troylus out of here herte caste. 
She wol ben his whil fat here lyf may laste. 
And f us she brenneth bof e in loue and drede. 
That she nyste what was best to rede. 

(98) 

• But as men sen in towne and al aboute. 

• That wommen vsen frendes to visite. 

• So to Criseyde of wommen come a rowte. 

• For pitous loye and wenden here delite. 
And with here tales dere ynowh a myte. 
These wommen whiche fat yn f e cite dwelle. 

• Thei sette hem doun and seyde as I shal telle. 

(99) 

. fluod first fat oone .1. am glad trewely. 687 

• By-cause of yow fat f e shal youre fader se. 
. A-nof er answered I-wys so am not .1. 

I For al to litel hath she ^vith vs be. 690 

• Quod f e f ridde I hope y-wys fat she. 

• Shal brynge vs f e pes on euery side. 

That whanne she gooth almyghti god here gyde. 693 
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(100) 

• Tho wo[r]des and \>o womma^myssh fynges./ peaf79i 694 
. She herd hem ryght as f ough she J?ens were. 

For god it wot here herte on ofer J)ing is. 

• Al-fough Jje body sat a-mong hem fere. 697 

• Here aduertence is alwey ellys-where. 

• For Troylus ful faste here herte soughte. 

I with-outen word alwey on hym she f oiighte. 700 

(101) 

• This wommen fat wenden here to plese. 701 

• A-boute nought gonne alle here tales spende. 
Swych vanite ne kan don hem non ese. 

As she fat al fis mene while brende. 704 

• Of of er passion fan fat fey wende. 

I So fat she felte almost here herte deye. 

; For wo and wery of fat companye. 707 



\Sta7iza 102, L 708-714, tho left out of the Campsall MS, 
and Harh 2280, is partly in Boccaccio {see p. 196 of 
Mr, Rossetti's Filostrato and Troylus), and wholly in 
Camhr, Gg., Harh 3943, ^c] 



(103) 

• And thilke fooles sittynge here a-boute. 715 

• wende fat she wepte and syked sore. 

• By cause fat [she] sholde out of fat route. 

Departe. and neuere pleye with hem more. 718 

And fey fat hadde y-knowen here of yore. 

Seygh here so wepe and f oughte it kyndenesse. 

And eche of hem wepte eke for here distresse. 721 
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(104) 

And bisily fey gonnen here comforten. 722 

Of ping god wot on whicB she litel Jjoughte. 

And with here tales wenden here disporten. 

And to be glad fey often here by-soughte. 725 

But swich an ese )?er-with fey here wroughte. 

Right as a man is esed for to fele. 

For ache of hed to clawen hym on his hele. 7 28 

(105) 

But after al fis nyce vanyte. , 729 
They tok here leue and hom fey wenten alle. 
Cryseyde ful of sorwf ul pite. 

In to here chaumbro vp wente out of f e halle. 732 
And on here bed she gan for ded to fallc. 
In purpos neuere f ennes for to ryse. 

And J?U8 she wroughte as I shal yow deuyse. 735 



[TJie real Stanza 106, J. 736-742, u misplaced in the 
Campsall MS, ^ Harl. 2280 Sf 3943, and put after 
St. 107 (see p. 197, 198 of Mr, Eossetti's Filostrato and 
Troylus, Chaucer Soc), But as the change may have 
been made hy Chau^cer, and as the changer has alterd 
the text {I. 750, 752, 764) to make the story right, I 
am obliged to have different stanzas for nos, 106-108, 
and different lines for nos, 736-756.] 



(106) 

Here owndecJ heer fat sonnyssh was of hewe. Df 79, bk] 736 

Shft rente / and ek here fyngres longe and smale. 

She wrong ful ofte and bad god on here rewe. 

And with f e deth to don bote on here bale. 739 

Here hewe whilom bryght fat f o was pale. 

Bar witnes of here wo and constreynte. 

And fus she spak sobbynge in here compleynte. 742 
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(107) 

• Alias quod she out of f is regioun. 743 

• I woful wrecche and infortuned wight. 

• And bom in corsed constellacioun. 

I ^lot gon and fus departen fro my knyght. 746 

• wo worth alias fat ilke dayes lyght. 

• On which I saw hym first with eyen tweyne. 

• That causeth me and I hym al fis peyne. 749 

(108) 

Therwith f e terys from hero eighen two. 750 
Doun fille. as shour in apcrift swyfe. 

• Here white brest she bet / and for J?e wo. 

• After f e deth she cried a fousand sif e. 753 

• Syn he fat wont here wo was for to lyfe. 

• She mot for-gon. for which disauenture. 

She held here-self a forlost creature. 756 

(109) 

• She seyde how shal he do and I also. 757 

• How sholde I lyue / yf I from hym twynne, 

• dere herte ek fat I loue so. 

• who shal fat sorwe sleen fat ye ben Inne. 760 

• O. Calkas fader thyn be al f is synne. 
0. moder myn fat cleped were Argyue. 

• wo worth fat day fat few me here on lyue. 763 

(110) 

. To what fyn sholde I lyue and sorwen fus. 7G4 
How sholde .1. a fyssh with-oute water* dure. 

• what is Criseyde worth from Troylus. 

How sholde a plaunte or lyues creature. 767 

Lyue with-oute his kynde noriture. 

For which ful oft a by-word here I seye. 

That roteles mot grene aone deye. 770 
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(111) 

I shal don thus syn neyfer swerd ne darte. Deaf so] 771 

Dar I noon handle for fe crawelte. 

That ilko day fat I from hym departe. 

If sorwe of fat nyl not my bane be. 774 

• Than shal no mete or drynk come in me. 

• Til I my soule put of my breste vnshefe. 

• And fus my-seluen wold I do to dethe. 777 

(112) 

• And Troylus my clof es euerychone. 

• Shul blake ben yn tokenyngo herte swete. 
I That I am as out of f is world a-gon. 

That wont was yow to setten in quiete. 
And of myn ordre ay til deth me mete. 
The obseruaunce euere yn youre absence. 
Shal sorwe ben. complejrnte and abstinence. 

(113) 

Myn herte and ek f e woful gost fer-Inne. 
Biquethe I with youre spirit to compleyne. 
Eternally for fey shul neuere twynne. 
For f ough in erthe twynned be we tweyne. 
Yet in f e feld of pite out of peyne. 
That hight Elysos shul we ben y-fere. 
As Orpheus, and Erudice his fere. 

(114) 

Thus herte myn for Antenor Alias. 792 

I soone shal be chaunged as I wene. 

But how shul ye don jn f is sorwful cas. 

How shal youre tendre herte f is sustene. 795 

But herte myn / for-yet f is sorwe and tene. 

And me also / for sothly for to seye. 

So ye wel fare / I recche not to deye. 798 
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(115) 

• How myght it euere y-red ben or y-songe. 799 
• • The pleynte fat she made in here distresse. 

• I. not / but as for me my litel tonge. 

If I discreuen wolde here heuynesso. 802 
It sholde make here sorwe seme lesse. 
Than fat it was / and chyldisshly deface. 
I Here heyghe compleynte. and ferfore I it pace. 805 

(116) 

• Pandare which fat sent was from Troylus. 
Vn-to Criseyde / as ye ban herd deuyse. 
That for f e beste it was accorded f us. 
And he ful glad to don hym fat seruice. 

• Vn-to Criseyde in a ful seere wyse. 

• Ther as she lay in torment and in rage. 
Come here to telle al holly his message. 

(117) 

And fond fat she bere-seluen gan to trete. 813 

Ful pitously / for with here salte terys. 
. Here brest here face y-baf ed was ful wete. 
. The myghty tresses of here sonnyssh herys. 81 G 

• Vnbroyden / hangen al aboute here eris. 
which yaf hym verray signal of matere. 

Of deth / which fat here herte gan desire. 819 

(118) 

. Whan she hym saw she gan for sorwe a-noon. 820 

• Here tcry face / a-twixe here arraes hyde. 
For which fis Pandare is so wo-by-gon. 

That in fe hous he myghto vniiefe a-byde. 823 

As he fat feltc pyte on euery syde. 

For yf Criseyde hadde erst coiiipleyned sore. 

Tho gan she pleync a fousand tymes more. 826 
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(119) 

And in here aspre pleynt / fan she seyde, 
Pandare first of loyes mo fan two. 
was cause causynge vn-to me Criseyde. 
That now transmuwed ben in cruel wo. 
wher shal I seye to yow / wel come or no. 
That alderferst me brough[t] in-to smiise. 
Of loue / alias fat endeth in f is wyse. 

(120) 

Endeth f anne loue in wo. ye er men lieth. 
And alle worldly blysse as fenketh me. 
The ende of blisse ay sorwe it occupieth. 
And who fat troweth not fat it so be. 
Lat hym vpon me woful wrecche y-se. 
That my self hate / and ay my birfe accurse. 
Felynge alwey fro wo I go to worse. 

(121) 

Who-so me seth. he seth sorwe al at onys. Deaf si] 841 

Peyne / tonnent / pleynt / wo / and distresse. 

Out of my woful body / harm f er non is. 

As angwyssh / langour / cruel bittemesse. 844 

A-noy / smert / drede / fury / and ek sikenesse. 

I trowe I-wys from heuene teris reyne. 

For pite of myn aspre and cruwel peyne. 847 

(122) 

• And f ow my suster ful of discomfort. 848 

• Quod Pandarus / what fenkestow to do. 
whi ne hastow to f i-seluen som resport. 

• wh[i] woltow fus fi-selue [alias] for-do. 851 

• Lef al f is wek and take now hede to. 

• That I shal seyn / and herkene of good entente. 

• This / which by me f i Troy his f e sente. 854 
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(123) 

Toraed here J)o Criseyde a wo makjrnge. 855 

So gret fat it a deth was for to se. 

Alias quod she / what wordes may ye brynge. 

what wold my dere seyn to me. 858 

which fat I dredo neuere mo to se. 

wol ye haue pleynte or terys er I wende. 

I haue y-nowe yf he fer after sende. 8G1 

(124) 

She was right swych to sen in hire visage. 8G2 
As is fat wight fat men on here bynde. 
Here face lyk a paradys f e ymage. 

was al I-chaunged in a-nof er kynde. 865 

The pleyo / f e laughtre / men was wont to fynde. 

In here / and ek here loyes euerychone. 

Ben fled / and f us lith now Criseyde allone. 868 

(125) 

Aboute here eyen two a purpre ryng. 869 

Bytrent / in sothfast tokenynge of here peyne. 

That to by-holde it was a dedly f ing. 

For which Pandare myght not restreyne. 872 

The terys from hise eyen for to reyne. 

But naf eles as he best myght he seyde. 

From Troylus / fis wordes to Criseyde. 875 

(126) 

Lo Nece .1. trowe ye han herd al how. Deaf8i,backi 876 

The kyng with of ere lordes for jre beste. 

Hath mad eschaunge of Antenor & yow. 

That cause is of fis sorwe and fis vnreste. 879 

• But how fis cas doth Troylus moleste. 

• That may non erf ely mannes tonge seye. 

I For verray wo his wit is al a-wey. 882 
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(127) 

• For which we han so sorwed he and 1. 883 
I That in-to litel bof e it hadde vs slawe. 

• But f urgh my conseyl jjis day fynally. 

• He somwhat is fro wepyng now wij)-drawe. 886 

• It semeth me fat he desireth fawe. 

• with yow to ben al nyght for to deuyse. 

Eemede in J)is / yf f er were any wyse. 889 

(128) 

This short and pleyne f effect of my message. 890 

As ferforth as my wit may comprehende. 

For ye fat ben of torment in swych rage. 

May as to no long prologe as now entende. 893 

And her-vpon ye may an answere hym sende. 

And for f e loue of god my Nece dere. 

So lef J?is wo er Troylus be here. 896 

(129) 

• Gret is my wo quod she and sighed sore. 897 
I As she fat felt dedly sharpe distresse. 

• But yet to me his sorwe is muche more. 

That loueth hym bet fan he hym self .1. gesse. 900 

Alias for me hath he swych heuynesse. 

Kan he for me so pitously compleyne. 

1-wis this sorw doublef al my peyne. 903 

(130) 

• Greuous to me god wot is for to twynne. 904 

• Quod she / but yet it hardere is to me. 

• To sen fat sorwe whiche fat he is Inne. 

• For wel wot I it wole my bane be. 907 

• And deye I wole in certajrn f o qwodi she. 

• And bidde hym come er deth fat fus me treteth. 

Dryf out fe gost / which in myn herte he beteth. 910 
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(131) 

• This wordes seyd / she on here amies two. [leaf 88] 911 

• Fil gruf / and gan to wepe pitously. 

• Quod Pandarus alias whi do ye so. 

• Syn ye wel wot fe tyme is faste by. 914 

• That he shal come / a-rys vp hastely. 

• That he yow nat by-wopen f us ne fynde. 

But ye wol han hym wod out of his mynde. 917 

(132) 

• For wist he J)at ye ferde in f is manere. 

• He wolde hym selue sle / and yf I wend, 

• To han f is fare, he sholde not come here. 
For al f e good fat Pryam may despende. 

• For to what fyn he wolde arnoon pretende. 

• That know .1. wel / and for-J)i yet I seye. 
I So lef J?is sorwe / or platly he wole deye. 

(133) 

• And shappeth yow his sorwe for to a-bregge. 

• And nought encresse / leue Nece swete. 
Buth rafer to hym of flat J?an egge. 
And with som wysdom ye his sorwes bete, 
what helpef it to wepen ful a strete. 
Or Jjough ye bof e in salte teris drenche. 
Bet is a tyme of cure ay fan of pleynte. 

(134) 

I mene f us. whan I hym here brynge. 932 

Syn ye ben wyse and bof e of on assent. 

So shappef how distourbe f is goynge. 

Or come a-yen soone after ye be went. 935 

wommen ben wyse in short auysement. 

And lat sen now how youre wit shal aiiayle. 

And what fat I may helpe / it shal not fayle. 938 
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(135) 

• Go quod Criseyde and Vncle trewely. 939 

• L shal don al my myght / mo to restreyne. 
From wepyng in his sight and bysily. 

Hym for to glade .1. shal don al my peyne. 942 
I And in myn herte seken euery veyne. 
If to his sor f er may be founden salue. 
It shal not lakken certain on myn halue. 945 

(136) 

• Goth Pandarus and Troylus he soughte. peaf82,back] 
Til in a temple he fond hym allone. 
As he fat of his lyf no lenger rowhte. 
But to f e petouse goddes euorychone. 
Ful tendrely he preyde and made his mone. 
To don hym sone out of f is world to pace. 
For wel he f ouhte f er was noon ofer grace. 

(137) 

And shortly al f e sofe for to seye. 
He was so fallen in despeyr |?at day. 
That outrely he shop hym for to deye. 
For right fus was his argument alwey. 
He seyde he nas but lorn waylawey. 
For al fat cometh / comth by necessite. 
Thus to be lorn it is my destyne. 

(138) 

For certaynly f is wot I wel he seyde. 960 

That for-sight of dyuyne puru^yaunce. 

Hath seyn alwey me to for-gon Criseyde. 

Syn god seth euery f ing out of doutaunce. 963 

And hem desponeth f ourgh his ordenaunoe. 

In here merites sof ly for to be. 

As they shul come by predestine. 966 
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(139) 

But na])elcs alias whom shal I leue. 967 

For f er ben clerkes grete many on. 

That destjrne J?onigh argument^ preue. 

And 8om men seyn fat nedly fer is noon. 970 

But J)at frechoys is yeuen vs euerychon. 

O. welaway so sley am clerkes olde. 

That I not whos opynyouw I may holde. 973 

(140) 

For so men seyn / yf god seth al byfom. 974 

And god may not deceyued ben parde. 

Than mot it falle J?ey men hadde it swo. 

That purueyaunce hath seighen by-fore to be. 977 

wherfor I seye fat from eteme yf he. 

Hath wyst byfom / oure fought ek as oure dede. 

we haue no fre choys as f ese clerkes rede. 980 

(141) 

For of er fought nor other dede also. peaf ss] 981 

Myght neuere be. but swych as purueyaunce. 

which may not ben deceyued neuere mo. 

Hath feled biforn / with-outen ignoraunce. 984 

For yf fere myghte ben a variaunce. 

To wrif en out / fro goddes purueyinge. 

Ther nere no prescience of f yng comynge. 987 

(142) 

But it were raf ere an opynyoii). 988 
Vncerteyn / and no stedefast forseynge. 
And certcs fat were an abusion). 

That god shuld han no parfit cler witynge. 991 

More fan we men fat han doutous wenynge. 

But swych an errour vp-on god to gesse. 

were fals & foul & corsed wykkednesse. 994 
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(143) 

Ek f is is an opynyon of somme. 995 

That lian here top ful heighe and smof e y-shore. 

They seyn right f us J?at fyng is not to come. 

For fat fe prescience hath seyghen by-fore. 998 

That it shal come / but they seyn fat f erfore. 

That it shal come f erfore f e purueyaunce. 

wot it byfom "with-outen ignoraunce. 1001 

(144) 

And in f is manere fis necessite. 
Eetorneth in his part contrarie a-gayn. 
For nedfully by-houeth it not to be. 
That filke f inges fallen in certayn. 
That ben purueyed but nedely as fey seyn. 
Byhoueth it fat f inges whiche fat falle. 

That fey in certayn ben purueyed alle. 

<, 

(145) 

I mene as f ough I laboured me in f is. 
To enqueren which f yng cause of which f yng be. 
As wheyf er fat f e prescience of god is. 
The certayn cause of f e necessite. 
Of finges fat to comen ben parde. 
Or yf necessite of f ing comynge. 
Be cause certeyn of f e purueyinge. 

(146) 

But now ne enforce .1. me nought in shewynge. Df83,bk] lOlG 
How f e ordre of causes stant / but wel wot .1. 
That it byhoueth fat fe byfallyng. 

Of finges wyst byfom certeynly. 1019 

Be necessarie / al seme it not f er-by. 

That prescience put fallyng necessarie. 

To thing to come al falle it foule or fayre. 1022 
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(147) 

For if fer sit a man yond on a see. 1023 
Tlian by necessite byhoueth it. 
Tliat certes fin opynyon soth be. 

That wenest or coniestest fat he sit. 1026 

And ferfer-ouer now ayenward yit. 

Lo right so it is of fe part contrarie. 

As fus / nowe herkene / for I wol not tarie. 1029 

(148) 

I seye fat yf the opynion of f e. 
Be soth / for fat he sit / fan seye I f is. 
That he mot sitten by necessite. 
And f us necessite in eyf er is. 
For yn hym nede of syttyng is y-wys. 
And nede of soth / and f us forsothe. 
Ter mot necessite ben in yow bofc. 

(149) 

But fou maist seyn fe man sit not ferfora 
That f yn opynyon of his sittyng soth is. 
But raf er for f e man sit f er byfore. 
Therfore is f yn opynyon soth ywys. 
And I seye f ough f e cause of soth of f is. 
Comth of his sittyng yet necessite. 
Is entrechaunged bofe in hym and fe. 

(150) 

Thus on fis same wyse out of doutaunce. 1044 

I may wel make as it semeth me. 

My resonynge of goddes pourueyaunce. 

And of f e thinges / fat to comen be. 1047 

By which reson men may wel y-se. 

That f ilke thinges fat in erf e falle. 

That by necessite fey comen alle. 1050 
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(151) 

For al-though fat for thyng shal come y-wys. [leaf 84] 1051 

Therfore it is purueyed certaynly. 

Nough fat it comth for it purueyed is. 

Yet nafeles byhoueth it nedfuUy. 1054 

That f ing to come be purueyed trewely. 

Or elles finges fat puruey[e]d be. 

That f ei by-tiden by necessite. 1057 
(152) 

And f is suffiseth right y-now certeyn. 
For to destroye oure fre choys euery del. 
But now is f is abusion to seyn. 
That fallynge of f e thinges tempore!. 
Is cause of godes prescience eterneL 
Now trewely fat is a fals sentence. 
That f ing to come sholde cause his prescience. 

(153) 

What myght I wene and ich hadde swych a fought. 1065 

But fat god purueyed f yng fat is to come. 

For fat it is to come and ellis nought. 

So myght I wene fat thinges alle and some. 1068 

That whylom ben byfalle and ouer-come. 

Ben cause of f ilke soueyren puruey^unce. 

That for- wot al with-outen ignoraunce. 1071 



1058 
1061 
106i 



(154) 

And ouer al f is yet sey I more ferto. 1072 
Eight a whan I wot f er is a f ing. 
I-wys fat f ing mot nedefuUy be so. 

Ek right so whan I wot a fyng comynge. 1075 

So mot it come / and f us f e byfallyng. 

Of finges fat ben wyst by-fore fat tyde. 

They mowe not ben eschewed on no syde. 1078 
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(155) 

Thanne seyde he fus / almyghty loue in trone. 1079 

That wost of alle finge )?e sothfastnesse. 

Eewe on my sorwe or do me deye sone. 

Or bryng Criseyde and me fro fis distresse. 1082 

And whil he was in al fis heuynesse. 

Disputynge with hym self in f is matere. 

Com Pandare / and seyde as ye may here. 1085 

(156) 

I myghti god quod Pandarus in Trone. Deaf 84, back] 

I who seygh euere a wysraan faren so. 

whi Troylus what f enkestow to done. 

Hastow swych lust to hen fyn owen fo. 
. what parde yet is not Criseyde a-go. 
. why lust the so ))yn self for-don for drede. 
. That in f yn hed fyn eyghen semen dede. 

(157) 

. Hastow not lyued many a yer byfore. 
. wif-outen here / and ferd ful wel at ese. 
. Artow for here and for noon o)?er bom. 

Hath kynde ))e wrought al oonly here to plese. 

Lat be / and fenk right fus in [))i] disese. 

That in ))e des right as fere fallen chaunces. 

Eight 80 in loue / J?ere com and gon plesannces. 

(158) 

And yet fis is a wonder most of alle. 1100 

whi Jjow jjiis sorwest / syn J?ou nost not yet. 

Touch yng here goynge how fat it shal falle. 

'Ne yf she kan here-seluen distorben it. 1103 

Thow hast not yet assayed al here wit. 

A man may al by tyme his nekke bede. 

whan it shal of / and sorwen at J?e nede. 1106 
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For-f i take hede of fat fat I slial seye. 1107 

• I haue with here y-spoke and longe y-be. 
So as accorded was by-twyxe vs tweye. 

And euere-mo me Jjenketh fus fat she. 1110 

Hath som-what in here hertes preuete. 

wher-with she kan yf I shal right a-rede. 

Distorbe al fis / of which fow art in drede. 1113 

(160) 

• For swych my counseyl is whan it is nyght. 1114 

• Thow to here go and make of fis an ende. 
And blissyd luno f ourgh here grete myghte. 

Shal as I hope here grace vn-to vs sende. 1117 
Myn herte seyth certeyn she shal not wende. 

\ And for-f i put f yn herte a whyle in reste. 

! And hold fi purpos / for it is fe beste. 1120 

(161) 

• This Troylus answerede and sight sore. Deaf 86] 1121 

• Thow seyst right wel / & I wil do right so. 

• And what hym lyste he seyde vn-to it more. 

• And whan fat it was tyme for to go. 1124 

IFul preuely hym-self with-outen mo. 
Vn-to here com as he was wont to done. 
' And how fei wroughte .1. shal yow telle sone. 1127 

(162) 

Both it is whanne fey gonne first to mete. 1128 

So gan fe peynes here hertes for to twyste. 

That neyf er of hem of er myght grete. 

But hem in armes tok and after kyste. 1131 

The lasse wof ulle of hem bof e nyste. 

• wher fat he was / ne myght .o. word out brynge. 

• As T seyde erst / for wo and for sobbynge. 1134 
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(163) 

• Tho woful tens fat fey leten falle. 1135 

• As bittre weren out of teris kynde. 

• For peyne / as is ligne Aloes or galle. 

So bittre teris weep nought as I fynde. 1138 

The woful myrra fought f e bark and rynde. 

That in f is world f er nys so hard an herte. 

That nolde han re wed on hire peynes smerte. 1141 

(164) 

• But whanne here woful wery gostes tweyne. 

• Eetomed ben f er as hem oughte dwelle. 
And fat som-what to wayken gan f e peyne. 
By lenthe of pleynte / and ebben gan f e welle. 

• Of here teris and f e herte vnswelle. 

• with broken voys al hoors for bright Criseyde. 

• To Troylus f ise ilke wordes soyde. 

(165) 

loue I deye and mercy I be[se]che. 

• Help Troylus / and f er-with-al here face. 

• Vpon his brest she leyde / and lost speche. 
Here woful spirit from his propre place. 
Right with f e word / alwey vp poynt to pace. 
And f us she lith with hewes pale and grene. 
That whilom fressh and fairest was to sene. 

(166) 

• This Troylus fat on here gan byholde. [leaf 85, back] 1156 

• Clepynge here name / and she lay as for ded. 

I with-outen answere / and felte here lymes colde. 

• Here eyen fro wen vpward to here hed. 1159 
This sorwful man kan now noon of er red. 

• But ofte tyme here colde mouth he kyste. 

wher hym was wo / god and hym-self it wyste. 1162 
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(167) 

• He rist hym vp and long streyght he hyre leyde. 1163 

• For signe of lyf / for ought he kan or may. 

• Kan he noon fynde in no fing on Criseyde. 

For which his song fyl ofte his weylaway. 1166 
But whan he sawgh fat specheles she lay. 
I with sorwful voys and herte of blysse al bare. 

• He seyde / how she was fro fis world y-fare. 1169 

(168) 

• So after fat he longe hadde here compleyned 1170 
His honde wrong / and seyde fat was to seye. 

And with his tens salte here brest byreyned. 

• He gan fo tens wypen of ful dreye. 1173 
And pitously gan for f e soule preye. 

And seyde o lord fat set art in f y Trona 

Eewe ek on me for I shal folwe here sone. 1176 

(169) 

• She cold was and with-outen sentement. 1177 

• For I wot / for breth ne f elte he noon. 

• And f is was hym a preignant argument. 

• That she was forth out of fis world a-gon. 1180 
And whan he seygh f er was non of er won. 

• He gan here lymes dresse in swych manere. 

• As men don hem fat shul be leyd on here. 1183 

(170) 

• And after fis with steme and cruwel herte. 1184 

• He swerd a-noon out of his shethe he twyghte. 

• Hym self to slen / how sore fat hym smerte. 

• So fat his sowle here so we folwen myghte. 1187 
Ther as f e dom of Mynos wolde it dyghte. 

• Syn loue and cruwel Fortune it ne wolde. 

• That in fis world he lenger lyuen sholde. 1190 
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(171) 

• Thanne seyde he fus fulfilled of heigh desdayn. [leaf 86] 1191 

• O crawel loue / and fow fortune aduerse. 

• This al and som p&t falsly haue slayn. 

• Criseyde and syn ye may do me no werse. 1194 
Fy on youre myght and werkes so diuerse. 

Thus cowardly / ye shul me neuere wynne. 

Ther shal no deth me fro my lady twynnc. 1197 

(172) 

• For I fis world syn ye han slayn here fus. 

• wol lete / and folowe here spirit lowe or hye. 
Shal neuere louere soyn fat Troylus. 
Dar not for fere with his lady dye. 

j For certeyn I wole here here companye. 

• But syn ye wol not suffren vs y-fere. 

• Yet suffreth fat oure soules ben yfere. 

(173) 

• And fow Cite whiche fat I leue in wo. 1205 

• And f ow Pryam and href eren al yfere. 

I And f ow my moder farewel for now I go. 
And Attropes make redy fow my here. 1208 

• And fow Criseyde / o swete herte dere. 

• Receyue now my spirit wold he seye. 

• with swerd at herte al redy for to de^'^e. 1211 

(174) 

• But as god wolde of swough fer-with she abreyde. 1212 

• And gan to syke and Troylus she cride. 

• And he answerde lady myn Cryseyde. 

I Lyue ye yet / and let his swerd doun glide. 1215 
Ye herte myn fat f anked be Cupide. 
Quod she / and f er-with-al she sore syghte. 

• And he by-gan to glade here as he myghte. 1218 
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(175) 

• Tok here in armes two and kyst here ofte. 1219 
And here to glade he dide al his entente. 

• For which here gost / fat flekered ay on lofte. 

• In-to here woful herte a-yen it wente. 1222 

• But at }>e laste as fat here eyen glente. 

• A-syde / a-noon she gan his swerd aspye. 

As it lay bare / and gan for fere crie. 1225 

(176) 

• And asked hym whi he hadde it out drawe. [if8fl,bk] 

• And Troylus anoon J?e cause tolde. 
I And how hymself fer-with he wolde haue slawe. 

For which Criseyde vp on hym gan by-holde. 
And gan hym in here armes f aste folde. 

• And seyde o mercy god lo swych a dede. 
Alias how neigh we were bofe dede. 

(177) 

• Thanne yf I ne hadde spoken as grace was. 

• Ye wolden han slay youre self a-noon qiw^dl she. 
Ye douteles and she answerede alias. 
For by fat ilke lord fat mad me. 
I nolde a forlong wey on lyue han be. 
After youre deth / to han bo crowned quene. 
Of al fe XonAes fe sonne on shyneth shene. 

(178) 

• But with f is selue swerd whiche fat here is. 1240 

• My selue I wolde haue slayn quod she tho. 
I But ho / for we han right ynow of f is. 

• And late vs rise and streyght to bedde go. 1243 

• And f er lat vs speken of oure wo. 

• For by f e morter which fat I se brenne. 

• Knowe I right wel fat day is not fer henne. 1246 
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(179) 

I Whanne fej were in here bed in armes folde. 1247 
I 1^'ought was yt lyk fe nyghtes here by-fom. 
; For pitously eche gan ofer byholde. 
; As fei fat hadden al here blisse y-lorn. 1260 
By-waylynge ay f e day fat fey were bom. 

• Til at f e last this sorwful wyght Criseyde. 

• To Troylus fese ilke wordes seyde. 1263 

(180) 

Lo herte myn wel wot ye fis quod she. 1264 

That yf a wyght alwey his wo compleyne. 

And sekef nought how holpen for to be. 

It is but folye and encres of peyne. 1257 

And syn fat here assembled be we tweyne. 
I To fynde bote of wo fat we be Inne. 
I It were al tyme sone to by-gynne. 1260 

(181) 

I am a womman as ful wel ye wot. [leaf 87] 

And as I am a-vised sodeynly. 

So wole .1. telle yow whil it is hot. 

Me f enketh f us fat neyther ye ne .1. 

Ought half fis wo to make skilfully. 
I For there is art y-now for to redresse. 
; That yet is mys / and slen fis heuynesse. 

(182) 

Soth is fe wo whiche fat we ben Inne. 1268 

For ought I wot / for no f yng elles is. 

But for f e cause fat we sholden twynne. 

Considered al fer ia nomore a-mys. 1271 

But what Ls f anne a remede vn-to this. 

But fat we shape vs sone for to mete. 

This aland sommy dere herto swete. 1274 
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(183) 

Now fat I shal wel bryngen it a-boute. 1275 

To come a-yen soone after fat I go. 

Ther-of am I no manere thyng in doute. 

For dredles with-Inne a wowke or two. 1278 

I shal ben here / and fat it may be so. 

By alle right and in a wordes fewe. 

I shal yow wel an hep of weyes she we. 1281 
(184) 

For which I wot not make long sermon. 
For tyme y-lost wol not recouered be. 
But I wol gon to my conclusyon. 
And to f e beste in ought fat I kan se. 
And for f e loue of god for-yeue it me. 
If I speke ought a-yen youre hertes reste. 
For trewely .1. speke it for f e beste. 

(185) 

Makynge alwey a protestacion. 
That now fese wordes whiche fat I shal seye. 
Nys but to shewe yow my mocion. 
To fynde vn-to oure helpe f e beste weye. 
And taketh it non of er wyse .1. preye. 
For yn effect what so ye me comaunde. 
That wol I don / for fat is no demaunde. 

(186) 

Now herkeneth f is for ye han wel vnderstonde. [if 87,bk] 1296 

My goynge graunted is by parlement 

So ferforth fat it may not be with-stonde. 

For al fis world as by my luggement. 1299 

And syn f er helpeth noon a-visement. 

To letten it / lat it passe out of mynde. 

And lat vs shape a bettre wey to fynde. 1302 
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(187) 

The sofe is fat fe twynnynge of vs tweyne. 1303 

wol vs dishese and cruwellyche anoye. 

But hym byhoueth som tyme han a peyne. 

That seraeth loue / yf fat he wol haue loye. 1306 

And syn I shal no ferf ere out of troye. 

Than I may ryde a-yen on half a morwe. 

It ought fc lasse causen vs to sorwe. 1309 

(188) 

! So as .1. shal not so ben hid in muwe. 
J That day by day myn owene herte dere. 
; Syn ye wel wot fat it is now a truwe. 

Ye shul ful wel al myn estat y-here. 
j And er fat truwe is don I shal ben here. 

And f anne haue ye bof e Antonor y-wonne. 

And me also / beth glad now yf ye konne. 

(189) 

And f enk right f us Criseyde is now a-gon. 
But what she shal come hastely a-yen. 
And whanne / alias / by god lo righ a-noon. 
Er dayes .x. f is dar I saufly seyn. 
I And f anne at erst shal we ben so fayii. 
So as we shulle to-gederes euere dwelle. 
That al f is world ne myghte oure blysse telle. 

(190) 

I se fat ofte tyme fer as we ben now. 1324 
That for f e beste oure conseyl for to hide. 
Ye speke not with me nor I with yow. 
In fourtenyght ne se yow go ne ryde. 1327 
May ye not ten dayes f anne a-byde. 
For myn honour yn swych auenture. 
; I-wys ye mowen ellys litel endure. 1330 
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(191) 

• Ye knowe ek how fat al my kyn is here. [leafssj 1331 

• But yf fat onlyche it my fader be. 

• And ek myn of ere f inges alle y-fere. 

And namely che my dere herte ye. 1334 

whom fat I nolde leuen for to se. 

For al f is world as wyd as it hath space. 

Or elles se ich neue[r] loues face. 1337 

(192) 

• Whi trowe ye my fader yn fis wyse. 1338 

• Coueyteth so to se me but for drede. 

• Lest yn fis town fat folkes me dispise. 

• By cause of hym / for his vnhappy dede. 1341 
what wot my fader what lyf fat I lede. 

For and he wyste in Troy how wel I fare. 

Vs nedede for my wendyng nought to care. 1344 

(193) 

• Ye sen fat euery day ek more and more. 1345 

• Men trete of pees / and it supposed is. 

• That men f e queene Eleyne shal restore. 

• And Grekes vs restore fat is mys. 1348 
So f ough fere nere comfort noon but fis. 

I That men purposen pes on euery syde. 

; Ye may f e bettre at ese of herte a-byde. 1351 

(194) 

For yf fat it be pes myn herte dere. 1362 

The nature of f e pes mot nedes dryue. 

That men mose entrecomunen y-fere. 

And to and fro ek ryde and gon as blyue. 1355 

Alday as f ikke as ben flen from an hyue. 

And euery wight han liberte to bleue. 

wher as hym lyst fe bet wit-outen leue. 1358 
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(195) 

• And ))ough so be fat pes pet may be noon. 1359 
Yet hider fough fere neuere pes ne were. 

I moste come / for wheder sbolde I gon. 

Or how myschaunce sholde I dwelle fere. 1362 

• A-mong J)o men of armes euere in fere. 

iFor which as wysly god my soule rede. 
I kan not sen wher-of ye sholden drede. 1365 

(196) 

Haue here a nofer wey if it so be. Deaf 88, b«ek] 

That al f is f ing ne may yow notjsnfl&ce. 

• My fader as ye knowen wel parde. 

• Is old / and elde is ful of coueytise. 
And I right now haue founden al pe gyse. 
with-oute net wher-with I shal hym hente. 
And herkeneth how / if fat ye wole assents. 

(197) 

Lo Troylus men seyn fat ful hard it is. 
The wolf ful / and f e wef er hoi to haue. 
This is to seyn fat men ful ofte y-wys. 
Mote spenden part / f e remenaunt for to saue. 
For ay with gold men may f e herte graue. 
Of hym fat set is^ vp-on coueitise. 
And how I mene .1. shal it yow deuyse. 

(198) 

The moble which fat I haue yn this town. 1380 

Vn-to my fader shal I take and seye. 

That right for trust / and for sauacion). 

It sent is from a frend of his or tweye. 1383 

The wheche frendes feruentlyche hym preye. 

To sende after more and fat in hye. 

whil fat fis town stant fus in lupartie. 1386 
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(199) 

And ))at shal ben an huge quantite. 
Thus 8hal I seyn hut lest it folk aspie. 
I This may he sent hy no wyght but by me. 
I sh^ ek shewen hym yf pes hy-tyde. 
what frendes ich haue on euery syde. 
Toward fe Court to don fe wrafe pace. 
Of Priamus / and don hym stonde in grace. 

(200) 

So fat for ofer o fyng and for ofer swete. 
I shal hym so enchaunten wif my sawes. 
That right in heuene his sowle-is shal he mete. 
For al Appollo and or his Clerkes lawes. 
Or calkullynge auayleth nought f re hawes. 
Desir of gold shal so his soule blynde. 
That as me lyst .1. shal wel make an ende. 

(201) 

And yf he wolde ought by hys sort it preue. [i«ais9] 1401 

If fat I lye / in certayn I shal fonde. 

Distorben hym / and plukke hym by f e sleue. 

Makynge his sort / and beren hym on honde. 1404 

He hath not wel f e goddes vnderstonde. 

For goddes speken in Amphibologies. 

And for a soth fey tellen .xx. lyes. 1407 

(202) 

Eke drede fond first goddes .1. suppose. 1408 

Thus shal I seyn / and fat is cowarde herte. 

Made hym a-mys f e goddes text to glode. 

whan he for fered out of his Delphos sterte. 1411 

And but I make hym soone to conuerte. 

And don my red with-Inne a day or tweye. 

I wol to yow oblige me to deye. 1414 
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(203) 

And trewelyche as wreten wel I fynde. 1415 

That al fis fyng was seyd of good entent. 

And fat here herte trewe was and kynde. 

Towanles hym / and spak right as she mente. 1418 

And fat she starf for wo neigh whan she wente. 

And was in purpos euere to be trewe. 

Thus writen fey fat of here werkes knewe. 1421 

(204) 

• This Troylus with herte and eerys spradde. 1422 

• Herde al f is f ing deuysen to and fro. 

• And verraylich hym semed fat he hadde. 

• The same wit / but yet to late he[r] go. 1425 
His herte mysforyaf [hym] euere mo. 

But fynally he gan his herte wreste. 

To trusten here / and tok it for fe beste. 1428 
(205) 

• For which fe grete furye of his penaunce. 1429 

• was queynt with hope / and f er-with hem bi-twene. 

• By-gan for loye f e amorouse daunce. 

• And as fe briddes whan fe sonne is 8he[ne]. 1432 

• Deliten in here song yn leues grene. 

• Eight so f 6 wordes fat fey spake y-fere. 

• Deliten hem / and made hire hertes clere. 1435 

(206) 

• But nathles fe wendyng of Criseyde. peafsa.back] 1436 

• For al f is world may nought out of his mynde. 
; For whiche f ul of te he pitously here preyde. 

That of here heste he might here trewe fynde. 1439 
I And seyde here certes yf ye be vnkynde. 

• And but ye come at day set in-to Troye. 

I Ne shal I neuere haue hele honour ne loye. 1442 
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(207) 

I Por al so soth as sonne vp rist on morwe. 1443 

• And god so wisly )>ow me woful wrecche. 
J To reste brynge out of fis cruwel sorwe. 

• L wol my seluen sle yf fat ye drecche. 1446 
But of my deth fough litel be to recche. 

Yet er fat ye me cause so to smerte. 

Dwelle rafere here myn owene swete herte. 1449 

(208) 

For trewely myn owene lady dere. 
Tho sleyghtes yet fat I haue herd yow stere. 
Ful shaply ben to fayllen alle y-fere. 
For f us men seyn fat oon f enkef f e here. 
But al a nof er f enketh h[i]s ledere. 
Youre sire is wys / and seyd is out of drede. 
Men may f e wyse at-renne but not a-rede. 

(209) 

It is ful hard to halten vn-espied. 
By-fore a crepul for he kan on f e craft. 
Youre fader is in sleyghte as Argus eyed. 
For al be fat his moeble is hym by-raft. 
His olde sleyghte is yet so with hym laft. 
Ye shal not blende hym for youre womanhede. 
Ne f eyne a-right / and fat is alle my drede. 

(210) 

• I not yf pes shal euere mo by-tyde. 1464 

• But pes / or no / for emest ne for game. 

• I. wot syn Calkas on f e Grekes syde. 

• Hath ones ben / and lost so foule his name. 1467 

• He dar nomore come here a-yen for shame. 
For which fat weye for ought I kan espye. 

To trusten to / nys but a fantasye. 1470 
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(211) 

• To shal ek sen yowre fader shal yow glose. o«rf90] 1471 

• To ben a wyf / and as he kan wel preclie. 

• He shal som grek so prese and wel a-lose. 

That rauysshen he shal yow with his speche. 1474 

Or do yow don by force as he shal teche. 

And Troylus of whom he nyl han roufe. 

Shal causeles so steruen in his trou])e. 1477 

(212) 

And ouer al ])is youre fader shal^ despise. [}jinttM] 
Vs alle and seyn fis Cite nys but lorn. 
And pa,t ]?assege neuere shal aryse. 
For-why ])e grekes han it alle sworn. 
Til we be slayn and doun oure walles torn. 
Al fus he shal you with his wordes fere. 

• That ay drede I fat ye wol bleue fere. 

(213) 

Ye shul ek sen so mani a lusty knyght* 
A-mong fe Grekes f ul of worf ynesse. 
And eche of hem with herte wit and myght. 
To plesen yow don al his besynesse. 
That ye shul dullen of fe rudenesse. 
Of vs sely Troians / but yf roufe. 
Kemorde yow / or vertue of youre troufe. 

(214) 

• And f is to me so greuous is to fenke. 1492 
That fro my brest it wole my soule rende. 

Ne dredles in me per may not synke. 
I A good opynyoun yf fat ye wende. 1495 
For-why youre faderes sleyghte wole vs shende, 

• And yf ye gon as I haue told yow yore. 

• So fenk I am but ded with-oute more. 1498 
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(215) 

For which with humble trewe and pitous herte. 1499 
A fousand tymes mercy I yow preye. 
So rewes on myn aspre peynes smerte. 

• And doth somwhat / as fat I shal yow seye. 1502 

• And lat vs stele a-way by-twext vs tweye. 
And fenk fat f olye is whan man may chese. 

For accident is substaunce ay to lese. 1505 

(216) 

I mene f is fat syn we mowe er day. 

• wel stele a-way and ben to-gedre so. 
what nede were it to putten in assay. 
In cas ye sholde to youre fader go. 
K that ye myghte come a-yen or no. 

I Thus mene I fat it were a gret folye. 
' To putte fat sikemesse in lupartie. 

(217) 

I And vulgar[l]y to speken of substaunce. 
Of Tresour may we bof e with vs lede. 
I Y-nowh / to lyue in honour and pleasaunce. 
; Til in-to tyme fat we shul ben dede. 
And f us we may eschewen al f is drede. 
For euerych of er wey ye kan recorde. 
Myn herte y-wys / may not ther-with acorde. 

(218) , 

And hardely ne dredeth no pouerte. 1520 
I For I haue kyn / and frendes elles where. 

That f ough we comen in oure bare sherte. 
I Vs sholde neyfer lakke golde ne gere. 1523 

• But ben honoured while we dwelten fere. 

I And go we a-noon for as yn myn entente. 
This is fe beste yf fat ye wole assente. 1526 
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(219) 

• Crifieyde wiih a syk right in ])is wyse. 1527 

• Answered y-wys my dere herte trewe. 

• we may wel stele a-way as ye deuyse. 

• And fynde swyche vnthryfty weyes newe. 1530 
But afterward ful sore it wole vs rewe. 

And helpe me god so at my most nede. 

As canseles ye sufifren al jiis drede. 1533 

(220) 

Por pilke day fat I for cherysshynge. 1634 

Or drede of fader or of ofer wight. 

Or for estat / delit / or for weddynge. 

Be fals to yow my Troylus my knyght. 1537 

Satnmus doughter luno ]7orugh here myght. 

As wod as Athamante do me dwelle. 

Etemaly in Stix J)e put of helle. 1540 

(221) 

And this on euery god celestial. peafQi] 1541 

I I swere it yow and ek on eche goddesse. 
On euery Nymphe and deite infernal 
On satiry and fawny more lesse. 1544 
That halue goddes ben of wildernesse. 
And Attropos my pred of lyf fow breste. 
If I be fals / now trowe me yf fow leste. 1547 

(222) 

And fow Symoys fat as an arwe clere. 1548 

Tliorugh Troye rennest ay downward to )>e sec. 

Bere wittenesse of fis word fat seyd is here. 

That filke day fat ich vn trewe be. 1551 

To Troylus myn owen herte free. 

That f ow retorne bakwarde to f i welle. 

And I wif body and soule synke in helle. 1554 
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(223) 

• But fat ye speke alwey J?U8 for to go. 1555 
And leten alle youre frendes god for-bede. 

For ony womman fat ye sholden so. 

And namly syn Troye hath now swych nede. 1558 

Of help and ek of o fyng taketh hede. 
I If f is were wist my lif lay in balaunce. 
I And your honour / god shilde vs fro myschaunoe. 1561 

(224) 

And yf so be fat jjes her-after take. 
As alday happej? after anger game, 
why lord f e sorwe and wo ye wolden make. 
That ye ne dorste come a-yen for shame. 
And er fat ye luparten so youre name. 
Beth nought to hasty in f is bote fare. 
For hasty man ne wanteth neuere care. 

(225) 

. What trowe ye fat fe peple ek of al aboute. 

• wolde of it seye / it is f ul lyght to arede. 
. They wolden seye / and swere it out of doute. 

• That loue ne drof yow nought to don f is dede. 

• But lust voluptuous / and coward drede. 

• Thus were al lost y-wys myn herte dere. 

• Yowre honour which fat now shyneth so clere. 

(226) 

. And also fenketh on myn honeste. [leaf 9i, back] 1576 

• That floureth yet how foule it sholde it shende. 

• And with what filf e it spotted sholde be. 

I If in fis forme I sholde with yow wende. 1579 

• 'Ne f ough I lyuede vn-to f e worldes ende. 

• My name sholde I neuere a-yenward wynne. 

Thus were I lost and fat were rouf e & synne. 1582 
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(227) 

I And for-fi sle with reson al fis hete. 
Men seyn fe suffraunt ouercometh par de. 
Ek whoso wolo han leef he leef mote lete. 
Thus make)} vertue of necessite. 

• By pacient and fenk fat lord is he. 

• Of fortune ay fat nouglit wole of here recche. 
And she ne daunteth no wiglit but a wrecche. 

(228) 

And tnistef f is fat ccrtes herte swete. 
Er Phebus suster lucjma tlie shene. 
The leon) passe out of f is ariete. 

• I wol ben here with-outen ony wene. 

I mene as helpe me luno heuenes queene. 

• The tenthc day / but yf fat deth me assayle. 

• I wol yow sen with-outen ony fayle. 

(229) 

. And now so f is be soth quod Troylus. 

• I shal wel suftre vn-to the tenfc day. 
Syn fat I se fat node it mot be f us. 

• But for f e loue of god yf it be may. 
So lat vs stele pryuely a-way. 

I For euere in oon as for to lyue in reste. 
Myn herte seyf it wole ben f e beste. 

(2.'?0) 

• mercy god / what lyf is fis quod she. 

• Alias ye sle me f us for verray tene. 

• I se wel now fat ye mystrusten me. 

I For by youre wordes it is wel I-sene. 
Now for fe loue of Cynthes fe shene. 
!Mystrust me not f us causeles for routhe. 
Syn to be trewe I haue yow plyght my trouthe. 
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(231) 

• And thenketh wel fat som tyme it is wit. [leaf 921 1611 

• To spende a tyme / a tyme for to wynne. 

• Ne parde lorn am I nought fro yow yet. 

I Though fat we ben a day or two a twynne. 1614 
Dryf out fe fantasies yow wif-Inne. 
And trusteth me / and leueth ek youre sorwe. 
Or her my troufe I wol not lyue til morwe. 1617 

(232) 

• Fop if ye wiste how sore it doth me smerte. 

• Ye wolde cesse of f is for god f ow wost. 

• The pure spirit wepejj in myn herte. 

• To se yow wepen fat I loue most. 
And fat I mot gon to f e Grekes ost. 
Ye nere it fat I wist remedie. 
To com a-yeyn / right here I wolde dye. 

(233) 

• But certes I am not so nyce a wyght. 

• That I ne kan ymagynen a weye. 

• To come a-yen fat day fat I haue hight. 
For who may holde f ing fat wole a-way. 
My fader nought for al his queynte pley. 
And by my f ryft my wendyng out of Troye. 
A-nof er day shal tome vs alle to loye. 

(234) 

• For-thy with al myn herte I yow beseche. 1632 

• Yf fat yow lyst don ough for my preyere. 

• And for f e loue which fat I loue yow eke. 

That er fat I departe fro yow here. 1635 

That of f e good of comfort & a chere. 

I may you sen / fat [ye] may brynge at reste. 

Myn herte / which fat is o poyn to breste. 1638 
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(235) 

• And oucr al ])is I pray yow quod she Jjo. 1639 
I Myn owcn hertes sothfast sufiisauncc. 

Syn I am fyn al hool with-outen mo. 

• lliat wliil ])at I am assent no plesaunce. 1642 

• Of ofere / do ye mo fro youre remcmbraunce. 
For I am eucre a-gast / for-whi men rede. 

That louo is f ing ay ful of bysy drede. 1645 

(23G) 

I For yn )>is world / J?er lyueth lady noon. Deafw,uck] 1646 

• If fat ye were vntrowo as god defende. 

I That so bytraysed were or wo bygon. , 

I As I fat al troufe in yow entende. 1649 

• And douteles yf fat yeh ofer wende. 

• I nere but ded / and er ye cause fynde. 

For goddes loue / so beth me not vnkynde. 1652 

(237) 

• To fis answerede Troylus and seyde. 1653 
Now god to whom fer nys no cause y-wrye. 

I Me glad as wys I neuere vn-to Criseyde. 

I Syn f ilke day I saw here first with eye. 1 650 

; was fals ne neuere shal til fat I dye. 

At short wordes wel ye may me leue. 

I kan no more / it shal be founde at preue. 1G59 

(238) 

Graunt mercy good myn y-wys quod she. 1660 

And blysful Venus lat me neuere sterue. 

Er I may stonde of plesaunce in degre. 

To quyte hym wel fat so wel kan deserue. 1663 

And whil fat my wit wol me conserue. 

I shal so don so trewe I haue yow founde. 

Tliat ay honour to meward shal rebounde. 1666 



CAMPSALL 



OAMPSALL MS. TROILUS. Book IV. 229 



(239) 

I For trastef wel pat youre estat royal. 1667 
I Ne veyn delit / nor oonly worpinesse. 
I Of yow in werre / or torney Marcial. 

• Ne ponipe aray / nobley or ek richesse. 1670 

• Ne made me to Rewe on youre distresse. 
I But moral vertue grounded vpcto troupe. 

I That was pe cause / I first hadde on yow roupe. 1673 

(240) 

Ek gentil herte and manhod pat ye hadde. 1674^ 
And pat ye hadde as me poughte in despit. 

• Euery thing pat souned in-to badde. 

• As rudenesse an pepelyssh appetit. 1677 
I And pat yowre reson brydled youre delit. 

This made a-bouen euery creature. 
I That I was youre and shal whil I may dure. 1680 

(241) 

• And this may lengthe of yeres not for-do. [leaf 98] 1681 

• Ne remuable fortune deface. 

But luppiter pat of his myght may do. 

The sorwful to be glad so yeue vs grace. 1684 

Er nyghtes ten / to meten in pis place. 

So pat it may youre herte and myn suffice. 

And fareth now wel for tynie is pat ye ryse. 1687 

(242) 

• And after pat pey longe y-pleyned hadde. 1688 
And ofte I-kyst and streyght in armes folde. 

The day gan ryse and Troylus hym cladde. 

And rowfullych his lady gan byholde. 1691 

As he pat felte dethes cares colde. 

And to his grace he gan hym recomaunde. 

wher hym was wo / pis holde I no demaunde. 1694 
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(243) 

Por mannes hed ymagynen ne kan. 1695 

Nen-tendement considore / ne tonge telle. 

This cruwel peynes of fis sorwful man. 

That passen euery tonnent doiin in helle. 1698 

For he saugh pat she ne myghte dwello. 

which pat his soule out of his herte rente. 

with-outen more out of pe chaumbre he wente. 1701 

Explicit liber Quartus. 
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[Campsdll MS, on leaf 93.] 
[Tlie MS, tagd ff, k«, t*, are not printed in this hook,] 
Incipit Liber, qnintns. 

(1) (Proem) 

I Prochen gan the fatal destyne. iTeseide ix. i.] 1 
M That loues hath in disposicioun. 
/ ■ And to yow angry Parcas sustren fre. 
I I Comytted to don execucion). 4 
r~M For which Criseyde moste out of fe toun. 
I ■ And Troylus shal dwelle forth yn pyne. 
-L -M^Til Lachesis his freed no lengere twyne. 7 

(2) (The Story) [leaf 98, back] 

The goldtressed Phehus heighe on lofte. iTeseide ii. i.] 8 

Thries hadde al with his hemes clere. 
• The snowes molte / and Zephirus as ofte. 
I Y-hrought a-yen fe tendie leues grene. 1 1 

Syn fat fe sone of Ecuha the queene. 

By-gan to loue here first for whom his sorwe. 

was al fat she departe sholde o morwe. 14 

(3) 

Ful redy was at Pry me Dyomede. 15 
Criseyde vn-to f e Grekes ost for to lede. 
For sorwe of which she f elte here herte hlede. 
As she fat nyst what was hest to rede. 18 
And trewely as men in bokes rede. 
I Men wyst neuere womman han f e care. 
Ne was so loth out of [a] town to fare. 21 
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(4) 

This Troylus witb-outen red or lore. 
As man ]}at hath his loycs ek forlore. 
was waytynge on his lady eueremore. 
As she ]7at was ])o so]7fast crop and more. 
Of al liis lust / or loyes here byfore. 
But Troylus farewel now al fi loye. 
For shaltow neuere sen here eft in Troye. 

(5) 

• Both is fat whil he bod in J?is manere. 

• He gan his wo ful manly for to hyde. 

• That wel vnepe it sene was in his chere. 
But at fe yate fere she sholde oute ryde. 
with certeyn folk / he houede here tabyde. 
So wo bygon al wolde he nought hym pleyne. 
That on his hors vnnejje he sat for peyne. 

(6) 

Por Tre he quok so gan his herte gnawe. 
whan Diomede on hors gan hym dresse. 

• And seyde vn-to hym-self pis ilke sawe. 
Alias quod he fus foul a wrecchednesse. 
why suffre ich it / whi nyl ich do it redresse. 

• were it not bet at onys for to dye. 

• Than eueremore in langour fus to drye. 

(7) 

• Whi nyl .1. make at onys ryche and pore. [leaidi] 
I To haue y-nowh to done er pat she go. 

• why nyl I brynge al Troye vpon a rore. 

• Whi nyl I slen pis Diomede also. 

I why nyl I rapere wip a man or two. 

• Stele here a-way / whi wole I pis endure, 
I whi nyl I helpen to myn owene cure. 
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(8) 

• But whi he nolde don so fel a dede 

That shal I seyn and why hym lyst it spare. 

• He hadde in herte alweys a manero drede. 

• Lest fat Cryseyde yn rumoui* of f is fare. 

• Sholde han ben slayn / lo this was al his care. 
And elles certeyn as I seyde yore. 

He hadde it don with-outen wordes more. 

(9) 

Criseyde whan she redy was to ryde. 

Ful sorwfully she sight and seyde alias. 
I But forth she mot for ought fat may bytyde. 
; And forth she right ful sorwfully a pas. 

Ther nys non ofer remedye yn fis cas. 

what wonder is fat f ough here sore smerte. 

whan she forgoth here owene swete herte. 

(10) 

• This Troylus yn wyse of curtasie. 

• with hauk on bond and with an huge route. 

• Of knyghtes / rod and dide here compaynye. 
I Passynge al f e valey fer with-oute. 

• And ferf ere wold han ryden out of doute. 

I Ful fayn / and wo was hym to gon so sone. 
But tome he moste / and it was ek to done. 

(11) 

• And right with fat was Antenor I-come. 

• Out of f e Grekes ost and euery wyght. 

• was of it glad / and seyde he was wel-come. 

• And Troylus / al nere his herte lyght. 
He peynede hym with al his fuUe myght. 
Hym to with-holde of wepynge at f e leste. 
And Antenor he kysto and made feste. 
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(12) 

• And J)er-with-al he moste his leue take. [leaf o*. back] 78 
I And caste his eye vpon here pitously. 

• And ner he rod his cause for to make. 

• To take here by J?e hond al sobrely. 81 

• And lord so she gan wepen tendrely. 

• And he ful softe and sleyghly gan here seye. 

• Now hold yowre day / and doth me not to deye. 84 

(13) 

• With fat his courser torned he al a-boute. 85 

• with face pale / and vn-to Diomede. 

• No word he spak ne non of al his route. 

• Of which jje sone of Tydeus toke hede. 88 
As he fat koude more fan f e Crede. 

In swych a craft / and by f e reyne here hente. 

And Troylus to Troye homwarde he wente. 91 

(14) 

This Diomede fat ladde here by f e bridel. 92 

whan fat he saw f e folk of Troye a-weye. 

Thoughte / al my labour shal not ben on ydel. 

If that I may for somwhat shal I seye. 95 

For at f e worste it may yet shorte oure weye. 

I haue herd seyd ek tymes twyes twelue. 

He is a fool fat wole for-yete liym-selue. 98 

(15) 

But nafcles f is f ought e he w^el ynowh. 99 
That certaynly I am a-boute nought. 
If that I speke of loue or make it tough. 
For douteles yf she haue in here thought. 1 02 

Hym fat I gesso / he may not ben y-brough[t]. 
So sone awey / but I shal fynde a mene. 
That she shal not as yet wete what I mene. 105 
CAM rs ALL 



CAMPSALL MS. TROILUS. Book V. 



235 



(16) 

TMs Diomede as he pat koude his good. 106 

whan pis was don gan fallen forth in speche. 

Of pis and pat / and asked whi she stood. 

In swych desese / and gan here ek byseche. 109 

That yf pat he encrese myghte or eche. 

with ony ping / here ese pat she sholde. 

Comaunde it hym / and seyde he don it wolde. 112 

(17) 

For trewely he swor here as a knyght. [leaf 95] 113 

That pere nas ping with whiche he myght here plese. 

That he nolde don his peyne and al his myght. 

To don it / for to don here herte an ese. 116 

And preyde here / she wolde here sorwe apese. 

And seyde y-wys we grekes kon haue loye. 

To hono^^ren yow / as wel as folk of Troye. 119 

(18) 

He seyde ek pus / I wot yow penketh straunge. 1 20 

Xo wonder is / for it is to yow newe. 

Thaqueyntaunce of pese Troians to chaunge. 

For folk of Grece pat ye neuere knewe. 123 

But wolde neuere god but [if] as trewe. 

A Grek / ye shulde a-mong vs alle fynde 

As ony Troian is / and ek as kynde. 126 

(19) 

An by pe cause I swor yow right lo now. - 127 

To ben youre frend and helply to my myght. 

And for pat more acqueyntaunce ek of yow. 

Haue ich had pan a-noper straungere wight. 130 

So fro pis forth I pray yow day and nyght. 

Comaundeth me how sore pat me smerte. 

To don al pat may like to youre herte. 133 
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(20) 

And fat ye me Trolde as youre brofer trete. 134 

And take not my frendship in despit. 

And f ough youre sorwes be for f inges grete. 

Not I not whi / but out of more respit. 137 

Myn herte hath for to amenden it gret delit. 

And yf I may youre harmes not redresse. 

I am right sory for youre heuynesse. 140 

(21) 

And fough ye troians wif vs Grekes wrofe. 141 

Han many a day be / alwey yet parde. 

O. god of loue in soth we seruen bof e. 

And for fe loue of god my lady fre. 144 

whom so ye hate as beth not wroth wif me. 

Tor trewely fer kan no wight yow serue. 

That half so loth yowre wraffe wolde deserue. 147 

(22) 

And nere it f at we been SO neigh J)e tento. [leaf 95, back] 148 

Of Calkas / which fat sen vs hope may. 

I wolde of f is yow telle al myn entente. 

But fis enseled til a nofer day. 151 

yeue me youre hond / I am and shal ben ay. 

God help me so whil fat my lyf may dure. 

youre owene a-boue euery creature. 154 

(23) 

Thus seyde I neuere er now to womman borne. 155 

For god myn herte as wysly glade so. 

I louede neuer womman here byforn. 

As paramowrs ne neuere shal no mo. 158 

And for f e loue of god beth not my fo. 

Al kan I not to yow my lady dere. 

Compleyne a-ryght / for I am yet to lere. 161 
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(24) 

And wondrej) not myn owen lady bryght. 162 

Though fat I speke of loue to you fus blyue. 

For I haue herd of f is of many a wyght. 

Hath loued fyng he neuere saugh his lyue. 165 

Ek I am not of power for to stryue. 

A-yens f e god of loue / but hym obeye. 

I wole alwey / and mercy I yow preye. 168 

(25) 

Ther ben so worfi knyghtes in fis place. 169 

And ye so feyr fat euerich of hem alle. 

wol peynen hym to stonden in youre grace. 

But. myght[e] me so fair a grace falle. 172 

That ye me for your seruaunt wolde calle. 

So lowly ne so trewely you to serue. 

Nil noon of hem / as I shal til I sterue. 175 

(26) 

Criseide vn-to fat purpos litel answerde. 176 

As she fat was with sorwe oppressed so. 

Tliat in effect she nought his tales herde. 

But her & fere / now here a word or two. 179 

Hire fought here sorwful hert brast a-two. 

For whan she gan here fader fer aspye. 

wel neigh doun on here hors she gan to sye. 182 

(27) 

But natheles she fonked Diomede. [leaf 96] 183 

Of al his trauayle and his goode chere. 

And fat hym lyst his frendship here to bede. 

And she accepteth it in goode manere. 186 

And wold do fayn fat is hym lef and dere. 

And trusten hym she wolde and wel she myghte. 

As seyde she / and from hire hors she a-lighte. 189 
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(28) 

Here fader hath here in his armes nome. 190 

And tweynty tyme he kyste his doughter swete. 

And scyde .o. dcre doughter myn wel come. 

She seyde ek she was fayn with hym to mete. 193 

And stod forth mewet / mylde / and mansuete. 

But here I leue here with here fader dwelle. 

And forth I wule of Troylus yow telle. 196 

(29) 

To Troye is come fis woful Troylus. 197 
In sorwe / abouen alle sorwes smerte. 
with felon lok / and dispitous. 

Tho sodeynly doun from his hors he sterte. 200 

And forugh his paleys with a swollen herte. 

To chambre he went / of no fiiig toke he hede. 

Ne noon to hym dar speke a word for drede. 203 

(30) 

And fere his sorwes fat he spared hadde. 204 

He yaf an yssue large / and detli he cride. 

And in his J?rowes frenetyk and madde. 

He curssed loue / Appollo / and ek Cupide. 207 

He curssed Ceres / Bacus / and Cipryde. 

His burj?e / hym self / his fate / and ek nature. 

And saue his lady / euery creature. 210 

(31) 

To bedde he goth and weyleth Jjereand tometh. 211 

In furye / as doth he Ixion in helle. 

And in f is wyse he neigh til day soiourneth. 

But fo by-gan a lytel his herte vnswelle. 214 

Thorugh teris which j?at gonnen vp to welle. 

And pitously he cride vp-on Criseyde. 

And to hym-self right J?us lie spak and seyde. 217 
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(32; 

Where is myn ovczir IaIt ikf azii doe. >^ 21S 

where is here while Lrrtai wl-a is n waere. 

where hen her& *zi=r=s ia L=rr eyea dcie^ 

That ve&iemTgti Jis time wij inc weze^ 221 

Xow mar .L wepe aH: -* y-iry :a tera. 

And a-hcKiie I nkj in ^ place. 

• Sane a j^Iwe I rradc zloz^i icr^brace. 224 

<33i 

How shal I do / whan shal she com a-yen. 225 

I not alias ; whi lei ich here \o g^x 

As wolde god Ich hadde as ^> he sleyn. 

O. herte myn Criseyde o sweie f x 223 

O. lady myn fat 1 lone and n> sio. 

To whom for enertzio cyn Lrrre I do^e. 

• Se how I deye ye nyl n-e- reso: "Wr- 231 

• Who seeth yow now my right k-ie-*terrei. 232 

• who sit light now or si^i in yowre presii-n^e. 
who kan confoKen no'x yc-ure henes werrr. 

Xow I am gon whoia yeue ye au-iience 235 
I who speketh for me n-;:*t now in myn al^ser^ce. 
I Alias no wight / and L» al my care. 

For wel wot .L as y^ele as I ye fare. 238 

(35, 

I How sLuId^ I fas .1- dayes ful endnre. 239 
whan I fe firste nv^^li: L-aae al yl< tene. 
How shal she don ek sorwful creature. 
For tendre^ije how shal she f is sustene, 242 
Swich wo for me ■ .o. pilous pale A: grene. 
Shal hen youre fresshe wom'xanlyche face. 
For langoor / er ye tome in-to fis place. 245 

CAM PSA LL 



240 CAHPSALL MS. TROILUS. Book V. 

(36) 

And whan he fiit in ony slomerynges. 246 

Anoon by-gonne he sholde for to grone. 

And dremen of f e dredfulleste finges. 

That myghte ben / as mete as he were allone. 249 

In place horrible / niakynge ay his moons. 

Or meten fat he was a-monges alle. 

His enemys / and in here hondes falle. 252 
(37) . 

I And ther-witli-al his body sholde sterte. Deaf 97] 
I 

I And wij) pe stert al sodeynlych a-wake. 

• And swich a tremor fele a-boute his herte. 
I That of f e feer his body sholde quake. 
I And f er-with-al he sholde a noyse make. 

• And seme as fough he sholde falle depe. 

• From heighe a lofte / and fan he woldo wepa 

(38) 

• And rewen on hym self so pytously. 
That wonder was to here his fantasye. 

I A-nother tyme he sholde myghtily. 
I Conforte hym self / and seine it was folye. 
; So causeles swych drede for to drye. 

And eft bygynne his aspre sorwes newe. 

That euery man myghte on his sorwes rewe. 

(39) 

Who koude telle a-riglit or ful discryue. 267 

His wo / his pleynte / his langour & his peyne. 

Nought al f e men fat ban or ben on lyue. 

Thow redere mayst f y self ful wel deuyne. 270 

That swych a wo my wit kan not defyne. 

On ydel for to write it sholde .1. swynke. 

whan fat my wit is wery it to f enke. 273 

CAMPSALL 



253 
256 
259 



260 
263 
266 



OAMPSALL MS. TBOILUS. BOOk V. 



241 



(40) 

On heuene yet fe sterres were sene. 274 
Al J)ough fill pale, y-woxen was fe moone. 
And whiten gan the Orisonte shene. 

Al Estward / as it wonted is to done. 277 
And Phebus with his rosy carte sone. 
Gan afteB fat to dresse hym vp to fare. 
I whan Troylus hath sente after Pandare. 280 

(41) 

This Pandare fat of al fe day bi-forn. 281 

Ne myght haue comen Troylus to se. 

Al-fough he on his hed it hadde I-swom. 

For with fe kyng Pryam alday was he. 284 

So that it lay not in his liberte. 

No wher to gon / but on f e morwe he wente. 

To Troylus / whan fat he for hym sente. 287 

(42) 

• For in hys herte ho koude wel dyuyne. fieafor.back] 288 
That Troilus al nyght for sorwe wook. 

And fat he wolde telle hym of his peyne. 

This knew he wel y-nough with-oute book. 291 

For which to chaumbre streyght f e wey he took. 

And Troylus f o sobrelyche he grette. 

And on f e bed ful soone he gan hym sette. 294 

(43) 

• My Pandarus quod Troylus f e sorwe. 295 
which fat I drye I may not longe endure. 

I trowe I shal not lyue til to morwe. 

For whiche I wolde alwey on auenture. 298 

To f e deuysen of my sepulture. 

The forme / and of my moeble f ow dispone. 

Kight &s f e semcth best is for to don& 301 
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(44) 

But of pe fyr / and flaumbe funeral. 302 

In whiche my body brenne shal to glede. 

And of f e feste / and pleyes palestral. P here aiterd to hede] 

At my vigile I pray fe take good hede.^ 305 

J?at al be wel / and offre mars my stede. 

My ewerd / myn hebn and leue broker dere. 

My sheld to Pallas yef fat sh)iieth clere. 308 

(45) 

The poudre in which my^ herte y-brend shal tome. 
That prey I f e f ow take and it conserue. 
In a vessel fat men clepef an vrne. 
Of gold / and to my lady fat I serue. 
For loue of whom f us pitously I sterue. 
So yeue it here and do me f is plesaunce. 
To preyen here to kepe it for a remembraunce. 

(46) 

For wel I fele by my maladye. 
And by my dremes now and yore a-go. 
Al certeynly fat I mot nedes dye. 
The owle ek which fat hatte Escaphilo. 
Hath after me shright alle f is nyghtes two. 
And god Mercurye of me now woful wrecche. 
The soule gide / and whan f e lyst it fecche. 

(47) 

I Pandare answerde / and seyde Troylus. Deaf 98] 323 
My dere frend / as I haue told f e yore. 
That it is folye for to sorwen f us. 

And causeles for whiche I kan nomore. 326 
But who so wole not trowen rede ne lore. 
I kan not seen in hym no remedye. 

But late hym worf e with his fantasye. 329 
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(48) 

But Troylufl I pray fe telle me nowe. 

If fat J)ow trowe er fis fat ony wyght. 

Hath loued paramours as wel as f ow. 

Ye god wot / and fro many a worfi knyght. 

Hath his lady gon a fourtenyght. 

And he not yet made haluendel fe fare. 

what nede is fe / to maken al J)is care. 

(49) 

Syn day by day fow mayst J)i-seluen see. 
That from his loue / or elles from his wyf. 
A man mot twynnen of necessite. 
Ye fough he loue here as his owene lif. 
Yet nyl he with hym self Jjus maken stryf. 
For wel J)ow wost my leue brofer dere. 
That alwey frendes may nought ben y-fere. 

(50) 

How don pis folk pat seen here loues wedded. 
By frendes myght / as it by-tyt f ul ofte. 
And sen hem in here spouses bed y-bedded. 
God wot fey take it wysly faire and softe. 
For-why good hope halt vp here herte .o. lofte. 
And for pey kan a tyme of sorwe endure. 
As tyme hem hurt / a tyme doth hem cure. 

(51) 

So sholdestow endure / and late slyde. 
The tyme / and fond to ben glad and lyght. 
Ten dayes nys so longe not tabyde. 
And syn she pe to come hath byhyght. 
She nyl not here hestes breken for no wight. 
For drede pe not pat she nyl fynden weye. 
To come a-yen my lyf pat dorst I leye. 
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(52) 

• Thy sweuenes ek and [al] swicfi fantaaye. i\eatw,\mai} 358 

• Dryf out and lat hem faren to myschaimce. 

• For pei proceden of fi malencolye. 

That doth fe fele in slep al f is penaunce. 361 
I A straw for alle sweuenes signifiaunce. 

• God helpe me so I counte hem not a bene. 

I Ther wot no man aright what dremes mene. 364 

(53) 

For prestes of pe temple tellen J?is. 
That dremes ben pe reuelacions. 
Of goddes / and as wel fey telle y-wys. 
That fey ben Infemals illusions. 
And leches seynt / fat of complexions. 
Proceden f ei / or fast / or glotonye. 
who wot in soth f us what fey signifie. 

(54) 

I Ek of ere seyn fat f orugh Impressions. 
I As yf a wight hath faste a f ing in mynde. 
I That f er-of cometli swich auysions. 

And of ere seyn as fey in bokes fynde. 

That after tymes of f e yer by kynde. 

Men dreme / and fat theffect goth by f e mone. 

But lef no drem / for / it is nought to done. 

(55) 

Wel worth of dremes ay f ese olde wyues. 379 

And treweliche ek augurye of f is foweles. 

For fere of which men wcnen lese here lyues. 

As Eauenes qualm / or shrykyng of f ese owlys. 382 

To trowen on / it bof e fals and foule is. 

Alias / alias so noble a creature. 

As is a man shad drede swicli ordure. 385 
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(56) 

For which wij) al myn herte .1. f e beseche. 386 

vn-to fi-self fat al J)is fow for-yeue. 

And rys vp now with-oute more speche. 
I And lat vs caste how forth may best be dreue. 389 
I This tyme / and ek how fresshly we may leue. 

whan fat she cometh the which shal be righ sone. 

God help me so fe beste is fus to done. 392 

(57) 

• Eys lat vs speke of lusti lyf in Troye. [leaf 99] 

• That we han lad / and forth fe tyme dryue. 

• And ek of tyme comynge vs reioye. 
That bryngen shal oure blysse now so blyue. 
And langour of fese twyes dayes fyue. 

; we shal fer-with so fo[r]3ete oure oppresse. 
; That vnnefe it don shal vs duresse. 

(58) 

I This town is ful of lordes al a-boute. 400 

• And trewes lasten al f is mene while. 
I Go we pleye vs in som lusty rowte. 

• To sarpedon / not hens but a myle. 403 
And fus f ow shalt fe tyme wel bygile. 

And dryue it forth vn-to fat blisful morwe. 

That f ow here se fat cause is of f i sorwe. 406 

(59) 

• How rys my dere brof er Troylus. 407 

• For certes it noon honour is to the. 

• To wepe / and in f i bed to lowken fus. 

For trewely of fing fow trust to me. 410 
If fow fus ligge a day or two or f re. 

• The folk wol wene fat f ou for cowardyse. 

• The feynest syk / and fat fow dar not ryse. 413 
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(60) 

This Troylus answered o broker dere. • 
This knowen folk fat han y-suffred peyne. 
That pough he wepe / and make sorwful chere. 
That foleth harm and smert yn euery veyne. 
; No wonder is / and fough I euere pleyne. 

• Or alwey wepe I am no fing to blame. 

I Syn I haue lost fe cause of al my game. 

(61) 

But syn of fyn force I mot a-ryse. 
I shal a-ryse as soone as euere I may. 
And god to whom myn herte I sacrefise. 

• So sende vs hastely fe tenfe day. 

; For was fere neuere foule so fayn of may. 

• As I shal ben whan fat she comef in Troye. 

• That cause is of my torment and my loye. 

(62) 

• But whider is fi red quod Troylus. [leaf 99, back] 

• That we may pley vs best in al f is town. 
By god my conseyl is quod Pandarus. 

• To ryde and pley vs with 'kyng Sarpedoun. 
So longe of f is fey speken vp and doun. 
Til Troylus gan at f e laste assente. 

• To ryse / and forth to Sarpedoun fey wente. 

(63) 

• This Sarpedoun as he fat honourable. 

was euere his lyue / and ful of heigh prowesse. 
I with al fat myghte y-serued ben on table. 
I That deynte was al cost it' gret richesse. 
J He fedde hem day by day fat swich noblesse. 

As seyden bof e f e meste and [ek] f e Icste. 

• was neuere er fat day wyst at ony feste. 
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((54) 

Hor in J)is world f er is noon Instrument. 442 
Delicious / forugh wynd / or touche / or corde. 
As fer as ony wyglit hath euere y-went. 
That tonge telle or herte may recorde. 445 
I That as fat feste it nas wel herd accorde. 

• Ne of ladyes ek so fayr a companye. 

On daunce / er J)o was neuere y-seyn with eye. 448 

(65) 

• But what auayleth fis to Troylus. 449 
That for his sorwe no fing of it roughte. 

For euere in oon hils herte pitous. 

• Ful bysily Criseyde liis lady soughte. 452 

• On here was euere al fat his herte thoughte. 
I Now J)is now fat so faste ymagynynge. 

That glad y-wys kan hym no festenynge. 455 

(66) 

• These lay dyes ek fat at fis feste ben. 456 

• Syn fat he saw his lady was a-weye. 

• It was his sorwe vpon hem for to sen. 

Or for to here ony Instrument^ so pleye. 459 

• For she fat of his herte bereth f e keye. 

• was absent / lo fis was his fantasye. 

That no wight sholde make melodye. 462 

(67) 

• Hor ther nas houre in al fe day or nyght. [leaf loo] 463 
whan he was fere as no wight myght [hym] here. 

• That he ne seyde o lufsom lady bryght. 

I How haue ye faren syn fat ye were fere. 466 
I wel-come y-wys myn owene lady dere. 
But welaway al fis nas but a maze. 

Fortune his howue entendeth bet to glaze. 469 
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(68) 

• The lettres ek pat she of old[e] tjme. 470 

• Had hym y-sont / he wolde allone rede. 

• An hundred sithe a-twixen noon and pryme. 
Eefigurynge here sliap / & here womanhede. 473 
wijj-inne his horte / and euery word and dede. 

That passed was / and pna he drof to an ende. 
I The ferpe day / and seydo he wolde wende. 476 

(69) 

• And seyde leue broker Pandarus. 477 

• Intendestow pat we shul here bleue. 

• Til Sarpedoun wol forth congeyen vs. 

• Yet were it fairer pat we tok oure leue. 480 

• For godes loue lat vs now sone at eue. 

• Oure leue take / and homward lat vs tome. 

For trowely I wol not pus soiourne. 483 

(70) 

• Pandare answered be we coinen heder. 484 

• To fecclien fyr and rennen hom a-yen. 
God helpe me so I kan not tellen whider. 

we myghten gon / yf I shal sothly seyn. 487 
Ther ony wyglit is of vs more fayn. 

• Than Sarpedoun / and yf wo hens hye. 

• Thus sodeynly / I holde it vilonye. 490 

(71) 

Syn pat we seyden / pat we wold bleue. 

wip hym a wowke / and now pus sodeynly. 

The ferthe day to take of hym oure leue. 

He wolde wondren on it trewely. 
I Lat vs holde forth oure purpos fermely. 
; And syn pat ye bihighten hym to byde. 
; Hold forward now / and after lat vs ryde. 
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(72) 

I Thus Pandarus with al peyne and wo. peaf loo.back] 498 
I Made hym to dwelle / and at fe wykes end. 

• Of Sarpedoun / fei toke here leue fo. 

And on here wey fey spedden hem to wende. 501 
Quod Troylus now god me grace sende. 
That I may fynde at myn horn comynge. . 
Criseyde comen / and J)er-wiJ) gan he synge. 504 

(73) 

I Ye haselwode Jjoughte fis Pandare. 505 

• And to hym self ful sobrelich he seyde. 

• God wot refreyden may fis hote fare. 

I Er Calkas sende Troylus Cryseyde. 508 
But nafeles he laped pua and seyde. 
And swor y-wys his herte hym wel byhight. 
She wolde come as soone as euere she myghte. 611 

(74) 

. Whan fey vn-to fe paleys were yeomen. 512 
Of Troylus / fei down of here hors a-light. 

• And to J)e chambre here wey pan han fei nomen. 

I And in-to tyme fat gan to nyghte. 615 

• They spaken of Criseyde f e brighte. 
And after fis whan fat hem bof e leste. 

Thei spedde hem fro fe soper vn-to reste. 518 

(75) 

morwe as soone as day bygan to clere. 519 
I This Troylus gan of his slep tabreyde. 
I And to Pandare his owene brof er dere. 

For loue of god ful pitously' he seyde. 522 

• So go we seen f e paleys of Criseyde. 

• For syn we yet may haue nomore feste. 

• So lat vs seen here paleys at f e leste. 525 

CAMPSALL 



250 



0AMF8ALL M8. TROILUS. Book V. 



(76) 

• And ]>er-with-al his meyne for to blende. 526 
I A cause he fond in towne for to go. 

And to Criseyde hous ])ei gonnen wende. 

But lord J^is sely Troylus was wo. 529 

• Hym ))oughte his sorweful herte brast a-two. 

• Fo[r] whan he saugh here dorres spend alle. 

wel neigh for sorwe a^lown he gan to falle. 532 

(77) 

Therewith whan he was ware and gan by-holde. 

• How shet was euery wyndowe of J>e place. 
As frost hym ])oughte his herte gan to colde. 

I For which with chaunged deedlych pale face, 
with-outen word he forth by-gan to pace. 
And as gold wolde he gan so faste ryde. 
That no wight of his contenaunce aspide. 

(78) 

I Than seyde he pus .o. paleys desolat. 540 
I 0. hous of housses whilom best y-hight. 
1 0. paleys empty and disconsolat. 

0. pou lanterne of which queynt is pe light. 543 
I 0. Paleys whilom day pat now art nyght. 

wel oughtestow to falle and I to dye. 

• Syn she is went pat wont was vs to gye. 546 

(79) 

Paleys whilom crowne of houses alle. 547 

Enlumyned wip pe sonne of alle blysse. 

0. ryng fro which pe ruby is out falle. 

0. cause of wo pat cause hast ben of blysse. 560 

Yet syn I may no bet fayn wold I kysse. 

Thi colde dores dorst I for pis route. 

And fare- wel shryne of whom pe seynt is oute. 553 
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(80) 

Ther-with lie caste on Pandarus his eye. 554 
with chaunged face, and pitous to byholde. 
And whan he myght his tyme a-right aspye. 

• Ay as he rod to Pandarus he tolde. 557 

• His newe sorwe and ek his loyes olde. 
So pitously and with so dede an hewe. 

That euery wight myghte on his sorwe rewe. 660 

(81) 

• Fro Jjensforth he rideth vp and down. 

• And euery J>ing cam hym to remembraunce. 

• As he rod forth by places of the toun. 
In whiche he whilom hadde al his plesaunce 

• Lo yende saugh I myn owene lady daunce. 

• And in fat temple with here eyen clere. 

• Me kaught first my right lady dere. 

(82) 

And yender haue I herd ful lustily. [leaf loi. back] 

My dere herte laughe and yender pleye. 

Saugh I here ones ek ful blysfully. 
I And yender ones to me gan she seye. 
1 Now goode swete / loue me wel I preye. 

And yond so goodly gan she me byholde. 

That to pe deth myn herte is to here holde. 

(83) 

And at fat comer in fe yonder hous. 575 
Herde I myn alderleuest lady dere. 
So wommanly wij) voys melodious. 

Syngen so wel / so goodly and so clere. 578 
That in my soule yet me fenketh I here. 
The blisful soun / and in pat yonder place. 
I My lady first me tok vn-to here grace. 581 

CAMFSAI.L 



561 
564 
567 



568 
571 
574 



252 



CAMrSALL MS. TROILUS, BOOk V. 



(84) 

]?anne pought he \xx& / o blisful lord Cupide. 582 

whanne I pe proces haue in memorie. 

How f ow me hast waryed on euery syde. 

Men myght a book mak of it lyk a storie. 585 

what nede is pe to seke on me victorie. 

Syn I am pyn / and holly at pi wille. 

what loye hastow f yn owene folk to spille. 588 

(85) 

Wei hastow lord y-wroke on me fin Ire. 689 

Thow myghty god and dredful for to greue. 

Now mercy lord / pow wostwel I desire. 

Thi grace most of alle lustes leeue. 592 

And leue and deye I wol [in] pi byleeae. 

For which I naxe in guerdon but a bone. 

That J)ow Criseyde a-yen me sende soone. 595 

(86) 

Distreyne here herte as faste to retorne. 
As J)ow dost myn to longen here to se. 
Than wot I wel J>at she nyl not soiourne. 
Now blisful lorde so cruwel J?ow ne be. 
Vn-to J)e blod of Troye I preye J)e. 
As luno was vn-to pe blood Thebane. 
For which pe folk of Thebes caught here bane. 

(87) 

And after pis he to pe yates wente. [leaf 102] 603 

There as Criseyde out rood a ful good paas. 

And vp and doun per made he many a went. 

And to hym self ful ofte he seyde alias. 606 

From hens rood my blysse and my solas. 

As wolde blisful god now for his loye. 

I myghte here seen a-yen come in Troye. 609 
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(88) 

I And to J)e yonder hill I gan here gyde. 

• Alias / and Jjere I tok of here my leue. 
And yond I saugh here to hire fader ryde. 
For sorwe of which myn herte shal to-cleue. 
And heder horn I com whan it was eeue. 

I And here I dwelle out-cast from alle loye. 
! And shal til I may se here eft in Troye. 

(89) 

• And of hym-self ymagyned he ofte. 

• To ben defet / and pale / and woxen lesse. 
Than he was wont / and fat men seyde softe. 
what may it be / who kan fe soJ>e gesse. 

• whi Troylus hath al J?is heuynesse. 
And al pis nas but his malencolye. 

That he hadde of hym-self swich fantasye. 

(90) 

Anojjer tyme ymagynen he wolde. 

That euery wight fat wente by fe weye. 

Had of hym roufe / and fat J?ei seyen sholde. 

I am right sory Troylus wol deye. 

And thus he drof a day yet forth or tweye. 

As ye haue herd swych lyf right gan he lede. 

As he fat stood by-twixen hope and drede. 

(91) 

• For which hym liked yn hise songes shewe. 

• Thencheson of his wo as he best myghte. 
And make a song of wordes but a fewe. 

• Somwhat his woful herte for to lyghte. 
And whan he was from euery mannes sighte. 

• with soft voys / he of his lady dere. 

• That was absent gan to syngen as ye may here. 
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(92) (Troylu^s Sang for Cressid) 

sterre of which I lost haue al fe light. peaf 102, back] 638 
I with herte sor / wel oughte I to be-wayle. 
; That euere derk in torment nyght by nyght. 
I Toward my deth with wynd in stere I sayle. 641 

For which J)e tenf e nyght if J)at I faylo. 

Thi gydyng of fi hemes bright an hours. 

My ship and me Carybdes wol deuoure. 644 

(93) 

• This song when he pus songen hadde soone. 

• He fyl a-yen in-to his sikes olde. 
I And euery nyght as was his wone to done. 
I He stod J?e bryght mone to beholde. 

And al his sorwe he to J>e mone tolde. 

• And seyde I-wys whan J>ow art homed 11 owe. 
I I shal be glad yf al J?e world be trewe. 

(94) 

• I saugh fin homes olde ek by J)e morwe. 

• whan hens rod my ryght lady dere. 
That cause is of my torment and my sorwe. 
For whiche bright lathona po clere. 
For loue of god ren fast a-boute J>i spere. 
For whanne Jjyn homes newe gynne sprynge. 
Than shal [s]he come fat may me blisse brynge. 

(95) 

• The dayes more / and lengere euery nyght. 659 
. Than fei be wont to be hym poughte po. 

• And pat pe sonne wente his course vnright. 

I By lenger wey / pan it is wont to go. 662 
And seyde I-wys me dredep euere mo. 
The sonnes sone Pheton be on lyue. 
And pat his fadres cart a-mys he dryue. 665 
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(96) 

Vpon Je walles faste ek wolde he walke. 666 

• And on f e Grekes ost he wolde se. 

• And to hyra self right fus he wolde talke. 

Lo yender is myn owene lady fre. 669 

Or elles yonder fere J?o tenten be. 

And J)en[ne]s comth fis Eyr fat is so soote. 

That in my soule I fele it doth me bote. 672 

(97) 

• And hardely this wynd J>at more and more. Deafios] 673 

• Thus stoundemele encreseth in my face. 

• It is of my ladyes depe sikes sore. 

I preue it fus for in noon ofere place. 676 

Of al J>is town / saue onlyche in fis space. 

Fecle I no wynd fat sowneth so lyk peyne. 

It seyth alias / why twynned be we tweyne. 679 

(98) 

• This longe tyme he dryneth forth right fus. 680 
j Til fully passed was fe nynfe nyght. 

• And ay by syde hym was f is Pandarus. 

• That bysily dide alie his fulle myght. 683 

• Hym to comforte / and make his herte lyght. 

• Yeuynge hym hope alwey fe tenfe morwe. 

I That she shal come / and stynte al his sorwe. 686 

(99) 

• Vp-on fe tofer side ek was Criseyde. 687 

• with wommen fewe among fe Grekes stronge. 
For whiche ful ofte a day alias she seyde. 

• That I was born wel may myn herte longe. 690 

• After my deth for now lyue I to longe. 
; Alias and I ne may it not amende. 

• For now it is wors fan euere yet I wende. 693 
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(100) 

My fader nyl for no f ing do me grace. 694 
To goon a-yen for ought I kan hym queme. 
And yf so be J)at I my terme passe. 

My Troylus shal in hia lierte deme. 697 

That I am fals and so it may wel seme. 

Thus shal I haue vnfank on euery side. 

That I was bom so weylawey pe tyde. 700 

(101) 

And yf J)at I mo put in lupartie. 701 

To stele awey by nyghte an it by-falle. 

That [I] be caught / I shal be hold a spie. 

Or elles lo pis drede I most of alle. 704 

yf in J)e hondes of som wreche I falle. 

I am but lost al be myn herte trewe. 

Now myghty god / J)ow on my sorwe re we. 707 

(102) 

• Ful pale y-woxen was hire brighte face. Deaf los, back] 708 
I Her lymes lene / as she pat al pe day. 

Stod whan she dorste / and loked on pe place. 

The[r] she was born / and she dwelt hadde ay. 711 

• And al pe nyght wepynge alias she lay. 
And pus despeired out of alle cure. 

She ladde here lyf / pis woful creature. 714 
(103) 

Ful ofte a day she syked for destresse. 715 
And in here-self she wente ay portraynge. 
Of Troylus pe gret[e] worpinesse. 

• And alle his goodly wordes recordynge. 718 
I Syn first pat day here loue bygan to sprynge. 

And pus she sette here ful herte a-fyre. 

• Thorugh remembraunce of pat she gan desire. 721 
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(104) 

• In al J)is world J)er nys so cruwel herte. 722 

• That here had herd compleyne in here sorwe 

• That nolde han wopen for here peynes smerte. 

J So tendrely she wepte boJ?e eue and morwe. 725 
Here nedede no teris for to borwe. 

• And f is was yet J?e worste of al here peyne. 

• Ther was no wight to whom she dorste hire pleyne. 728 

(105) 

• Ful rowfully she loked vp-on Troye. 729 

• Byheld fe toures heyghe and ek f e halles: 

• Alias quod she J)e plesaiince and Je loye. 

I The whiche fat now al tomed in to galle ys. 732 

• Haue I had ofte with-Inne po yonder wallys 

• Of Troylus / what dost[ow] now she seyde. 

• Lord wheQjeJr yet fou fenke vp-on Criseyde. 735 

(106) 

• Alias .1. ne hadde trowed on yowre lore. 736 

• And went with yow as ye me radde er Jis. 

• Thanne had I now not siked half so sore. 

• who myght hane seyd J)at I had don a-mys. 739 

• To stele a-wey with swich on as he is. 
But al to late cometh Je letuarye. 

Whan men J?e cors vn-to fe graue carye. 742 
(107) 

• To late is now to speke of pis matere. " Deafi04] 743 
Prudence alias / oon of fyn eyen two. 

Me lakked alwey er pat I cam here. 

On tyme y-passed wel remembred me. 746 

And present tyme ek koudo I wel y-se. 

But futur tyme er I was in pe snare. 

Koude I not seen / pat causep now my care. 749 
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(108) 

I But na))ele8 bytyde what bityde. 750 

• I shal to morwe at nyght by Est or west 

• Out of l^is ost stelen on som manere syde. 

I And go with Troylus wher as hym lest. 753 

This puipos wol I holde and fia is best. 
I No fors of wykked tonges langlerye. 

For enere on loue han wrecches had enuye. 756 

(109) 

For who so wold of euery word take hede. 757 
Or rewelyn hym by euery wightes wit. 
Shal he neuere f ryue out of drede. 

For ]7at ]7at somme han blamed euere yit. 760 

Lo of er manere folk commenden it. 

And as for me for al swych variaunce. 

Felicite clepe I my suffisaimce. 763 

(110) 

For which wiJ>-outen ony wordes moo. 764 
To Troye I wole as for my conclusion. 
But god it wot er fully monthes two. 

• She was ful fer fro fat entencion. 767 

• For bofe Troylus and Troye toun. 

• Shal knotles thorugh out here herte slyde. 

For she wol take a purpos for tabyde. 770 

(111) 

• This Diomede of whom yow telle I gan. 771 
I Gooth now with-Inne hym self ay arguynge. 

with al J?e sleighte and al fat euere he kan. 

How he may best with short taryinge. 774 
I In-to his net Criseydes herte brynge. 
I To fis entent he koude neuere fyne. 

To fysshen here / he leydo out hook and lyne. 777 
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(112) 

But na])eles wel in his herte he ]70ughte. [leaf 104, bMk] 778 

That she nas nat wijH)ute a loue in troye. 

For neuere sithon he here J)en[ne]s broughte. 

Ne koude he sen her laughen or make loye. 781 

He nyste how best here herte for tacoye. 

But for to assaye he seyde it nought ne greueth. 

For he J?at nought nassayeth nought nacheueth. 784 

(113) 

• Yet seide he to hym self vpon a nyght. 

• Now am I not a fool pat wot wel how. 

• Hire wo / for loue is [of] a noper wight. 
And here-vp-on to gon assaye here nowe. 
I may wel wite it nyl not ben my prow. 
As wys[e] folk in bokes it expresse. 
Men shal not wowe a wight in heuynesse. 

(114) 

But who-so myghte wynnen swych a flour. 
From hym / for whom she mometh nyght and day. 

• He myghte seyn he were a conquerour. 

• And right a-noon as he Jat bold was ay. 
I Thoughte in his herte / happe how happe may. 

• Al sholde I deye .1. wole here herte seche. 
I. shal no more lesen but my speche. 

(115) 

• This Diomede as bokes vs declare. 799 

• was in his nedes prest and corageus. 
With steme voys and myghty lymes square. 

Hardy / testyf / strong and cheualrous. 802 
Of dedes lyk his fader Tideus. 

• And som men seyn he was of tunge large. 

And heyr he was of Calydoyne and Arge. 805 
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(116) 

Criseyde mene was of here stature. 806 

Therto of shap / of face / and ek of chere. 

Ther myglit[e] ben no fayrer creature. 

And oft[e] tyme J)is was here manere. 809 

To gon y-tressed with hire heerys clere. 

Doun by hire coler at here bak byhynde. 

which with a fred of gold she wold[e] bynda 812 

(117) 

And saue here browes loyneden y-fere. Daafioi] 813 

Ther nas no lak in ought I kan espyen. 

But for to speke[n] of hire eyen clere. 

Lo trewely J?ei writen fat here syen. 816 

I That Paradys stood f ormede in here eyen. 
And with here riche beaute euere more. 
Strof loue in here / ay which of hem was more. 819 

(118) 

• She sobre was / ek symple and wys with-aL 820 

• The beste y-norisshed ek fat myghte be. 
And goodly of here speche in general. 

Charitable / estatlyche / lusty & fre. 823 
Ne neuere mo ne lakkede here pyte. 
Tendre herted / slydynge of corage. 

But trewely I kan not telle here age. 826 
(119) 

And Troylus wel woxen was in highte. 827 

And complet formed by proporcion. 

So wel fat kynde it not amendew myghte. 

Yong / fresche / strong / and hardy as lyon. 830 

Trewe as stel in ech condicion. 

On of fo beste enteched creature. 

That is or shal whil fat f e world may dure. 833 
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(120) 

And certaynly in storye it is founde. 834 

That Troylus was neuere vn-to no wight. 

As in his tyme in no degre secounde. 

In dorryng don fat longeth to a knyght. 837 

Al myghte a Geaunt passen hym of myght. 

His herte ay wijj f e firste and wip pe beste. 

Stod paregal / to done don that hym leste. 840 

(121) 

But for to tellen forjj of Diomede. 841 
I It fil pat after on pe tenpe day. 

• Syn pat Criseyde out of pe Cite yede. 

This Diomede as fressh as braunche in may. 844 

Com to pe tente pere a[s] Calkas lay. 

And feyned hym with Calkas han to doon. 

But what he mente I shal yow telle soone. 847 

(122) 

Criseyde at shorte wordes for to telle. [leaf los, back] 848 

• welcomed hym / and doun hym by here sette. 
And he was ethe y-nowh to maken dwelle. 

And after pis with-outen more lette. 851 

The spices and pe wyn men forth hem fette. 

And forth pei speke of pis and pat y-fere. 

As frendes don / of which som shal ye here. 854 

(123) 

• He gan first fallen of pe werre in speche. 855 

• By-twyxen hem / and pe folk of Troye toun. 
I And of passege he gan here ek byseche. 

• To telle hym what was here opynyoun. 858 

• Fro pat demaunde he so descendeth doun. 

• To asken here / yf pat here straunge poughte. 

• The Grekes gyse / and werkes pat pey wroughte. 861 

CAMFSALL 



262 0AMP8ALL XB. TBOILUS. BOOk V. 

(124) 

• And whi here fader tarieth so longe. 862 

• To wedden here vn-to som worthi wight. 

• Criseyde pat was in here peynes stronge. 

• For loue of Troylus here owene knyght. 865 
As fer forth as she konnynge hadde or myght 

• Answered hym ]k) / but as of his entente. 

• It semed not she wist[e] what he mente. 868 

(125) 

• But na))eles fia ilke Diomede. 
I Gan in hym self assure & pua he seyde. 

• If ich arright haue taken of yow hede. 

• Me ^nketh pus .o. lady myn Criseyde. 
I That syn .1. first hond on youre brydel leyde. 

• Whan ye out come of Troye by pe morwe. 

• Ne konde I neuere sen yow but in sorwe. 

(126) 

• Kan I not seyn what may pe cause bo. 

• But if for loue of som Troian it were. 
The which right sore wolde a-pynken me. 

! That ye for ony wight pat dwelleth pore. 
I Sholde spille a quarter of a tere. 

Or pitously youre-seluen so bygile. 
; For dredles it is nought worth pe while. 

(127) 

• The folk of Troye as who seyth alle and some. Deaf io6] 883 

• In preson ben / as ye youre-seluen see. 

I Fro pen[ne]s shal not oon on lyue come. 
For al pe gold by-twixen sonne and sc. 886 
Trusteth wel / and vnderstondeth me. 

• Ther shal not on to mercy gon on lyue. 

Al were he lord of worldes twyes fyue. 889 
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(128) 

Swych wreche on hem for fecchyng of Eleyne. 890 

Ther shal be take / er J)at we hen[ne]s wende. 

That Manes which fat goddes ben of peyne. 

Shal ben agast / fat Grekes wol hem shende. 893 

And men shul drede vn-to fe worldes ende. 

From hen[ne]s forth f e rauesshynge of a queens. 

So cruel shal our wreche on hem ben sene. 896 

(129) 

And but yf Oalkas lede vs with ambages. 
That is to seyn with dowble wordes sleye. 
Swich as men clepe a word with two visages 
Ye shul wel knowen fat I nought ne lye. 
And al fis fing right sen it with youre ye.' 
And fat a-noon ye nyl not trowe how soone. 
Now taketh heed for it is for to done. 

(130) 

What wene ye youre wyse fader wolde. 
Han yeuen Antenor for yow anoon. 
If he ne wiste fat f e Cite sholde. 
Destroyed ben / whi nay so mote I gon. 
He knew ful wel f er shal not skapen on. 
That Troian is / and for f e gre[te] fere. 
He dorste not ye dwelte lengere fere. 

(131) 

What wole ye more lufsom lady dere. 911 

Lat Troye an Troian fro youre herte pace. 

Dryf out fat bittre hope and make good chere. 

And clepe a-yen f e beaute of youre face. 914 

That ye with salte terys so deface. 

For Troye is brough in swych a lupartie. 

That it to saue is now no remedy e. 917 
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(132) 

• And Jjenketh wel ye shal in Grekes fyude. [teafio«,bMk] 918 

• A more parfit loue er it be nyght. 

• Than ony Troian is & more kynde. 

And bet to seruen yow wol don his myght. 921 

• And yf ye vouche sauf my lady bryght. 

• I. wol ben he to seruen yow my selue. 

• Ye leuere Jan Je lord of Greces twelue. 924 

(133) 

• And with fat word he gan to waxen red. 925 

• And in his speche a litel wight he quok. 

• And cast a litel wight a-syde his hed. 

• And stynte a while / and afterward a-wook. 928 
I And sobrelych on here he ]7rew his look. 

• And seyde I am al be it yow no loye. 

• As gontil man as ony wight in Troye. 931 

(134) 

• For yf my fader Tideus he seide. 932 

• I-lyned hadde / .1. hadde ben er J?is. 

• 0. Calydoyne and arge / a kyng Criseyde. 

• And so hope I / fat I shal yet y-wys. 935 

• But he was slayn / alias J)e more harm is. 

• Vn-happyly at Thebes al to rafe. 

Polymyte and many a man to skathe. 938 

(135) 

I But herte myn / syn J)at I am youre man. 939 
And ben Jje ferste of whom .1. seche grace. 
To seruen you as hertely as I kan. 

And euere I shal whU I to lyuen haue space. 942 

So er J)at I departe out of J?is place. 

Ye wol me graunte fat I may to morwe. 

At bettre leyser tel[len] yow my sorwe. 945 
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(136) 

What shold I telle his wordes fat he seyde. 946 

He spak y-now for o day at J)e meste. 

It preueth wel / he spak so fat Criseyde. 

Graunted on fe morwe at his requeste. 949 

For to speke with hym at J?e leste. 

So fat he nolde speke of swych matere. 

And pus she to hym seyde as ye may here. 952 

(137) 

• As she fat hadde here herte on Troylus. 
I So faste / fat fere may non it arace. 

• And straungely she spak and seyde f us. 

• 0. Diomede .L loue fat ilke place. 

• Ther I was bom / and loues for his grace 
Deliuere it soone of al fat doth it care. 
God for f i might so leue it wel to fare. 

(138) 

That Grekes wolde here wraf f e on Troye wreke. 
If fat f ei myghte .1. knowe it wel y-wys. 
But it shal not bifallen as ye speke. 
And god to-fom / and ferf er ouer f is. 
I wot my fader wys and redy is. 
And fat he me hath bought as ye me tolde. 
So dere / I am f e more vn-to hym holde. 

(139) 

• That Grekes ben of heigh condicion. 967 

• I wot ek wel / but certeyn men shal fyndo. 

• As worf i folk with-Inne Troye town. 

I As konnyng / as parfit / and as kynde. 970 
As ben bi-twyxen Orcades an Tnde. 
And that ye koude wel youre lady serue. 
I trowe ek wel here f ank for to deserue. 973 
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(140) 

• But as to speke of loue y-wys she seyde. 974 
I hadde a lord to whom I wedded was. 

The whos myn hert al was til fat he deyda 

And o)>er loue as helpe me here Pallas. 977 

• Ther in myn herte nys / ne neuere was. 

• And fat ye ben of noble and heigh kynrede. 

• I have wel herd it tellen out of drede. 980 

(Ul) 

• And fat doth me to ban so gret a wonder. 981 
I That ye wole scomen ony womman so. 

Ek god wot loue and I be f er a-sonder. 

• I am disposed bet so mot I go. 984 
I Vn-to my deth to pleyne and maken wo. 

What I shal after done .1. kan not seye. 

• But trewely as yet me lyst not to pleye. 987 

(142) 

• Myn herte is now yn tribulacion. Peaf 107, back] 988 
. And ye in annes ben day by day. 

• Here-after whan ye wonnen han f e town. 

Paraunter fanne so it happen may. 991 

That whan I se fat I neuere er say. 

Than wole I werke fat I neuere wroughte. 

This word to yow y-nough suiSisen oughte. 994 

(143) 

To morwe ek wole .1. speke with yow fayn. 995 

So fat ye touchen nought of f is matere. 

And whan yow lyst / ye may com here a-yeyn. 

And er ye gon f us muche I seye yow here. 998 

As helpe me Pallas with heres clere. 

If fat I sholde of any Grek han rouf e. 

It shulde be youre-seluen by my troufe. 1001 
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(144) 

I sey not ferfore fat I wol yow loue. 1002 
Ne sey not nay / but in conclusion. 
I mene wel by god fat sit a-boue. 

And f er-with she cast here ey down. 1005 
And gan to syke & seyde .o. Troylus & Troye town. 
Yet bidde I god in quiets and in reste. 
I may yow sen / or do myn herte breste. 1008 

(145) 

But in effect and shortly for to seye. 
This Diomede as fresshly newe a-yen. 
Gan pressen on / and faste here mercy preye. 
And after f is f e sof e for to seyn. 
Here gloue he tok of wich he was ful f ayn. 
And fynally whan it was woxen eeue. 
And al was wel / he ros and tok his leeue. 

(146) 

The bryghte Venus f olewede and ay taughte. 
The wey / there brode Phebus doun a-lighte. 
And Cynthea here charhors ouer raughte. 
To whirle out of fe lyon yf she myghte. 
And sygnyfer his candeles shewed bryghte. 
when fat Criseyde vn-to here bedde wente. 
In-with here fadres faire bryghte tente. 

(147) 

Eetomyng in here soule ay vp and doun. [leaf los] 1023 
The wordes of f is sodeyn Diomede. 
His gret estat and peril of f e toun. 

And fat she was allone & hadde nede. 1026 
Of frendes help / and f us by-gan to brede. 
The cause whi f e sof e for to telle. 

That sche tok fully purpos for to dwelle. 1029 
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(148) 

The morwe come / and gostly for to speke. 
This Diomede is come vn-to Criseyde. 
And 8hor[t]ly lest [fat] ye my tales breke. 
So wel for hym self he spak and seyde. 
That alle here sore sykes a-doun he leyde. 
And fynally ])e so])e for to seyne. 
He reste here of fe grete of al hero peyne. 

(149) 

And after ])is the story telleth vs. 
That she hym yaf J?e fayre baye stede. 
The which he onys wan of Troylus. 
And ek a broche and pat was litel nede. 
That Troylus was / she yaf fis Diomede. 
And ek pe bet from sorwe hym to releue. 
She made hym were a pencel of here sleue. 

(150) 

I fynde ek in storyes ellys where, 
whan ponigh pe body hurt was Diomede. 
Of Troylus / po wepte she many a tere. 
whan fat she saugh his wyde wowndes blede. 
And fat she tok to [kepen] hym good hede. 
And for to helen hym of his sorwes smerte. 
Men seyn I not fat she yaf hym here herte. 

(151) 

But trewely f e story telleth vs. 
Ther made neuere womman more wo. 
Than she / whan fat she falsede Troylus. 
She seyde alias / for now is clene a-go. 
My name of trouf e in loue for euere mo. 
For I haue falsede on f e gentilest. 
Thas euere was and on f e worf yest. 
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(152) 

Alias of me vn-to fe worldes ende. [leaf los, back] 1058 

Shal neyfer ben y-writen nor I-songe. 

'No good wood / for these bokes wol me shende. 

0. rolled shal I ben on many a tonge. 1061 

Thorugh-ought fe world my beUe shal be ronge. 

And wommen most wol hate me of alle. 

Alias fat swych a cas me sholde falle. 1064 

(153) 

Thei wol seyn in as muche as in me is. 1065 
I haue hem don dishonour weylawey. 
Al be I not fe firste fat dide amys. 

what helpeth fat to do my blame a-wey. 1068 
But syn I se f er is no bettre way. 
And fat to late is now me to rewe. 

To Diomede algate I wol be trewe. 1071 
(154) 

But Troylus syn I no beter may. 
And syn fat fus departen ye and .1. 
Yet preye I god so yeue yow right good day. 
As for f e gentileste trewely. 
That euere I say to seruen feyf fully. 
And best kan ay his lady honour kepe. 
And with fat word she brast a-non to wepe. 

(155) 

And certes yow to haten shal I neuere, 1079 

And frendes loue fat shal ye han of me. 

And my good word al myghty leuen euere. 

And trewely I wolde sory be. 1082 

For to sen yow in aduersite. 

And giltles I wot wel I yow leue. 

And al shal passe / and fus take I my leue. 1085 
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(156) 

But trewely / how longe it was by-twene. 1086 

That she forwsok hym for fia Diomede. 

Ther is noon auctor telleth it I wene. 

Tak euery man now to hise bokes hede. 1089 

He shal no terme fynd out of drede. 

For pough he gan to wowe here soone. 

£r he here wan / yet was j)eremore to done. 1092 

(157) 

Ve me ne lyst fiB sely womman chyde. 1093 

Fer])ere pan pis story wol deuyse. 

Here name alias ia punysshed so wyde. 

That for here gilt it out I-now suffise. 1096 

And yf I myght excuse here ony wyse. 

For she sory was for here vntroupe. 

I-wys .1. wolde excuse here yet for roupe. 1099 

(158) 

This Troylus as I by-forn haue tolde. 1100 

Thus dryueth forth as wel as he hath myght. 

But often was his herte hot and cold. 

And namely pat ilke nynpe nyght. 1103 

which on pe morwe she hadde hym byhight. 

To come a-yeyn / god wot ful litel reste. 

Hadde he pat nyght / no ping to slepe hym leste. 1106 

(159) 

The laurer crowned / Phebus with his hete. 1107 

Gan yn his course ay vpward as he wente. 

To warmen of pe Est See pe wawes wete. 

And I^isus doughter song with fressh entente. 1110 

whan Troylus his pandare after sente. 

And on pe walles of pe toun pey pleyde. 

To loke if pey kan sen ought [of] Criseyde. 1113 
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(160) 

1 Til it was noone fei stoden for to se. 1114 

• who fat fer^ come / and euery maner wight. 

• That kam fro fer / pel seyden it was she. 

• Til fat fei koude knowen hym a-right. 
Now was here herte dul / now was it light. 

• And thus by-Iaped stonden for to stare. 
I A-boute nought fis Troylus and Pandare. 

(161) 

. To Pandarus f is Troylus f o seyde. 
. For ought .1. wot by-for noon sykerly. 
. In-to f is town ne cometh nought Criseyde. 
I She hath y-now to done hardyly. 

• To twynnen from hire fader so trowe .1. 

• Here olde fader wole yet make here dyne. 
I Er that she go / god yeue hys herte pyne. 

(162) 

• Pandare answered it may wel be certeyn. [leaf 100, back] 
And for-fi lat vs dyne / .1. fe byseche. 
And after noon fanne mayst fou come a-yen. 

• And horn fei go / wif-oute more speche. 

• And comen a-yen but longe may fey seche. 
I Er fat f ei fynde fat f ei after cape. 
I Fortune hem bof e f enketh for to lape. 

(163) 

• ftuod Troylus I se wel now fat she. 1135 

• Is taried with here olde fader so. 

• That er she come it wol neygh euen be. 

Come forth .1. wole vn-to fe yate go. 1138 

This porterys ben vnkonnynge euere-mo. 

And I wol don hem holde vp f e yate. 

As nought ne were 5 al-fough she come late. 1141 
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(164) 

• The day goth faste / and after ]7at come eeue. 1142 
And yet com nought to Troylus Criseyde. 

He loketh forth by hegge / by tree / by greuo 

And fer his hed ouer fe wal he leyde. 1145 

• And at laste he tomed hym and seyde. 
By god I wot his menynge now Pandare. 

Almost y-wys al no we was my care. 1148 

(165) 

• Vow douteles fis lady kan here good. 

• I. wot she meneth ryden pryuely. 

• I. comende hire wysdom by myn hood, 

• She wol not maken peple nicely. 

• Gaure on here whan pat she comth / but softely 

• By nyghte in to fo toun / she fenketh ryde. 

• And dere broper penk not to longe to abyde. 

(166) 

• We han not ellys to don y-wys. 

• And Pandarus / now woltow trowen me. 

• Haue here my troupe I se here / yond she is. 

• Heue vp pyn eyen man / maystow not se. 

• Pandare answerede / nay so mot I pe. 

• Al wrong by god what seystow man wher arte. 

• That I se yond nys but a fare carte. 

(167) 

• Alias pow seist right soth quod Troylus. [leafuo] 1163 
I But hardely it is not al for nought. 

• That in myn herte I now reioyse pus. 

• It is a-yen som good I haue a-pought. 1166 

• Not I not how / but syn pat I was wrought. 
Ne felt I swich a confort dar I seye. 

• She comth to nyght / my lyf pat dorste I leye. 1169 
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(168) 

• Pandare answered it may be wel y-nowh. 1170 

• And held with hym of al fat euere he seyde. 

• But in his herte he foughte and softe lough. 

• And to hym self ful sobrely he seyde. 1173 
I From haselwode fere loly Eobyn pleyde, 

! Shal come al fat fat f ow abydest here. 
Ye fare-wel al fe snow of fem[e] yere. 1176 

(169) 

. The wardeyn of fe yates gan to calle. 1177 
. The folk which fat with-oute f e yates were. 

• And bad hym dryuen In here bestes alle. 

• Or al f e nyght fey most b[l]euen fere. 1180 

• And fer with-Inne f e nyght with many a tere. 

• This Troylus gan homward for to ryde. 

For wel he seth it helpeth nought tabyde. 1183 

(170) 

1 But nafeles he gladed hym yn fys. 1184 
; He f oughte he mysacounted hadde his day. 

• And seyde .1. vnderstonde haue al a-mys. 

• For filke nyght .1. last Cry seyde say. 1187 
She seyde .1. shal ben here yf fat I may. 
Er fat f e mone .o. dere herte swete. 

The Lyon passe / out of fis Ariete. 1190 
(171) 

I For which she may yet hoi den al here byheste. 1191 

• And on fe morwe vn-to fe yate he wente. 
I And vp and down by west & ek by Este. 

! Vp on fe walles made he many a wente. 1194 

• But al for nought his hope alwey hym blente. 

• For which at nyght yn sorwo and sykes sore. 

I He wente hym horn with-outen ony moore. 1197 
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(172) 

• This hope al clene out of his herte is fledde. pf iio,bk] 1198 

• He nath wher-on now lengere for to honge. 
But for fe peyne hym poughte his herte hledde. 

So were hise frowes sharpe and wonder stronge. 1201 

For when he saugh fat she abood so longe. 

He nyst what he luggen of it myght. 

Syn she hath broken fat she hym byhyght. 1204 

(173) 

• Tlie pridde / ferfe / fyfthe sixte day. 1205 

• After fo dayes / ten / which I [of] tolde. 

• By-twyxen hope and drede his herte lay. 

I Yet som-what trustynge on here hestes olde. 1208 

• But whan he saugh she nolde he[re] terme holde. 
He kan now sen noon ofer remedye. 

But [for to] shape hym soone for to dye. 1211 

(174) 

• Ther-with fe wykked spyrit god vs blesse. 1212 

• which fat men clepeth fe wode lalousye. 
Gan yn hym crepe yn al J)is heuynesse. 

For whiche by cause he wold soone dye. 1215 

• He ne eet ne dronk / for his malencolye. 

• And ek from euery compaignye he fledde. 

This was fe lyf / pat al J)e tyme he ledde. 1218 

(175) 

. He so defet was fat no maner man. 1219 
. Vnnefe myght hym knowe fer he wente. 

• So was he lene and fer-to pale and wan. 

• And feble fat he walketh by potente. 1222 
And with his lire he f us hym seluen shente. 

And who so asketh hym wher-of hym smerte. 

He seyde his harm was al a-boute his herte. 1225 
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(176) 

• Pryam ful ofte and ek his moder dere. 1226 

• His breferen and his sustren gonne hym freyne. 

• why he so sorwful was in al his chere. 

• And what fyng was pe cause of al his peyne. 1229 

• But al for nought / he nolde his cause pleyne. 

• But seyde he felte a greuous maledye. 

1 A-boute his herte / and fayn he wolde dye, 1232 

(177) 

• So on a day he leyde hym doun to slepe. [leaf iii] 

• And so by-fel fat yn his slep hym foughte. 
I That in a fforest faste he welk to wepe. 
1 For loue of here fat hym fese peynes wroughte. 

And vp and doun as he fe forest soughte. 

• He mette he saugh a bor with tuskes grete. 
That slepte a-yeyn f e bryghte sonnes hete. 

(178) 

! And by fis bor faste in his armes folde. 1240 
; Lay kyssyng ay his lady bryght Criseyde. 
; For sorwe of which whan he it gan byholde. 

• And for despit out of his slep he breyde. 1243 

• And loude he cride on Pandarus & seyde. 

• 0. Pandarus now know I crop and roote. 

I I. nam but ded fer nys non ofer bote. 1246 

(179) 

• My lady bryght Criseyde hath me bytrayed. 1247 

• In whom I trusted most of ony wight. 

• She ellis where hath now here herte a-payed. 

• The blysful goddes forugh here grete myght. 1250 

• Han in my drem y-shewed it ful right. 

I Thus yn my drem / Criseyde I haue byholde. 

• And al fis fing to Pandarus he tolde. 1253 
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(180) 

my Criseyde alias what subtilte. 1254 
what newe lust / what beaute / what science. 

what wratthe of Iu8t[o] cause haue ye to me. 

what gilt of me what fel experience. 1257 

Hath fro me raft / alias fyn aduertence. 

0. trust .0. feyth .o. depe aseuraunce. 

who hath me reft Criseyde al my plesaunce. 1260 

(181) 

Alias whi leet I you from hennes go. 1261 

For which wel neigh out of my wit I breyde. 

who shal now trowen on ony ofes mo. 

God wot I wende. o. lady bright Criseyde. 1264 

That euery word was gospel fat ye seyde. 

But who may bet bigile yf hyra lyste. 

Than he on whom men weneth best to triste. 1^67 

(182) 

What shal .1. don my Pandarus alias. Deaf in, back] 1268 

1 fele now so sharpe a newe peyne. 
Syn fat fer is no remedye in fis cas. 

That bet were it I with myn hondes tweyne. 1271 

!My-seluen slowh / alwey fan f us compleyne. 

For f orugh my deth my wo shold han an ende. 

Ther euery day with lyf my self I shende. 1274 

(183) 

Pandare answerede and seyde alias fe while. 1275 

That J. was bom / haue I not seyd er f is. 

That dremes many a maner man bygyle. 

And why for men expounden hem a-mys. 1278 

How dastow seyn fat fals f i lady is. 

For ony drera right for f yn owene drede. 

Lat be fis fought fow kanst no dremes rede. 1281 
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(184) 

• Paraunter pere fow dremest of pis bor. 

• It may so be pat it may signyfie. 
Hire fader which pat old is & ek hor. 
A-yen pe sonne lith o poynt to dye. 
And she for sorwe gjmneth wepe and crye. 
And kysseth hym pere he lyth on pe grounde. 
Thus shuldestow pi drem a-righ expounde. 

(185) 

How myght I pan do quod Troylus. 

To knowe of pis / ye were it neuere so lite. 
! Now seystow wysly quod pis Pandarus. 
; My reed is pis syn pow kan wel endite. 
. That hastely pow a lettre here write. 
I Thorugh which pow shalt wel brynge it a-boute 
; To knowe a soth of pat pou art in doute. 

(186) 

I And se now why / for pis I dar wel soyn. 1296 

• That if so is pat she vntrewe be. 

• I kan not trowen pat she wol write a-yen. 

• And yf she write / pow shalt ful soone see. 1299 
I As wheyper she hath ony liberte. 

; To come a-yen / or ellys yn som clause. 
And yf she be let she wol assigne a cause. 1302 

(187) 

• Thow hast not wreten here syn pat she wente. [leaf 112] 1303 

• Nor she to pe / and pis I dorste leye. 

• The may swych cause ben in here entente. 

• That hardely pow wolt pi-seluen seye. 1306 

• That here a-bod pe beste is for yow tweye. 

• Now write here panne and pow shalt fele soone. 

I A sope of al pere is no more to done. 1309 
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(188) 

Accorded ben to this conclusioun. 1310 
And fat a-noon ])ese ilke lordes two. 
And hastely sit Troylus a-doiin. 

And rolls}) yn his herte to and fro. 1313 

How he may best discryuen here his wo. 

And to Criseyde his oWene lady dere. 

He wrot right fus and seyde as ye may here. 1316 

(189) (Troylus'a Letter to Criseyde) 

Bight fresshe flour / whos I ben haue and shaL 1317 

with-outen part of ellis where seruise. 

with herte / body / lyf / lust / fought / and al. 

I. woful wight / in euery humble wyse. 1320 

That tonge telle / or herte may deuyse. 

As ofte as matere occupie]; place. 

Me recomaunde vn-to youre noble grace. 1323 
(190) 

Liketh it yow to wite swete herte. 
As ye wel know how longe tyme a-gon. 
That ye me lafte yn aspre peynes smerte. 
whan Jjat ye went of which yet bote noon. 
Haue I noon had / but euoro wers bygon. 
Fro day to day / am I and so mot dwelle. 
while it yow lyst / of wele and wo my welle. 

(191) 

For which to yow with dredful herte trewe. 1331 

I wryte as he fat sorwe dryfth to wryto. 

!My wo fat euery houre encreseth newe. 

Compleynynge as I dar / or kan endite. 1334 

And fat defaced is / fat may ye wyte. 

The terys which fat fro myn eyen reyne. 

That wolde speke / yf fat fey koude and pleyne. 1337 
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(192) {Troylu8^8 Letter to Criseyde, continued.) 

! Yow first biseche .1. that youre eyen clere. Oaf 112, back] 1338 

I To look on Jjis / defouled ye not holde. 

I And ouer al fis fat ye my lady dere. 

I Wol vouche-sauf Jjis lettre to by-holde. 1341 

And by Jje cause ek of [my] cares colda 

That slef my wit / yf ought amys masterte. 

For-yeue it me / myn owene swete herte. 1344 

(193) 

Yf ony seruant dorste or oughte of ryght. 1345 
Vp-on hys lady pytously compleyne. 

• Than wene .1. fat ich ought be fat wyght. 

• Considered fis fat ye fese monefes tweyne. 1348 

• Han taried / fere ye seyden soth to seyne. 

• But ten dayes ye nolde in ost soioume. 

• But yn two monefes yet ye not retome. 1351 

(194) 

• But for as muche as I mot nodes lyke, 1352 

• Al fat yow lyst I dar not pleyne more. 

• But humbely with sorwf ul sykes syke. 

• Yow wryte ich myne vnresty sorwes sore. 1355 

• Fro day to day desyryng euere more. 

• To knowen fully yf it youre wil [it] were. 

• How ye han ferd and don whyl ye be fere. 1358 

(195) 

The whos wel-fare / and hele ek god encresse. 1359 

In honour swych fat vpward in degre. 

It growe alwey / so fat it neuere cesse. 

Eight as youre herte ay kan my lady fre. 1362 

Deuyse / I prey god so mot it be. 

And graunte it fat ye soone on me reWiB. 

As wysly as yn al I am yow trewe. 1365 
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(196) {Tr(nlu8*8 Letter continued) 

And yf jow lyketh knowen of fe fare. 136(5 

Of me • whos wo fer may no wight discryue. 

I. kan no more but chyste of euery care. 

At writynge of fis lettre I was on lyue. 1369 

Al redy out my woful gost to dryue. 

which I delaye and holde hym yet in honde. 

Vpon pe sight of matere of youre sonde. 1372 

(197) 

Myn eyen two yn veyn with which .1 se. Deaf ii7] 1373 

Of sorwef ul teres salte / am woxen wellys. 

My song yn pleynte of myn aduersite. 
I My good yn harme / myn ese ek woxen helle ys. 1376 
I My loye yn wo / I kan sey yow nought ellys. 
I But turned ys / for which my lyf I warye. 
; Euerych loye or ese in hi9-contrarye. 1379 

(198) 

! Which with youre comynge horn a-yen to Troye. 1 380 

; ye may redresse and more a fousand sithe. 

; Than euere ych hadde encressen yn me loye. 

I For was fere neuere herte yet so blythe. 1383 

j To han his lyf / as I shal ben as swythe. 

I As I yow se / and fough no manere routhe. 

I Commeue yow / yet fynketh on youre troufe. 1386 

(199) 

And yf so be my gilt hath deth deserued. 

Or yf you lyst no manere vp-on me se. 

In guerdon yet of fat I haue you serued. 

Biseche I yow myn hertes lady f re. 

That here-vpon ye wolden wryte me. 

I For loue of god my righte lode sterre. 
I 

; There deth may make an ende of al my werre 
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(200) (Troilue^a Letter continued) 

• If ofei' cause aught dothe yow for to dwelle. 1394 

• That with youre lettre ye me recomforte.* 
For fough to me youro absence is an helle. 

wit pacience I wole my wo comporte. 1397 
And with youre lettre of hope I wol desporte. 

I Now writeth swete / and lat me pus not pleyne. 

! with hope / er deth delyuere me fro peyne. 1400 

(201) 

Twys myn owene dere herte trewe. 
; I wot pat whan ye next vp-on me se. 
So lost haue I myn hele and ek myn hewe. 

• Criseyde shal nought konne knowe me. 
I-wys myn hertes day my lady fre. 
So thursteth ay myn herte to biholde. 
Youre beaute / pat my lyf vnnepe I holde. 

(202) 

. I sey no more al haue .1. for to seye. [leaf 117, back] 
. To you wel more pan I telle may. 

But we-eper pat ye do me lyue or deye. 
. Yet pray I god so yeue yow right good day. 

And fareth wel goodly fayre fresshe may. 

As ye pat lyf or deth me may comaunde. 

And to youre trouthe ay I me recomaunde. 

(203) 

With hele swych but pat ye yeuen me. 1415 

The same hele / I shal noon hele haue. 

In you lyth whan yow lyst pat it so be. 

The day yn which me clopen shal my graue. 1418 

In yow my lyf / in yow myght for to saue. 

Me from dyshese of alle peynes smerte. 

And fare now wel myn owene swete herte. iLetterend»2 1421 
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(204). 

• This lettre forth, was sent vn-to Criseyde. 1422 
Of which here answere yn eflfect was fis. 

Ful pytously she wrote a-yen and seyde. 

That al so soone as fat she myght y-wys. 1425 

She wolde come / and mende al ]yat was mys. 

And fynally she wrot and seyde hym panne. 

• She wolde come ye but she nyst whanne. 1428 

(205) 

But yn here lettre made she swych festes. 
That wonder was and swereth she loneth hym best. 
Of which he fond but botmeles byhestes. 
But Troylus pow mayst now Est or west 
Pype yn an luy lef yf pat pe lest. 
Thus goth po world god shylde vs fro myschaunce. 
And euery wight pat meneth troupe auaunce. 

(206) 

• Encresen gan pe wo fro day to nyght. 

• Of Troylus / for taryinge of Criseyde. 

• And lessen gan his hope and ek his myght. 

• For which al doun he yn his bed hym leyde. 
He ne eet / ne dronk / ne slep / ne word seyde. 
Ymagynynge ay pat she was vnkynde. 
For which wel neigh he wax out of his mynde. 

(207) 

This drem of which .1. told haue ek by-fom. [leaf lu] 1443 

May neuere ek out of his remembraunce. 

He pought ay wel he hadde his lady lorn. 

And pat loues of his purueyaunce. 1446 

Hym shewed hadde in sleep pe signyfyaunce. 

Of hire vntrope and here disauenture. 

And pat pe bor was shewed hym yn figure. 1449 
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(208) 

For which he for Sibille his suster sente. 1450 

That called was cassandre ek al a-boute. 

And al his drein he tolde here er be stente. 

And here bisoughte assoylen hym fe doute. 1453 

Of pe stronge bor with tuskes stoute. 

• And fynally with-Inne a lytel stounde. 

• Cassandre hym gan right pus hys drem expounde. 1456 

(209) 

She gan first smyle / and seyde o broker dere. 
If pow a soth of pis desirest knowe. 
Thow most a fewe of olde storyes here. 
To purpos / how pat flfortune ouer-prowe. 
Hath lordes olde / porugh which with-inne a prowe. 
Thow wel pis bor shalt knowe & ek of what kynde. 
He comen is / as men yn bokes fynde. 

(210) 

Diane which pat [wroth] was and yn lire 
For Grekes nolde don here sacrifice. 
Ne encens vp on here Anter sette a fyre. 
She for pat Grekes gonne here so dispise. 
wrak here in a wonder cruwel wyse. 
For with a bor as grete as oxe yn stalle. 
She made vp frete here com and vynes alle. 

(211) 

To sle pis bor was al pe contre reysed. 1471 

A-monges which per com pis bor to se. 

A mayde / on of pis world beste y-preysed. 

And meleagre lord of pat contre. 1474 

He louede so pis fresshe mayde fre. 

That with his manhod er he wolde stente. 

This boor he slow and here pe hed he sente. 1477 
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(212) 

Of wich as olde bokes tellen vs. [leaf lu, b«ck] 1478 
Ther ros a contek / and a gret enuye. 
Of pis lord descendede Tydeus. 

By ligne or ellys olde bokes lye. 1481 

And how pis Meleagree gan to dye. 

Thorugh his moder / wol I yow not telle. 

For al to longe were it for to dwelle. 1484 

(213) 

She told ek how Tydeus er she stente. 1485 

Vn-to pe strong Cite of Thebes. 

To cleynie kyngdom of pe Cite wente. 

For his felawe daun Polyniytes. 1488 

Of which pe broper dann Ethyocles. 

Ful wrongfully of Thebes held pe strenghpe. 

This told she by proces al pe lengpe. 1491 

(214) 

She told ek / how Hemonydes asterte. 1492 

whan Tydeus slowh fyfty knyghtes stoute. 

She told ek al pe prophesies by herte. 

And how pat seuene kynges with here route. 1495 

Bysegeden pe Cite al aboute. 

And of pe holy serpent / and pe welle. 

And of pe furyes al she gan hym telle. 1498 

[Argument of the 12 BooJcs of Statins^ a Thebais.] 

Associat profagum Tideo primus Folimitem. 
Tidea legatum doceat insideas-qt^ secnndus. 
Tercius hemoduden canit & vates latitantes. 
ftnartus habet Eeges inenntes prelia septem. 
Hox forie lenne quinto narratur & angnis. 
Archimori bustum \ sexto ludiq?^^ legnntur. 
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Dat graios Thebes et vatem septimus vmbris. 
Octano cecidit Tidens spes vita Felasgis. 
Tpomedon nono moiltiLr cum Farthonopea. 
Flumine p^rciLSSiis. Decimo capanens snperatnr. 
Yndecimo sese pmrnunt per vnlnera fratres. 
Argina flentem narrat duodenns & ignem. 

(215) 

Of Archymoris burynge and fe pleyes. Deaf ii5] 
And how Ampbiorax ful forugh fe grounde. 
How Tydeus was slayn lord of Argeys. 
And jrpomedon y lytel stounde. 
was dreynt and ded Partbonope of wonnde. 
And also bow Cappaneus J)e pronde. 
witb fonder dynt was slayn fat cryde loude. 

(216) 

Sbe gan ek telle bym bow pat eyper brof er. 
Etbyocles and Polymyte also. 
At a Scarmycb ecbe of bem slowb ofer. 
And of Argyues wepynge and bere wo. 
And bow f e town was brent sbe told ek fo. 
And so descendetb doun from gestes olde. 
To Diomede and f us sbe spak and tolde. 

(217) 

Tbis ilke bor by-toknetb Diomede. 1513 

• Tydeus sone / pat doun descended is. 

• Fro Meleagree pat made pe bor to blede. 

• And pi lady wber pat sbe be y-wys. 1516 

• Tbis Dyomede bere berte batb and sbe is. 
wep if pow wolt or leef for out of* doute. 

This Diomede is Inne and pow art oute. 1519 
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(218) 

• Thow seyst nat soth quod he J)OU sorceresse. 1520 
; with al f i fals gost of propheaie. 

Thow wenest ben a grete deuyneresse. 

Now seystow not fis fol of fantasy e. 1523 
; Peyneth here on ladyes for to lye. 
I A-wey quod he fer loues yeue the sorwe. 

Thow shalt be fals paraunter yet to morwe. 1526 

(219) 

As wel J)ou myghtest lyen on Alceste. 1527 

That of creatures but inen lye. 

That euere weren kyndest and pe beste. 

For whanne hire housbonde was In lupartie. 1530 

To dye hym self* but yf she wolde dye. 

She ches for hym to dye and go to helle. 

And starf a-noon / as vs pe bokes telle. 1533 

(220) 

I Cassandre goth / and he with cruwel herte. [leaf us, back] 1534 
For-yat his wo / flPor angre of here speche. 
And from his bed al sodeynly he sterte. 
As pough al hoi hym hadde made a leche. 1537 
And day by day he gan enquere & seche. 
A soop of pis / with al his fulle cure. 
And pus he drieth forth his auenture. 1540 

(221) 

Fortune whiche pat permutacion). 1541 

Of pinges hath / as it is here co/wmytted. 

Thorugh purueyaunce / and disposicion). 

Of heyghe loue as regnes shal ben flatted. 1544 

Fro folk yn folk / or whan pey shal ben smytted. 

Gan pulle a-wey pe feperes out of Troye. 

Fro day to day / til pei ben bare of loye. 1547 
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(222) 

Among al pis pe fyn of pe parodye. 
Of Ector gan approchen wonder blyue. 
The fate wold his soule sholde vnbodye. 
And shapen hadde a mens it out to dryue. 
A-yeyns which fate helpeth not to stryue. 
But on a day to fyghten gan he wende. 
At which alias he caught his lyues ende. 

(223) 

For which me penketh euery manere wight. 1555 

That haunteth armes oughte to by-waylle. 

The deth of hym pat was so noble a kn[y]ght. 

For as he drough a kyng by thauentaylle. 1558 

Vn-war of pis Achille porugh pe mayle. 

And porugh pe body gan hym for to ryue. 

And pus pis worpi knyght was brought of lyue. 1561 

(224) 

For whom as olde bokes tellen vs. 1562 
was mad swych wo / pat tonge may it not telle. 
And namely pe sorwe of Troylus. 

That next hym was of worpinesse welle. 1565 
And yn pis wo gan Troylus to dwelle. 
; That what for sorwe / and loue and [for] vnreste. 
Ful ofte a day he bad his herte breste. 1568 

(225) 

I But natheles though he gan hym dispeyre. [leafiie] 1569 
And dradde ay pat his lady was vntrewe. 

• yet ay on here his herte gan repeyre. 

• And as pese loueres don he soughte ay newe. 1572 

• To gete a-yen Criseyde bryght of hewe. 

• And in his herte he wente here excusynge. 

; That Calkas causede al here taryinge. 1575 
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(226) 

• And ofte tyme he was yn purpos gret. 1576 

• Hym self lyk a Pylgrym to degyse. 

• To sen here but he may not contrefete. 

• To ben vnknowen / of folk fat weren wyse, 1579 

• Ne fynde excuse a-right fat may suffise. 
I yf he among pe Grekes knowen were. 

For which he wep ful ofte many a tere. 1582 

(227) 

• To here he wrot yet ofte tyme al newe. 1583 
Ful pitously he lefbe it nought for sloupe. 

Bisechyng here syn pat he was trewe. 
I That she wolde come ayeyn & holde here trowpe, 1586 
I For which Criseyde vp-on a day for roupe. 
; I take it so / towchynge pis matere. 
; Mrrot hym a-yeyn and seyde as ye may here. 1589 

(228) (Criseyde's Letter to Troylus) 

Cupides sone / ensample of goodlihede. ' 1590 

0. swerd of knyghthod / sours of gentilesse. 

How myght a wyght in torment and in drede. 

And heeeles / yow sende as yet gladnesse. 1593 

I herteles .1. syke I yn distresse. 

Syn ye with me nor I with yow may dele. 

Yow neyper sende ich herte may nor hele. 1596 

(229) 

Toure lettres ful pc papir al y-pleynted. 1597 

Conseyued hath myn hertes pite. 

I haue ek seyn wip terys al depeynted. 

youre lettre / and how pat ye requeren me. 1600 

To come a-yen / which yet may not be. 

But why / lest pis lettre founden were. 

No mencion ne make I now for fere. 1603 
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(230) {Criscyde^s Letter continued) 

Greuous to me god wot is youre vnreste. Deaf iie, back] 1G04 

Youre haste and fat fe goddes ordenaunce. 

It semeth not ye take it for fe beste. 

Nor ofer fyng nys not yn youre remembraunce. 1607 

As fenketh me but oonly youre plesaunce. 

But beth not wroth / and pat I yow byseche. 

For pat I tarye / is al for wykked speche. 1610 

(231) 

For I haue herd wel more pan I wende. 
Towchynge vs two / how pynges ban y-stonde. 
which I shal with dissimulynge amende. 
And beth nought wroth I haue eke vnderstonde. 
Ye ne don but holden me in honde. 
But now no fors I kan not in yow gesse. 
But alle troupe and alle gentilesse. 

(232) 

Come I wole but yet in swich disioynt. 
I stonde as now pat what yer or what day. 
That pis shal be pat kan I not apoynte. 
But yn effect I prey yow as I may. 
Of youre good word and of yowre frendship ay. 
For trewely whil [pat] my lyf may dure. 
As for a frend ye may in me assure. 

(233) 

Yet preye I yow an yuyl pat ye ne take. 1625 
That it is short which pat I to yow write. 
I dar not pere I am wel lettres make. 
Ne neuere yet ne koude I wel endite. 1028 
Of gret effect men write yn place lite. 
Thentent is al / and nought pe lettres space. 
And farep now wel god haue you in his grace. 1631 
TROILUS. u OAHPSALL [Letter ends] 
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(234) 

I This lettre fis Troylus J)Oughte al straunge. 1632 
whan he it saugh / and sorwefully he sighte. 
Hym foughte it lyk a kalendes of chaunge. 
I But fynally he fal ne trowen myghte. 1635 
I That she now wolde hym holden fat she highte. 

• For wij) ful yuel wil lyst hym to leue. 

• That loueth wel yn swich cas fough hym greue. 1 638 

(235) 

! But nafeles men seyn fat at the laste. [leaf ii7] 
\ For ony fing men shal f e sothe se. 

And swych a cas by-tidde & fat as faste. 

That Troylus wel vnderstod fat she. 

Nafl not so trewe / as fat here oughte be. 

And fynally he wot now out of doute. 

That al is lost fat he hath gon a-boute. 

(236) 

Stod on a day in has malencolye. 1646 

This Troylus and yn suspecion). 

Of here for whom he wende for to dye. 
I And so bifel fat forugh-out Troye town. 1649 
! As was f e gyse y-bore was vp and down. 

A manere cote arm[Mr]e as seyth f e storye. 

Byfore Deiphebe yn signe of his victorye. 1652 

(237) 

I The which cote as tellef lollius. 

• Deiphebe it had y-rent from Diomede. 
The same day / and whan f is Troylus. 
It saugh he gan to taken of it hede. 
Auysyng of f e lengthe and of f e brede. 
And al f e werk / but as he gan byholde. 
Ful sodeynly his herte gan to colde. 
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(238) 

I As he fat on coler fond with-Inne. 1660 

• A broch pat he Criseyde yaf fat morwe. 

• That she from Troye moste nedes twynne. 

In remembraunce of hym / and of his sorwe. 1663 

And she hym leyde a-yen here feyth to borwe. 

To kepe it ay / but now ful wel he wiste. 

Hys lady nas no lengere on to tryste. 1666 

(239) 

• He goth hym forth hom / & gan ful soone sende 

• For Pandarus and al fis newe chaunce. 

• And of f is broche he told hym word and ende. 

• Compleynynge of here hertes variaunce. 
- His longe loue / his troufe and his pennaunce. 

• And after deth with-outen wordes more. 

• Ful faste he cride his reste hym to restore. 

(240) 

• Thanne spak he fus .o. lady myn Criseyde; [ifii7,bk] 

• wher is youre feyth and wher is youre byheste. 

• whei^ is youre loue / wher is youre troupe he seyde. 

• Of Diomede haue ye now al pis feste. 
Alias I wolde haue trowed at pe leste. 

I That syn ye nolde yn troupe to me stonde. 
That ye pus nolde ban holden me in bonds. 

(241) 

. Who shal now trowe on any oper mo. 1681 
. Alias I neuere wolde ban wend er pis. 
I That ye Criseyde koude ban chaunged so. 
Ne but I hadde a-gylt or don amys. 1684 

• So cruwel wende I not / youre herte y-wys. 
To sle me pus / alias youre name of troupe. 

Is now for-don and pat is al my roupe. 1687 
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(242) 

• Was fere noon oper broche yow lyste lete. 1688 

• To fefTe with youre newe loue quod he. 

• But pilke broche pat I with terys wete. 

• yow yaf / as for a remembraunce of me. 1691 

• Non oper cause alias ne hadde ye. 

• But for despit / and ek for pat ye mente. 

• Al outrely to shewe youre entente. 1694 

(243) 

• Through which I se pat clene out of youre mynde. 

• Ye han me cast / and I ne kan nor may. 
For al pis world / with-Inne myn herte fynde. 
To vnlouen yow a quarter of a day. 

• In Cursed tyme I bom was weylaway. 
J That ye pat do me al this wo endure. 

Yet loue I best of ony creature. 

(244) 

Now god quod he me sende yet pe grace. 

That I may meten with pis Diomede. 

And trewely yf I haue myght and space. 

Yet shal I make I hope his sides blede. 
; god quod he pat oughtest taken hede. 

To forperen trouthe / and wronges to punyce. 
I why nyltow don a vengeaunce on pis vice. 

(245) 

• Pandarus that in dremes for to triste. Deafiis] 1709 

• Me blamed hast / and wont art ofto vp breyde. 

• Now maystow se pi selue yf pat pow lyst. 

• How trewe is now pi nece bryght Cryseyde. 1712 

• In sondry formes god it wot he seyde. 

• The goddes shewen hope loye and tene. 

In slep and by my drem it is now sene. 1715 
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(246) 

I And certaynly wif-oute more speche. 1716 
I From hen[ne]sforth as ferforth as I may. 

• MjiL owene deth yn armes wol I seche. 

• I recche not how soone by fis day. 1719 
But trewely Criseyde swete may. 

whom I haue ay with al my myght I-serued. 

That ye fus don / I haue it nought deserued. 1722 

(247) 

• This Pandarus fat alle fese pynges herde. 1723 

• And wist wel he seyde a soth. of J)is. 

I He nought a word a-yen to hym answerede. 

• For sory of his frendes sorwe he is. 1 726 

• And shamed / for his Nece hath don a-mys. 
And stant a-stoned of fese causes tweye. 
As stille as ston a word ne koude he seye. 1729 

(248) 

But at fe last fus he spak and seyde. 1730 
My dere hrofer I may pe do nomore. 
what shuld I seyn I hate y-wys Criseyde. 
And god wot I wol hate here eueremore. 1733 

• And pat pou me bysoughtest don of yore. 

• Hauynge to myn honour ne my resrte. 

• Eight no reward I dede al pat pe leste. 1736 

(249) 

• If .1. dede ought pat myght lyken pe. 1737 

• It is me lef / and of pis treson now. 
I God wot pat it a sorwe is vn-to me. 

• And dredles for hertes ese of yow. 1740 

• Right fayn wolde I amende it wist I how. 
! And fro pis world almyghti god I preye. 

; DelyuerQ here soone .T. kan nomore seye. 1743 
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(250) 

Oret was the sorwe / and pleynt of Troylus. 
But forth his cours fortune ay gan to holde. 
Criseyde loueth fe sone of Tideus. 
And Troylus mot wepe in cares colde. 
Swich is pis world who-so it kan biholde. 
In eche estat is litel hertes reste. 
God leue vs for to take it for pe beste. 

(251) 

In many cruwel batayle out of drede. 
Of Troylus / pis ilke noble knyght. 
As men may in pese olde bokes rede, 
was sene his knyghthod and his grete myght. 
And dredles his yre day and nyght. 
Ful cruwel[y] pe Grekes ay aboughte. 
And alwey most pis Diomede he soughte. 

(252) 

And ofte tyme I fynde pat pey mette. 1758 

with blody strokes and with wordes grete. 

Assayinge how here speres were whette. 

And god it wot with many a cruwel hete. 1761 

Gan Troylus vpon his helm to bete. 

But napeles fortune it nought ne wolde. 

Of operes bond pat eyther deyen sholde. 1764 

(253) 

And yf I hadde y-taken for to wry ten. 1765 

The armes of pis ilke worthi man. 

Than wold I of hise battayles endite[n]. 

But for pat I to write first by gan. 1768 

Of his loue I haue seyd as I kan. 

Hese worpi dedes who-so list hem here. 

Red dares / he kan telle hem alle y-fere. 1771 
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(254) 

Bysechynge euery lady brygbt of hewe. 
And euery gentil womman what she be. 
That al be fat Criseyde was vntrewe. 
That for pat gylt She be not wroth with me 
Ye may here gilt in opere bokes se. 
And gladlyer .1. wol write yf yow leste. 
Penelopees trouthe and goode Alceste. 

(255) 

Ne I sey not this / al only for pese men. [leaf ii9] 1779 

But most for wommen pat by-traysed be. 

Thourgh false folk / god yeue hem sorwe amen. 

That with here grete wit / and subtiltee. 1782 

By-trayse yow / and pis commeUeth me. 

To speke / and yn effect yow alle I preye. 

Beth war of men / and herkeneth what I seye. 1785 

(256) 

I Go litel bok / go litel myn Tregedie. 1786 

Ther god pi makere yet er pat he dye. 
I So sende myght to make yn som comedye. 

But litel bok no makyng pow nenuye. 1789 

But subgit be to alle poesye. ' 

And kys pe steppes pere as pow seest pace. 

Virgile. Ouyde. Omer. Lukan. & Stace. 1792 

(257) 

And for per is so gret dyuersite. 1793 
In Englyssh / and yn wrytyng of oure tongo. 
So preye I god pat noon myswryte pe. 
Ne pe mysmetre for defaute of tonge. 1796 
And red wher so pou be or elles songe. 
I That pow be vndcrstonde god beseche. 
But yet to purpos of my rapere speche. 1799 
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(258) 

• The wraffe as I began yow for to seye. 1800 

• Of Troylus / fe Grekes boughten dere. 

I For fousandys hese hondes maden deye. 
As he fat was with-outen ony pere. 1803 
Saue Ector yn his tyme as I kan here. 
But weylaway saue only goddes wille. 
Dispitously hym slowh fe fiers Achille. 1806 

(259) 

And whan fat he was slayn yn fis manere. 
His lighte gost fui blysfully is went. 
Vp to f e holwghnesse of fe seuenfe spere. 
In conuers lettynge euery element. 
And fere he saugh with ful auysement. 
Th erratyk sterres herkenynge Armonye. 
with sownes ful of heuenyssh melodye. 

(260) 

And doun from fens faste he gan auyse. [leaf no, back] 1814 
This litel spot of erf e fat with f e se. 
Enbraced is / and fully gan despise. 

This wrecched world / and held al vanite. 1817 

To respect of f e pleyn felicite. 

That is yn heuene aboue / and at f e laste. 

Ther he was slayn / his lokyng doun he caste. 1820 

lAddit. 12,04i ends kere.2 

(961) 

And yn hym self he lough right at fe wo. 1821 

Of hem fat wepten for his deth so faste. 

And dampned al oure werk fat folweth so. 

The blynde lust fe which may not laste. 1824 

And shuld al oure herte on heuene caste^,. 

And forth he wente shortly for to telle. 

Ther as Mercurye sorted hym to dwelle. 1827 
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(362) 

• Swich fyn hath lo fis Troylus for loue. 1828 
Swych fyn hath al his grete worfynesse. 

• Swich fyn hath his estat real aboue. 

Swich fyn his lust / swich fyn hath his noblesse. 1831 

Swych fyn hath false worldes brotelnesse. 
I And J)U8 by-gan his louynge of Criseyde. 
I As I haue told / and yn pis wyse he deyde^, 1834 

(263) 

• yonge fresshe folkes he or she. 

• In which pat loue / vp groweth with youre age. 

• Kepeyreth horn from worldly vanyte. 
And of youre herte vp casteth pe visage. 
To thilke god pat after his ymage. 

! Yow made / and thynketh al nys but a fayre. 
; This world / pat passeth soone as floures fayre. 

(264) 

And loueth hym pe which pat right for loue. 
Vpon a cros oure soules for to beye. 
First starf / and ros / and sit yn heuene a-boue. 
For he nyl falsen no wight dar I seye. 
That wole his herte al holly on hym leye. 
And syn he best to loue is / and most meke. 
what nedeth feyned loues for to soke. 

(265) 

Lo here of Payens corsed olde vyces. [leaf 120] 1849 

Lo here what alle hire goddes may auaylle. 

Lo here pese wrecched worldes appetites. 

Lo here pe fyn and guerdon for trauayle. 1852 

Of loue / appollo / of mars / of swych rascaylle. 

Lo here pe forme of olde clerkes speche. 

In poetrie / yf [ye^] here bokes seche. hole in jis.] 1855 
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(266) 

moral Gower pis boke I directe. 
To pe / and the Philosophical Strode. 
To vouchen sauf / per nede is to corecte. 
Of your benygnitees and zeles garde. 
And to ])at sothfast Crist pat starf on rode. 
With al myn herte of mercy euere I preye. 
And pe lord right pus I speke and seye. 

(267) 

Thou / oon / and two / and pre / eteme on lyue. 1863 

That regnest ay / yn thre / and two / and oon. 

Vncircumscript and al mayst circumscryue. 

Vs from visible and Inuysible foon. 1866 

Defende / and to pi mercy eurychon. 

So make vs le^i8 for thi grace digne. 

For loue of mayde and moder thyn benigne. Amen. 
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CORBECrriONS FOR RIME-INDEX TO 
CHAUCER^S MINOR POEMS. 



FIRST SERIES, NO. LXXX. 



P. 4. Insert : — armed, harmed, harm hed, 27/932. 

P. 7. Under -ed, delete harmed, pp. hyd, pp. 27/932. 

P. 8, col. 1. Under " dede, pp.^^ ; for nede read hede. 

P. 11, col. 1, 1. 5. I scan the line differently^ and rime 
cliek here with chehkere ; see my note to the line. 

Just below, in 1. 18, m&re really stands for owter mere 
(Fairfax MS.), i.e. outremere. 

P. 13. The words under -eth should be transferred to p. 5, 
under -asteth. 

P. 1 6. The words under -ion should be entered differently, 
under -on, -oon (really -oun). 

P. 18, col. 1. The words GeneUon^ treaon do not belong 
here ; the suffix -on really means -ou7i. And so elsewhere. 

P. 20, col. 1 ; last two lines. Here, as in many other places, 
the MS. spelling is quite at fault ; the words dooUt soon really 
mean doun (down), aoun (sound) ; and, generally, phoneticians 
must remember to look for rimes under many unlikely as well 
as likely places. See, for example, the same sound oun entered 
as -ovun on p. 23. 

P. 23, col. 2, 11. 17, 20. For sorowe, read swowe. How- 
ever, the Faii'fax MS. really exhibits this singular blander in 
1. 215, by confusion with 1. 213. 

P. 28, col. 1. The words imder -yon, -ion do not belong 
here at all. The true ending is -oun, written -on. 

P. 28, Under -ys, -is, note that Jumndys does not rime with 
2/s, v., but with founde ys, 378. 

P. 33, col. 2. Delete the entry -oer, ore. The reference 
41/1 contains the rimes agoo^ woo, which are missing under 
-00. Under -ore, delete the last Hne, viz. ** woer, adj. comp. 
41/2." These misreadings are due to MS. Harl. 78. 

P. 37, coL 2, under -ardde. Of course rardde is a scribal 
error for radde. See also p. 36, col. 1, last line. 

Pp. 40, 41. Here seewe, sene are marked ^irif.* For inf. 
read ger. (gerund) ; and so in other places. The infinitive is 
seen. 
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P. 44, col. 1 ; under -et. For best-bet, and /or bet-best, 
read bet, misuoritten best. For adj. sup., read adj. comp. 

P. 46, col. 2. The words under -ion and -ioun do not 
belong here ; they all end in -oun. 

P. 49, col. 1. After -oun, delete -ioun; they aU end in 
-oun. See p. 46. 

P. 49, col. 2. Under -Owe,ybr kokekowe read kokkowe. 

P. 51, col. 2. Under -yede ; /or eryede read cryede. 

P. 53, col. 2. The words under -youn do not belong here ; 
they end in -oun. 

P. 64, col. 2. Under -yuered; /or to-syluered read to- 
sly uered. 

Pp. 56, &c. Index to " Compleint of Mars." 

The paging seems wrong ; the pages, in the One-text print, 
all have €ve7i numbers ; references to odd numbers abound. 

P. 58, col. 1 ; 1. 6 from bottom, and last line. For rede, 
1 perf.f read rede, 1 s, pres. For 2 pi. pres., read v. in/ 

P. 59, col. 1. The words under -ely do not belong here; 
they end in -y. 

P. 77, col. 2. The words under -ea do not belong here ; 
they end in -a. 

P. 100, col. 1, 1. 10. For bede read hede. 

P. 102, col. 1. The words under -ely do not belong here; 
they end in -y. 

P. 102, col. 2. Under -en, the words determymn, diffynen 
do not belong here ; they end in -ynen, 

P. 109. None of the words under -ion, -ions, -loan, -iouns 
belong here ; they all end in -oun or -ouns. So also at p. 122, 
under -yon. 

P. 122, col. 2, 1. 1. Bookys cdixmot rime with ys. The MS. 
is doubly wrong; 1. 621 should end with lyte is, and 1. 622 
with hookys, dytees. The rime is -y<e is, -ytees. 

P. 141, col. 1. The words under -ely do not belong here; 
they end in -y. 

P. 142, col. 2, 11. 12, 13, 14. The words heuene and nemene 
(sic in MS.) do not belong here; they end in -evene. Same 
col.; the first sene is not *inf.\ but ' ger.* The second sene 
is not *pp,\ but *adj.* And so elsewhere. 

P. 149, col. 2. The words under -esye do not belong here ; 
they end in -ye. See p. 171, col. 2. 

P. 150, col. 1, last two lines. The words dwelleth, telhth do 
not belong here ; they end in -elleth. 

P. 166, col. 2. The words under -ion, -ioun, do not belong 
here ; they end in -oun. 

P. 157, col. 1. The words under -iouns do not belong here ; 
they end in -ouns. 

P. 168, col. 1. The words under -ins do not belong here; 
they end in -us. 
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P. 163, col. 1. The words oppressyon, toon do not belong 
here; even in the MS., they end in -on ( = oun) ; they really 
end in -oun. And so in many places. 

P. 175, col. 2. The words under -yly do not belong here; 
they end in -y. 

P. 178, col. 2 The words under -youn, -yoims do not belong 
here : they end in -oun, ouns, 

P. 179, col. 1. Under -ys ; the words quenysy Athenya do 
not belong here ; they end in -enys. 

P. 185, col. 2. Under -is, the words are wrongly entered. 
The rime is one in -oddis ; the words are ; goddia and forhode 
is, miswritten forhodyn is, 

P. 190. The words under -ion, -ione, -ionn, -ioune, all end 
in -oun. So at p. 192, col. 2 ; p. 193, col. 2 ; and p. 197, 
col. 1. 

P. 201, under as, asse ; for 104 read 114. 
P. 202, under y (ye) ; for 105 read 106. 

w. w. a 
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EIME-INDEX TO TEOILUS. 

By Prof. Skeat. 

St. 128 of Book i. is missing in the Campsall MS., in MS. 
Harl. 2280, and in MS. Camb. Gg. 4. 27. But it is genuine, 
and occurs in MSS. HarL 3943 and 2392, in the St. John's 
MS. (in late hand), and in all the early printed editions. I 
therefore follow the numbering of the stanzas in the Chaucer 
Society's pr.'nt of MS. Harl. 3943, throughout this first book, 
as against that in the print of the other MSS. The stanzas 
of which the numbering is thus disturbed are stt. 128—155 
of Book 1. If the reader does not immediately find the refer- 
ence, he has only to subtract 1 throughout these stanssas. In 
the other books, I follow the numbering in the print of the 
Campsall MS. 

The references (to save figures) are given to the stanzas^ 
not to the lines ; and the Books are marked I., II., III., IV., 
V. Thus the ending a, in the rime Criseydra, A, occurs iii 
I. 25, i.e. in Book I., st. 25 ; where it is easily found. Similarly, 
the ending ahhe occurs in lahhe and gabbe, in Book III., st. 
43 ; and so of the rest. 

Forms within a parenthesis refer to the pronunciation ; thus 
(aze) after * ase ' means that the s is like z, I use 6 and to 
denote open oand and 6 and e to denote the dose sounds. 

The final e is to be sounded in every instance ; thus the 
rimes in abbey ace, addey age, <&;c., are all dissyllabic or feminine 
rimes. A few trisyllabic rimes occur, viz. in arte, arien, edie, 
erie, evene (perhaps cv'we), evere, (perhaps evVe), ivert, (perhaps 
trVe), odiii, orie, oriea. The word is forms part of the rime- 
ending in a few instances ; see alles (alle is), ayes (ay is), elles 
{elle is), ewes (ewe is), inges (ing is), oles (ole is), oules (oul 
is), ones (oon is), yces (yce is). In such cases, a preceding 
e is elided ; thus aUe is becomes al^is. For further inform- 
ation, ^ee the footnotes and the remaiks subjoined to the 
Index. 
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a : I. 26. 
abbe : IIL 43. 

able: 11.163. III. 118. 251. 
V. 63. 

ice : 1. 6. 53. 102. 128. 130. 

138. 152. 154. II. 5. 12. 38. 

102.110.153. 161.195. 224. 

m. 32. 68. 132. 145. 168. 

182. 193. 208. 258. IV. 2. 

22. 80. 115. 136. 166. 191. 

199. 241. V. 25. 32. 35. 77. 

83. 97. (100). 102. 131. 135. 

137. 189. 233. 244. 256. {In 

IIL 32, V. 100, passe.) 
ices : II. 92. 
ad: II. 17. IV. 67. 
adde:1.69. 11.193. IV. 204. 

240. 242. V. 30. 
ade : II. 8. 22. 72. 221. 225. 

III. 3. 88. (Only glade, 

ladSf made, wade, Wade,) 
aft: III. 192. IV. 33. 41. 209. 
age: III. 129. IV. 37. 116. 

124. 128. V. 118. 263. 
ages: II. 4. V. 129. 
aire, ayre: I. 31. III. 1. IV. 

146. V. 263. Sefi eyre, 
ake: 1.126. 11.10.42.79.164. 

189. 218. III. 49. 78. 110. 

161. 172. 195. 223. 249. IV. 

87. 224. V. 12. 37. 233. 
aken : I. 81. III. 128. 
aketh: 11.116. 

al: 1.38. 63. 129. 133. 141. 
151. IL7.119. 111.69.190. 
258. 1V.21. 221.2S9. V. 
0. 118. 



ale: II. 171. HI. 90. 177. IV. 

106. 
alke : V. 96. 

aUe: 1.34. 42. 81. 130. 160. 

II. 110. 153. 168. 111.98. 
109. 111. 123. IV. 39. 62. 
67. 72. 105. 144. 160. 158. 

163. V. 25. 36. 76. 79. 101. 
152. 169. 210. 

alles, alle is : V. 105. 
alve: IV. 135. 

ame: 1.36. 54. 124. 129. II. 

3. 93. 109. III. 38. 46. 76. 

91. 147. 155. 161. IV. 76. 

81. 210. 224. V. 60. 
&Q : 1. 34. II. 30. 54. 79. IIL 

138. IV. 34. 48. 243. V. 

III. 135. 175. 253. 
ane: V. 86. 

anne : V. 204. 

ape : II. 149. IIL 59. 80. V. 

162. 
aped : I. 46. 
apen : III. 178. 
apes : I. 131. 
appe : IIL 9. 106. 
ar : in. 244. 

are : I. 73. 79. 84. 88. 90. 95. 
147. 11.16. 143. 164. 240. 
IIL 83. 87. 123. 158. 224. 
235. IV. 33. 66. 76. 83.167. 
192. 224. V. 3. 8. 34. 40. 
48. 73. 107. 115. 137. 160. 

164. 196. 
aied : L 91. 
arge : V. 115. 
arie : V. 106. 197. 
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arien: IT. 232. 

arm: II. 236. 

ai me : III. 233. 

arpe: 1. 105. II. 148. 

ai t : 1. 133 : III. 191. V.166 

(art, party cart). 
arte : 11.63. 142. IV. 68.111. 
arted : I. 47. 

as: 1.5. 10. 120. 11.61. 66. 
193.211. 111.41. 121.223. 

IV. 11. 14. 42. 114. 177. 

V. 9. 87. 140. 182. (Only 
alias, cos, Calkas, Eneas, 
PaMaSj pas, sokLS, was,) 

ase {/or aze) : V. 67. See ace. 
a«se: m.l3. IV. 88. And 

see ace. 
ast : n. 199. 

aste: 1.45. 77. 107. 132. 150. 
11.21. 29. 37. 57. 94. 99. 
125. 129. 134. 165. 167. 180. 
194. III. 23. 52. 114. 157. 
IV. 75. 97. V.235. 260. 
261. 

at: 11. 19. 108. III. 46. V.78. 
ate : III. 67. V. 163. 
atherll. 156. IV. 30. V. 134. 
aude : II. 51. 
aughte : II. 64. V. 146. 
aunce: 1.7. 14. 74. 11.16. 

32. 67. 73. 76. 79. 146. 158. 

187. 206. III. 61. 69. 77. 

99. 136. 139. 140. 185. 187. 

198.204.219.221.250. IV. 

29. 49. 59. 60. 71. 138. 141. 

143. 150. 153. 205. 217. 223. 

235. V.45. 52. 81. 109. 

180. 205. 207. 230. 239. 
aunces: I. 29. 49. II. 193. 

IV. 157. 

aunde : I. 151. IV. 185. 242. 

V. 202. 

auDge: 1.155. II. 4. V. 18. 
2i54. 

auserll. 104. V. 186. 
ave: I. 18. II. 17. 106. 140. 
178.208. III. 15. 197.211. 



215. IV. 81. 197. V.203. 

(Only cave, crave, grave, have, 

rave, save, yave,) 
aven : III. 209. 
awe : I. 32. 144. III. 103. 

122. 160. IV. 89. 127.176, 

V. 6. 

awes: II. 6. IV. 200. 

ay (ey): 1.154. 11.10. 69. 

80. 132. 181. 201. in.77. 

142. 152. 227. 231. IV. 92. 

137. 167. 216. 229. 233. V. 

22. 61. 102. 114. 121. 142. 

154.170.173. 202. 232. 243. 

246. Compare ey: IV. 137. 

V. 153. 
ayde : see eyde. 

ayed : I. 93. II. 98. IH. 61. 

IV. 92. V. 179. 
ayes: 11.250. (ay is) III. 51. 
ayle : I. 3. 68. 108. H. 1. 90. 

206. III. 75. IV. 39. 134. 

228. V. 92. 223. 265. 
ayleth: 1.87. 110. 
ayned (eyned) : I. 51 ; see 

eyned. 
ayr : see eyr. 
ayre : see aire, eyre, 
ayten (eyten) : I. 28. 

6 (ee) : I. 4. 6. 7. 10. 16. 19. 29. 
36. 49. 58. 69. 61. 74. 76. 84. 
86. 94. 96. 97. 103. 106. 107. 
109.112.121.122.128.129. 
142. 143. 155. II. 7. 12. 13. 
20. 24. 27. 33. 40. 42. 46. 49. 
51. 57. 64.71.76. 84. 86. 87. 
89. 91. 94. 96. 98. 102. 106. 
111.114.116.117.121.137. 
141. 156. 161. 172. 185. 188. 
191.200. 201.205. 208. 242. 
246. 250. III. 2. 3. 6. 19. 
24. 25. 30. 45. 49. 62. 56. 67. 
64. 78. 86. 91. 96. 109. 116. 
117.119.122.125. 146. 157. 
174.180. 184.193. 212.218. 
230. 232. 237. 244. IV. 4. 
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16. 28. 48. 53. 63. 69. 77. 
82. 84. 99. 105. 111. 120. 
123. 130. 137.138. 140. 144. 
145. 147. 148. 149. 150. 151. 
159. 177. 180. 184. 191. 196. 
199. 222. 226. 227. 230. 238. 
V. 1. 21. 41. 49. 59. 86. 96. 
107.118. 126.127.155.160. 
163. 166. 180. 186. 195. 197. 
199. 201.203.211.229. 235. 

242. 249. 254. 255. 257. 260. 
263.1 

ecche: 1.114.127. 11.49.62. 

211. III. 197. IV. 90. 207. 
. 227. V. 46. 
ecches: III. 134. 
eche: I. 101. 123. 127. II. 9. 

36. 71. 82. 153. 203. 226. 

III. 57. 84. 108. 191. 216. 
256. IV. 65. 165. 211. V. 
16. 56. 114. 123. 162. 220. 
230. 246. 257. 265.2 

ecte : V. 266. 

6d (eed) : II. 59. 64. 94. 121. 

243. III. 12. 137. 155. 225. 

IV. 72. 166. V. 133.3 



edde : I. 67. 69. II. 136. 187. 

III. 218. V. 172. 174. 
edded : V. 50. 
edden : IV. 7. 

gJe (bhde) : I. 12. 14. 37. 76, 
11.8. 15. 77. 119. 168. 189. 
215. m. 14. 42. 186. 198. 
205. 246. 249. IV. 17. 90. 
97. 140. 156. 159. 176. 192. 
195. 208. 209. 217. 225. 2S5. 
V.3. 8. 68. 90. 140. 183. 
228.* 

6de(^6de): 1.124. H. 90. III. 
65. 67. 221. IV. 2. 21. 49. 
158. 223. V. 3. 13. 27. 44. 
121. 125. 149. 150. 217. 
244.» 

6de (6Me, 66de) : I. 72. 83. 111. 

II. 49. 96. 107. in. 60. 70. 

101. 104. IV. 11. 23. 219. 

V. 29. 109. 156. 237.« 
6die : V. 256. 
ee, eed, eem. see 6, Sd, Sm. 
een {^n) : II. 28 (beetiy be, ftc«n, 

heesyjleeti, flee) ; V. 66 {been, 

seen). 



^ All words ending in e (in Troilus) have the close sound of with the 
sole exception of see, sea (A.S. see). Owing to the paucity of rimes for it, 
it forms a permissible rime with other words in i. It occurs in II. 64, III. 
2, IV. 222, V. 127, 260. In IV.147, means 'seat.' 
. 'Of words in eche, teche has the open e (A.S. toecan) ; seche and bisecAe 
have close e (A. S. secan). Other words are eche, v. (to eke), leche, prech-e, 
and apeche ; {bi)8eche, speche are found together more than 20 times. 

* The e is open ; from A.S. ea, as in A.S. bread, dead, Keafod, read; or 
from A.S. &, as in roed. To these add goodliheed (cf. A.S. Jidd), No 
example of close e in this set. 

^ In these particular instances, S is open, from A.S. Sa or cB. From So, 
as in A.S. diad, lead, read. From ce, as in A.S. brcedu, deed, drcedan, 
Uedan, moed, rcedan, sprcedan, wcede. To these add goodlihede, vjomanhede, 
kinrede, (For an explanation of unstable oe, see below.) 

* Here e is close, from A.S. eo or e. From io,.as in A.S. beodan, for- 
lieodan, code, lieod. From i, as in A.S. bledan, brSdan, crida,fedan, gled, 
hedan, spSdan, steda. To tliese add Dioniede, procede, of French origin. 

* Here open S seems to rime with close e. In Troilus, it only occurs (in 
-rimes in ede) when one of the words is the sb. drede, dread ; or else, in one 
. case only, when the words are Diomede, hede (heed), brede (breadth), V. 

237 ; or alse, in one case only, when one of the words is dcde (deed), II. 49. 

Observe tliat drede chiefly occure in supplemental phrases, such as out of 

drede, I. Ill, IV. 11, V. 109. 156 ; or vdthoiUe drede, II. 96. III. 60. 70 ; 

or/or rfreflfe, J. 83. 11.107. 111. 104. V. 29. For a further explanation of 
.thjBse exceptional rimes, see below. 
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: I. 70 ; III. 202. 

ees : see Ss. 

,ef (ief): III. 124. 232. IV. 
88 

egge ': IH. 43. IV. 133. 
eke (feke) : III. 130. 201. V. 

138. 148.7 
5ke (^^ke) : V. 264.8 
.6ke (^^ke, ^eke) : II. 240. III. 

II. 105. IV. 19. 234.» 

Bl (eel): 11. 85. 174. III. 100. 

102. IV. 47. 152.10 
eld: n.l90. 230. 
elde : II. 54. 

ele (khle) : II. 101. 250. III. 

46. V. 228.11 
gle (^e): 1.116. HI. 138. 

IV. 104.12 
eled : IV. 42. 80 {sded.repeUd). 
elle: 1.21. 113. 125. 11.15. 

26. 45. 73. 128. 228. 231. 

III. 29. 73 {fulfeOe, for/wZ- 
JUle). 85. 93. 189. 209. 229. 
250. IV. 7. 26. 98. 102. 164. 
189. 220. 222. 243. V. 28. 
31. 122. 147. 190. 200. 212. 
214. 219. 224. 261. 

ellen : I. 1. 

elles (elle is) : V. 197. 

elte : in. 50. 207. IV. 53. 

elve : H. 16. 200. IV. 58. V. 

14. 132. 
€me (^^me) : V, 100 {queme, 

deme, seme). 



emen (^^men, ^^men): II. 115 
(dremen, semen, quem/en), 

emeth (^^meth) : I. 92 {semetJi, 
demeth), 

en (6n) : IH. 86. V. 255. 

§n : see een. 

ence : 1. 57. 74. 80. HI. 20. 

31. 142. 182. 186. 190. IV. 
10. 29. 41. 78. 112. 152. V. 
34. 180. 

enche: IV. 73. 

end (eend) : IV. 63. 

ende : 1. 64. 70. 73. 139. II. 

32. 35. 59. 113. 122. 179. 
214. 248. III. 17. 30. 56. 
61. 66. 88. 101. 110. 133. 
220. 241. 259. IV. 93. 101. 
123. 128.132.160.200.214. 
226. 236. V. 68. 72. 76. 99. 
128.152.182. 222. 231. 239. 

enden : I. 31. 

endeth : I. 87. IIL 4. 

ene (^^ne) : I. 79. II. 19. 83. 

III. 37. 167. V. 15. 52. 
gne (^^ne): 1.65. 100. 117. 

II. 9. 118. 132. 241. 244. 

III. 59. 72. 125. 176. I V. 6. 
114.165.177. 205. 228. 230. 
V. 2. 35. 40. 128. 156. 245.i* 

engthe: II. 38. V. 213. 
enne : I. 69. II. 30. 222. IV. 
178. 

ent : I. 2. 91. 11. 6. HI. 7. 
21. 70. IV. 31. 60. 77. 



^ Here open i is from A.S. ? lengthened, in the words hreke, speke, wreke : 
from breeanj sprecan, wrecan 

8 Here belong meke (A-S. *7nioc), aeke (A S. aScan); with lon^ close e, 

^ Here we find biseke, with long close e, from A.S. sgcan, nming with 
eke (cf. A.S. foe) and cheke (A.S. Oace), See pp. 25*, 26*. 

^® The words are : d€l, stil, wil, whSl, with the F. adjs. etenUl, temporal. 
The S is close, except in dSl (A.S. cUbI) and in eUmel, Umporel, which 
give admissible rimes. 

" The words are dele )A.S. dcilan), hiU (A.S. hoelo), 

" The words sxefele {k.B. filan), Me (A^S. A?/a), knele (A.S. cniowlian). 

^ Here the open i is from A.S. la or cb, and mod. E. spelling has ea, 
as in bean, clean, lean, mean, 

^* Here the close eia from A.S. Sot So, and mod. £. spelling has ee, as 
in between, green, keen, queen, teen^ ween. But in sene, yscne, sJiene, 
the e is donbtfuL In Y. 2, read sh^ne (not cUnc), grine, qiUne, 



10* 



Chaucer's tboilus and cbisetde. 



80, 134. 169. 186. V. 64. 
259. 

ente : L 9. 39. 46. 56. 106. 134. 
11. 9. 48.51.52. 75. 86. 117. 
119.126. 132. 152.175. 191. 

207. 220. 223. 233. 247. III. 
3. 18.79.113.170.177. 220. 
IV. 6. 13. 20. 25. 49. 50. 62. 
91. 122. 175. 196. 203. 218. 
243. V. 13. 22. 41. 62. 87. 
124. 146. 159. 171. 175. 187. 

208. 211. 213. 242. 
ented : 1. 145. 

: lY. 8 {Jfonesteo, Ripheo, 

F^iebuaeo), 
«p = eep: 1.70. IH. 202. 
«pe (^pe): 11.74. 137. III. 

252." 

«pe (6^pe) : 1. 109. II. 67. 81. 

IV. 85. V. 37. 154. i« 

Spe (cepe, ^4pe) : IIL 60. 153. 

V. 177.17 

epte: IV. 51. 

er : III. 203 (astrologer, mes- 
sager), 

erde: I. 106.149. 11.22.129. 
158.204. III. 115. 153.219. 
231. 256. IV. 26. V. 26. 
247. 

erdes, or ierdes : III. 89. 

ere (^re): 1.16. 104. 110. II. 



28. 65. 145. 234. HI. 
66. 75. 81. 82. 84. 90. 99. 
108. 156. 159. 164. 189. 192. 
200. 241, IV. 9. 47. 92. 96. 
100. 195. 212. 218. V. 32, 
126. 130. 150. 169. 194.226. 
229.W 

«re (^re) : I. 93. II. 238. IIL 

5. 39 54. 235. IV. 88. To 

which add IV. 208.1* 
ere (e^re): 1.2. 5. 8. 18. 26. 

38. 40. 42. 57. 62. 126. 146. 

152. II. 1. 6. 22. 24, 36, 48. 

62. 68. 71.85.116.118.130. 

139.149. 158.160. 162.173. 

179.181. 195. 205. 211.216. 

221. 233. 235. 242. 247. 

251. III. 1. 8. 14. 19. 28. 

31. 33. 41. 48. 53. 62. 71. 

74. 92. 93. 107. 117. 120. 

130. 132. 136. 140. 173. 185. 

187.194. 202. 207. 214.222. 

238. 245. 249. IV. 4. 41. 

44. 59. 78. 93. 94. 113.128. 

132. 155. 172. 188. 191. 194. 

205. 208. 222. 226.234. V. 

5. 27. 32. 44. 49. 60. 67. 75. 

81. 83.,91. 94.107.116.117. 

122. 131. 136. 143. 176. 188. 

192. 209. 227. 253. 258. 

259.20 



" The Sia open, from A.S. ia or ce, as in A.S. hlap, ^^opan; doubtful 
in slepe. Of. mod. E. heap^ leap. 

The i is close, from A.S. e or So, as in A.S. cipan, to€pan, diop, Cf. 
mod. K keep, weep, deep. 

The i is close, but words are allowed to rime with slepe; cf. A.S. 
sUpan, by-form of slcepan, and mod. E. sleep. 

^8 Here belong words with open ^ from A.S. €a and m: of these, there, 
were, wTiere still have the open sound, and ear, fear, gi'ar, tear, sb. 
(lacruma) are now spelt with ea. Bere, a bier, is from A.S. hair. In III. 
241, enquere has the open e, correctly ; see Ten Brink, § 68. 

Here belong words with accented open e from A.S. ^, which was 
lengthened. The A.S. forms are beran (to bear), derian (to harm), swerian 
(to swear), tcran (to tear) ; also hera (a bear), spere (a spear), wer (a weir) ; 
hire (M. E. here, i.e. her) ; slyrian (M. E. sterien, to stir). A.S. Uedere, 
a leader, is used in the form Ud6r-e. Note that, in II. 238, the word here, 
riming with forhere, must be the acc. of the fem. pronoun, meaning * her.* 
It does not mean * to hear.' The context thus becomes clearer. 

Here belong words with c!ose i from A.S. i and eo. Examples are 
seen in fere (A.S. geflra, companion), here (A.S. hlr, here), here (A.S. heran, 
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ere {hhre, ^re) : I. 33. 11. 14. 

226. in. 35. 134. IV. 63. 

169. 173. V. 23. 168.21 
6re (h^re) and 6re (6^re) both in 

the same starniia : III. 39. 

IV. 208. V. 32. 
gred: 1.140. III. 58. 69 

(aferedy lered^ requered), 
eres (^res) : IV. 117. 
6rie : III. 136. 239 {her{e,mer{e). 
erkes : 1. 144. 
erme: 11.218. 227. 
erne : III. 2. 22. 54. IV. 16. 

29. 

erre:* 1.20. 25. 11.124. III. 

254. IV. 79. V. 34. 199. 
erse : III. 6. IV. 171. 
erte: 1.44. 114. 150. 11.129. 

133. 140. 157. 184. 234. III. 

14. 21. 106. 130. 136. 143. 

153. 157. 169. 196. 214. IV. 

14. 35. 36. 61.163. 170. 202. 

207. 215. 218. 232. V. 9. 

19. 29. 37. 104. 150. 175. 

190. 192. 203. 214. 220. 
ertes: III. 181. 
erve; 1.3. 61. 117. 145. 152. 

II. 34. 47. 166. III. 22. 25. 

56. 63. 102. 182. 185. IV. 

40. 46. 64. 74. 238. V. 21. 

25. 45. 139. 
erved: V. 199. 246. 
6s (^6s): 1.25. 112. 11.60.60. 



219. IV. 15. V.213(jE>^«, 
pr^8, suffix -lees = A.S. -leas, 
names ending in -es), 
6se(^esse). 1.64. 11.99. V. 
195. (encrese, ccsSf preae; with 
open long e, and yoiceless 

ese(66ze): 1.4. 7. 11.21.108. 

175. III. 16. 91. 127. 183. 

201. 247. IV. 13. 101. 157. 

V. 17. {apeaey e«e, plese, eoun- 

terpese (F.), and lese (A.S. 

Icesu) ; with open long e, and 

voiced a), 
ese (6eze) : II. 68. IV. 27. 215. 

(lese, v., chese, v.; with close 

long e, and voiced s), 
esed (^^zed) : I. 36. 135. IH. 

64. (eaed, plesed, apeaed), 
gsse: 1.3. 4.41.63.80.81.88. 

92. 94. 101. 114. 126. 139. 

143. 146: 149. 11.23. 41. 

91. 95. 101. 103. 121. 123. 

178. 182. 188. 196. 226. III. 

1. 7. 24. 26. 35. 38. 52. 58. 

114. 117. 118. 126. 141.144. 

148. 164. 171. 174. 178. 188. 

200. 202. 207.217. 228. 230. 

247. 256. rV.15. 48. 52. 

76. 103. 115. 121. 129. 142. 

155. 181.213.221.239. V. 

6. 20. 57. 63. 89. 103. 113. 

174. 218. 228. 231. 262. 



to hear), dere (A.S. deore, dear), of which the three last recur with great 
frequency. Also fere, variant of fure {A.S. fpr, fire). Also the French 
words appere, ckere, clcrcy manerey matere, pere (peer), prayere^ refere, 
require, rivere, spere (sphere). It is interesting to note that spere, a spear, 
with open e, does not nme with the same class of words as spere, a sphere, 
with close e. Hence, e.g., apere in the Complaint of Mars, 137, has a 
close e, and must mean 'sphere' ; whilst in the Pari. Foules, 135, it has 
an open and must mean * spear.' (The e in h>ere, to hear, and/crc, 
fire, IS variable ; see note 21. ) 

^ These are the exceptional cases. In I. 33, fere (fire) is rimed with 
were (were), atere (stir), with open e, whereas it is elsewhere rimed as if with 
close e. In II. 14, 226, III. 134, IV. 63, V. 23, we find lere (A.S. IcBran), 
which should have open e, riming with fiere (here), here (hear), and dere 
(dear). In III. 35, V. 168, yere (year) rimes with dere (dear), h4;re (here) ; 
but A.S. has the form ger as well as gear^ In IV. 169, 173, bcre (bier) is 
treated as if with close e. 
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esse = ese (^sse): 1.64. 11.99. 

IV. 83. V. 195. See gse. 
est: 1.48. 11.113. 151. 200. 

in.22(1). V.205 (?). See 

este. 

este: 1.24. 27. 83. 86. 147. 

II. 12. 62. 61. 87. 106. 109. 

113(1). 131. 135. 159. 190 

{tvoice). 207. III. 22 (]). 32. 

45.50.65.96.121.133.138. 

150. 162. 166. 183. 188. 190. 

205. 217. 229. 240. IV. 9. 

25. 37. 44. 83. 94. 126. 160. 

184.204.221.229.234. V. 

11.63. 74. 75. 108.120.136. 

144. 151. 158. 171. 205 (?). 

219. 224. 230. 240. 248. 250. 

254. 
estes: V. 205. 

et: II. 14. 84. 120. III. 241. 
248. 

6te (^te) : II. 135. 170. 176. 

210. 219. 231. III. 167. IV. 

9.117.227. V. 20. 159.177. 

226. 242. 252.22 
6te (6^te) : I. 95. III. 73. 175. 

178. 180. 218. 239. 260. IV. 

70. 73. 112. 162. 182. 200. 

228. V. 28. 170.23 



Ste (^^te, ke) : 1. i40 {trctft, 

hiyete, pp., hete).^ 
6te (^5^te, ^ete): 1.77. III. 

192. 223. IV. 133.2* 
eten (e^ten) : 1. 106 (j/heten, 

treten), 
eteth (^teth) : II. 54.2« 
eteth (bhteth) : IV. 130.27 
gth {b,bth) : I. 115 (deeth, hreeth). 
gthe {hkiho) : IV. Ill (uns/iet/ie, 

dethe), 

ette : 1. 52. II. 13. 133. 156. 

III. 34. 68. 87. 100. 104.107. 

137. 156. 222. 227. IV. 6. 

34. V. 42. 122. 252. 
ettea : I. 22. 
ettre : II. 174. 243. 
Sve (^^ve) : I. 98. H. 186. 237. 

246. III. 80. 85. 89. IV. 

194. V.69. 71. 145. 155. 

164.28 

gve (66ve) : I. 49. 68. 99. 143. 

11.34. 60. 163. III. 44. 

144. IV. 12. 87. 139. 201. 

237. V. 149. 234.2» 
eve (^ve) : I. 134. {foryevey leve, 

live). See ive. 
eve (e^ve, ^6ve) : II. 105 (in 

some MSS). V. 85. 88.»« 



Here belong words with long open e from A.S. ia (A.S. heatan, grScU), 
or from A.S. cb (A.S. ficRte, Icetan, spcetan, siroetj awd&tan^ wcet). Also ete 
(A.S. CBt(m)t II. 170. Also the F. words counterfetey pUte, trete, Polifete, 

® Here belong words from A.S. g (A.S. hetauy gr^tan^ DvetaUy swete) and 
from A.S. eo (A.S. Jleotan); also from Lat. e {AdmeUf ArietCj mansiiete, 
planete, quiete), 

" Here the e in higete is open, and has been lengthened from A.S. 
hig<itm. 

^ The rimes are : (a) swete (A. S. 8w^te)y hihete (of, A.-S. hehdtan) ; (ft) 
swete (A.S. swete)^ mete (A.S. mcBtan) ; (c) grete(A.S. gretan^) swete (A.S. 
8wete)y mete (A.S. mMan) ; (ti) swete (A.S. swUe)^ bete (A.S. hetan)^ strete 
(A.S. street). The exceptional or variable words are Mhete, mete^ strete, 

^ The e is open, from A.S. i ; as in etan^ forgietan. 

^ Open long g, from A.S. ea; as in JjreoiJwin, MoUan, 

* Here belong words with open__longe from A.S. ea (as reafian, biriafian, 
iSaff leave), or from A.S. <b (as oB/aiif eve, loe/ant to leave) ; aLso greve, a 
grove (cf. A.S. graf). But the ein eveia variable ; see below. 

* Here belong fevg, to believe (A.S. gelefan) ; leve^ dear (from A.S. Uof)^ 
sieve, a sleeve ; also the F. words acheve^ greve, meve, preve, relcve, repreve. 
But the e in Uve, to bjlieve, is variable. 

Doubtful cases ; II. 105 (/cw, sb. leave, hileve^ v. to believe) ; V. 85, 
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Svene: I. 126. III. 172. 247. 

IV. 89. 

evere (e^verS) : 1. 131 (/everey 
kevere). 

evere, or ever : V. 155 (evere, 
• nevere). 

eveth (66veth) : V. 112 (greveth, 

acheveth), 
ewe (English) : I. 63. 66. II. 

44. 113. 210. 230. III. 17. 

21. 44. 151. 243. 253. IV. 

55. 96. 107. 183. 203. 219. 

V. 18. 38. 80. 91. 93. 101. 
153. 191. 195. 201. 225. 227. 
254 {/ewe, Jiewe, knewe, newe, 
rewe, shewe, trewe), 

©we, uwe, ue {French) : I. 50. 
III. 86. 255. IV. 71. 188 {ea- 
chewe, mewe, stewe ; arguwe, 
scduwe, truwe ; miacomlme). 

ewis, ewe is : II. 3. 

ey,ay: IV. 137. V.153. Sees^y, 

eyd : III. 99. 

eyde: 1.8. 66. 104. 125. 145. 

11.15. 126. 154. 177. 192. 

203. 222. 229. III. 151. 

159.162.168.203.211. IV. 

20. 22. 26. 28. 31. 32. 33. 

50. 54. 62. 96.119.125.138. 

164. 167. 174. 179. 206. 237. 

V. 31. 73. 75. 99. 105. 125. 

134.136. 140. 148.159.161. 

164. 168. 178. 181. 204. 

206. 240. 245. 248. 262. 
eye: 1.71. 82. 96. 109. 133. 

151. II. 18. 25. 26. 45. 46. 

61. 63. 66. 72. 116. 142. 162. 

166. 171. 173. 196. 213. 

217, 237. 239. 247. 251. 



III. 11. 12. 16. 18. 36. 41. 

51.53. 80. 95. 118. 150.163. 

171. 188. 200. 226. 230. 237. 

242. IV. 19. 23. 36. 45. 51. 

53. 64. 75. 110. 114. 126. 

132. 137. 159. 168. 173. 185. 

198. 202. 215. V. 12. 14. 

24. 51. 66. 82. 90. 141. 145. 

167. 187. 202. 247. 249. 

255. 268. 264. 266.31 
eyes: II. 118. V. 215. 
eyn: 11.225. 

eyne : I. 2. 9. 73. 85. 97. 102. 

II. 68. 75. 89.111.141. 161. 

176. 194. 215.219. 223. 245. 

248. III. 15. 24. 62. 79. 

142. 144. 160. 166. 173. 213. 

219. IV. 43. 46. 68. 72. 

102. 107.113. 121.125.129. 

135. 164. 180. 187. V. 5. 

60. 97. 104. 128. 148. 176. 

182. 191. 193. 200. 
eyned : II. 120. IV. 168. 
eynte : 1. 59. 78. IV. 106. 133. 
eynted: V. 229. 
eyr, ayr : 1. 117. 
eyre, ayre : II. 47. V. 225. 
eyred: 1.6. eyse : 11.227. 

eysed: V. 211. 
eyten, ayten : I. 28. 
eyve ; II. 150. eyven : II. 41. 

1 1 see J. i- : see under -y 
idde : II. 8. ' 
iden, eden (Iden) : I. 68. II. 
134. 

ider(lder): V. 70. 
ief ; see ef . iel ; see el. 
ierdes, erdes : III. 89. 



{greve, to grieve, leve, dear, hileve, belief) ; V. 88 (fow, leave, tocleve, 
to cleave, divide ; ew, eve). 

English : aweye, b,, biwr., dr., gr., k,, 1., pi., 8., tw., vj., vrr, French: 
chimeneye, ob., pr., purveye. The Scand. word deye (die) rimes with most 
of these, viz. with aw., I., pi., pr., purv., s., w., tweye. It rimes with seye 
20 times. In II. 63, the form dye occurs also, riming with crye and 
mlanye. Hence the double form dye, deye is established. We may con- 
trast dreye, adj. dry (III. 51) with drye, v. to suffer (V. 6). The word 
* high ' is hye, not heye. 
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ight : L 16. 24. 33. 155. II. 

26. 48. 65. 91. 125. 139. 
143. 181. 192. 222. lU. 26. 

33. 63. 74. 94. 112.131.141. 
143. 184. 213. 236. 254. 
257. IV. 59. 61. 64. 70. 74. 
79. 82. 89. 107. 160. 213. 
220.233. V. 11. 17.19.24. 
48. 51. 67. 78. 92. 95. 98. 
113.120.124.132.158.160. 
179. 193. 206. 223. 251. 

ighte: 1.42. 11.110.124.136. 
160. 177. 185. 198. III. 155. 
I\r.5. 45. 102.170.174. V. 

27. 73. 74.91.119.146.172. 
234. 

ighten : II. 232. 
ightes: III. 251. 
igne : I. 62. III. 4. V. 267. 
iken (iken) ; I. 43 ; ikken : IV. 
91. 

ikke : 1. 136. II. 66. 

ille : 1. 18. II. 33. 162. IV. 

75. V. 84. 258. 
ilt: III. 209. IV. 38. 
ind: III. 76. 

inde, ynde : I. 34. 37. 53. II. 

53. 75. 86. 92. 159. 207. III. 
48. 129. 176. 194. 206. 216. 
221. 246. 248. 253. IV. 3. 
38. 65. 97. 124. 131. 163. 
186. 203. 206. 236. V. 18. 

54. 116. 132. 139. 206. 209. 
243. 

ing: III. 127. IV. 125. 154. 
iiige; 1. 11. 16. 29. 39. 41. 44. 
54. 82. 107. 122. II. 5. 10. 

34. 44.56. 80. 136. 145.187. 
235. III. 7. 15. 28. 137. 
177. 251. IV. 35. 123. 134. 
141. 142. 146. 146. 162. 220. 
V.66. 72. 94. 103. 111.225. 

inges: 11.159. III. 181. 196. 
^6. rV.95.(=ingis)100. 
V. 36. 

inke, ynke : I. 43. 68. II. 93. 



112.202. 111.242(1). IV. 
214. V.39. Andseeenke. 
inne: 1.56. 72. 118. 163. 11. 
1. 122. 125. 197. 212. 248. 
III. 94. 100. 131. 140. 196. 
234. 238. 254. IV. 109.113. 
130. 171. 180. 182. 226. 231. 
V. 238. 

inte, ente : II. 126. See ente. 

ippe, yppe : I. 32. 

is, ys (Is): 1.61. 66. 71. 116. 

124. 128. 146. 11.19. 33. 

46. 63. 66. 105. 128. 150. 

204. 216. 224. 234. 249. HI. 

26. 39. 42. 72.112.114.121. 

148. 161. 169. 233. 237. IV. 

5. 56. 145. 148. 149. 16L 

178. 182. 193. 197. V.53. 
106. 134. 138. 153. 166. 170. 
183. 204. 217. 241. 247. 

isse, ysse ; I. 89. III. 26. 49. 

232. V. 79. 
isshe : III. 166. 
ist: m.58. 136. 187. 
iste: 1.51. 97. 99. 116. H. 

36. 169. III. 37. 53. 84. 

120. 131. (= este) 162.176. 

179. 183. 193. (= este) 225. 
253. IV. 162. 166. V. 181. 
238. 245. 

it, et (It) : I. 36. H. 36. 143. 
III. 143. rV.158. 231. V. 
109. 

itted : V. 221. ive, eve (ive) : 

I. 134. III. 231. V.56. 
iven, even (Iven) : II. 83. 141. 
ivere (Ivere) : III. 145. 

5 (hb) : I. 36. 58. 60. 72. 78(?). 
88. 90. 113. 120. 136. 149. 

II. 31. 40. 66. 70. 72. 74. 
98. 173. 186. 196. 197. 201. 
212. 224. 242. III. 5. 11. 
34. 65. 83. 93. 124. 133. 167. 
194. 204.211.217. 226. 240. 
252. IV. 20. 24. 32. 44. 61. 
66. 70. 108. 109. 119. 131. 
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141. 156. 161. 173. 178.183. 
204. 216. 223. 235. V. 23. 
26. 33. 46. 72. 76. 95. 151. 
163. 181. 188. 216. 241. 
261.82 

6 (66) : IL 44. IV. 122. 241. 3^ 
0(66,66): 1.11. 78.119. II. 2. 

4. 24. 114. 155. IV. 154.84 
6d (66d): II. 169. III. 92. 

V. 16. 165 {flood, goody Jiood, 

stood) . 

ode (66de): 1.148. III. 132. 

IV. 79. V. 266 (^oc/e, roc?e, 

JStrode, stode). 
odie : V. 222 {par^die, unhhdie). 
ofte: 1.20. 28. 132. 136. II. 

147. III. 64. 96. 179. 234. 

IV. 78. 175. V. 2. 50. 
ointe,oynte: III. 71. V. 232. 
ok (66k): II. 198.35 ok(6<>k): 

IV. 3. V.42. 133.3« 
oken (6ken) : I. 13. 30 {broken, 

spoken, tvroken),^^ 
old(66ld):II.100. V. 158.38 
olde (661de): 1.19. 38. 45. 

132. II. 134. 138. 155. 170. 

244. III. 13. 17. 115. 172. 

180. IV. 10. 21. 60. 139. 

166. 176. 179. 242. V. 77. 



80. 82. 93.138.173.178.179. 

192. 201.216. 237. 250.38 
olde(61de): 1.11.75.148. III. 

71. 76. 112. 239. IV. 31. 

91. 170. V. 16. 90. 130. 

252 (sholde, wolde, nolde).'^^ 
olden (661den) : IV. 52 {colden, 

/olden, beholden), 
oles, ole is (ooles, 66ris) : 1. 91 

{loles, scole is, /oles). 
om : I. 77. {whom,/rom), 
ome(iime) : I. 35. II. 165. III. 

87. IV. 143. 153. V. 11. 

28. 127. 
omeo (iimen) : III. 37. V. 74. 
on : see oon. 

onde : I. 37. 120. 144. II. 29. 

31. 39. 69. 175. III. 111. 

134. 165. IV. 23. 186. 201. 

V. 196. 231. 240. 
onder (tinder): 11.164. III. 

95. V. UL^ 
ondes : 11.140. III.160 {handes, 

bondes). 

one (line) : II. 46 {sons, worn). 
one (66ne) : 1. 14. 26 (1). 52. 79. 

100. 131. II. 74. 80. III. 

59. 95. 259. IV. 32. 124. 

136. V. 36.^1 



All words with long open o from A.S. d; except the F. words (III. 
5) and Aacaphilo (V. 46). 

Only to, do, fordo ; with close (A.S. 0), 

•* Exceptional forms. In 1. 11. 119, II. 2. 4. 114, do is rimed with 
open 0, as fre(|uently elsewhere (Ten Brink). In II. 24, we find tw6, d6, 
td, where tw6 is put for twd by the influence of the w ; hence mod. K two 
(tun). In II. 155, we find sd, wd, hd ; where Ad should rather be hd (Icel. 
ho). In IV. 154, we find hertd, sd; where s6, for sd, is due to the influence 
of the w in sti>d. In I. 78 (540), for to read mo, as in Th. H2. 

^ I.e. ook, strook, with open 6 (A.S. a). 

* I.e. book, forsook, look, quook, took, wook (A.S. 5). 
^ With open o, originally short. 

^ From A.S. ea, Mercian a, lengthened to d ; hence with open long o. 
Exceptional : vfolde, biholde, III. 17. 

* These words sholde, loolde, nolde {ne wolde) are usually rimed together, 
as if this were preferred to riming them with other words. The only excep- 
tion is in III. 17 {biholde, toold-e), sholde rimes with toolde and nolde only. 

I.e. cLsonder, thonder, wonder, yonder. Hence yonder is treated as 
yunder ; cf. M. £. yund, in Stratmann, s. t. yeoTid. 

With open lonsf o, from A.S 5; only allone, one, grone, mone (moan). 
Also the F. words Dion% Elicone. 
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One (<5<Sne) : I. 75. 147. 11.11. 

31. 101. 185. 188. 213. HI. 

79. 97. 220. 245. IV. 10. 

12. 155. 156. 161. 168. V. 

10. 40. 43. 54. 56. 85. 93. 

121. 129. 156. 187.*2 
oned (tLned) : 1. 40 {aatoned, 

woned), 

ones (66ne8): I. 13. 115. 11. 

135. 198. III. 85. IV. 27. 

(oon is) 121.-*3 
ones (66nes) : (one is) II. 236.** 
ong: IL 127. III. 260 (song, 

among). 
onge (from ange) : I. 9. 89. 

119. II. 78. 178. III. 

115. 199. V.99. 124. 172. 

{Jumgej longe, atronge, 

wronge). 
onge(ftnge): 11.115. III. 42. 

IV. 115. V. 152. 257 (ron^e, 

pp., aonge, pp., tonge, yonge), 
onne (ttnne) : I. 111. II. 7. 

25. 112. 130. 138. 177. 210. 

214. 227. 249. III. 12. 40. 

54. 105. IV. 188. 



ood, oot : see 5d, ot. 

oon (66n): 1. 17. 19. 22. 26. (1) 

50. 121. II. 42. 63. 78. 86. 

89. 104. 133. 145. 151. 166. 

168.176. 214. 229. 241.245. 

249. III. 28. 45. 81. 97. 

101.128.165.173. 201.214. 

IV. 51. 67. 85. 93. 112. 118. 
139. 169. 189. 195. 236. V. 
130. 190. 267.*s 

oon (66n, 66n) : II. 59.4« 
ope (6pe) : 1. 135 {hope, drope). 
6pe : III. 104 {Ewrope, cope), 
or (66r) : IV. 8. V. 184.*7 
orbe (urbe) : IV. 81 {pertorb^, 

dietorhe), ' 
orde: IH. 169. IV. 217. V. 

64 (all French). 
6re (66re) : 1. 93. 96. 108. 156. 

11.65.81.192. III. 35. 60. 

139. 151. IV. 19. 54. 95. 

103. 118.129. 161. 193. 214. 

V. 4. 7. 8. 47. 97. 106. 117. 
171. 194. 239. 248.« 

ore (6re): 11.202. IV. 143^ 
149. V.4.4» 



^ With close long o, from A.S. 5; only h<yM (boon), dUne (gerund), 

mone (moon), sone. Also the F. words persone, dispone, trone ; of which 

trone also appears as trime, which is a better form. 
^ With open long o, from A. S. d / bones, nones, ones, (oon is), stoneSi 
** With close long o, from A.S. 6; eftsones, to done is. " 
With open long o from A.S. a; as alloon, anoon, atoon, boon, foon 

(foes), goon, noon, stoon, also roon (pt. t. rained) woon (quantity). Add F. 

Palladion. 

The rimes are anbim, agbbn, doon. Here dd&a is a permissible rime, 
because doon is a very common word, but rimes for it are scarce. 

^ The rimes are Anten>or, Polinestor ; and boor, hoor, ie. boar, hoar 
(A.S. a). 

*^ With long open o, from A.S. d; viz. lore, more, rore, sore, yore. Also 
the F. words Antenore, pore (poor), restore. For V. 4, see next note. 

^ With open o, but originally short, from A.S. d; viz. bifore, bore, pp., 
forlore, pp., rrurre (a root, A.S. mdru), tkerfore, to/ore, wherfore, yshore, pp. 
Chaucer clearly distinguishes between the long and broad open o (A. S. d) 
and the somewhat shorter o (A. S. d), in V. 4 ; which stands thus : — 

This Troilus withoute rede or lore, 

As man that hath his loyes eek forl5re, 
Was waiting on his lady evermore. 

As she that was the soothfast crop and more 

Of all his lust, or loyes heer-bifore. 
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olie (bbrie): 111.119. Y. 84. 
236. 

ories (66ries) : III. 152. 

orn: 1.32. 54. 130. 11.21. 

43. 82. 182. III. 44. 154. 

158. 175. 235. IV. 52. 140. 

157. 179. 212. V.23. 41. 

207 {biforn, bom, com, hm, 

shom^ aworrij tJwm, tofom, 

torn). 

orne, orneth : see ourne, our- 

neth. 
ors : see ours. 

ort: 1.76. 85. 11.251. III. 

20. IV. 45. 122. (All 

French.) 
orte: 11.239. HI. 162. V. 

200. (French.) 
orten: IV. 104. (French.) 
orwe : I. 70. 123. 136. II. 58. 

138. 157. 218. III. 127. 

152. 210. rV. 14. 187. 207. 

231. V. 2. 43. 58. 94. 98. 

104. 125. 135. 218. 238. 

(Only borwe, morwe, aorwe. ) 
ose(66se]): 11.180. IV. 202. 

211. (French.) 
ost (66st): 1.103. 11.196. 

202. III. 10. 36. 43. IV. 

86. 232.S0 
5t,oot (66t):II. 128. 171. IV. 

181.51 

ot, oot {66t) : III. 171.52 
ote (66te) : IV. 84.53 
ote (66te) : II. 50. 197. V. 96. 
178.54 



6th, ooth (bhth) : III. 105. 

150. 159.55 
6th, ooth (66th) : II, 27. 184. 
othe (^the): 1.20. IV. 18. 

V. 21.57 

6the (66the, 66the) : IV. 148.58 
other : II. 208. 232. III. 36. 

IV. 58. 66. 87. V. 216. 

{another J brother, other), 
ou : see ow. 

oude (uude) : II. 58. 154. III. 
62. 97. V. 215 (coude, loude, 
clovde, proude: with A.-S. 
u), 

ough: 11.147. 228. IH. 13. 

29. V. 15. 168. 
ought: I. 64.. 83. 116. 11.83. 

87.107. III. 163. 189. 215. 

IV. 42. 153. V. 15. 167. 
oughte: 1.56. 71. 153. n. 

131. in. 38. 67. 83. 98. 

109. 257. IV. 96. 100. 104. 

136. V.65. 112.. 123. 142. 

177. 251. 
oules, oul is : V. 55. 
oun (uun) : I. 8. 16. 21. 27. 31. 

43. 50. 67. 69. 80. 98. 102. 

113. 154. n.37. 43. 55. 

70. 76. 81. 95. 160. 186. 

203. III. 75. 149. 191. 228. 

255. IV. 5. 16. 18. 28. 30. 

65. 107. 142. 184. 185. 198. 

V. 1. 62. 81. 110. 119. 123. 
139. 142. 144. 147. 188. 221. 
236. 

ounde (uunde) : 1. 123.153. 156. 



I. e. almost, most, wost, with long open o from A.S. o; also host, ost 
(host). 

^ I.e. ?ioot, noot, v)0ot,wroot (A.S. Iwt, nat, toat, wrat). With open C. 

® l.Q, foot, moot, soot (A.S. flit, mdt, sdt). With close 0. 

^ I.e. hote (from A.S. Jiat) ; also note, grote. With open 5. 

•* I.e. bote, f ote, rote, swote (with A.S. 5). With close G. 

w I.e. cHoodi, gooth, looth, ooth, torooth (with A.S. 5). With open d, 

w I.e dooth, sooth (A.S. G); with close d. 

^ I.e. hothe, wrothe (A.S. c); with open 3. 

*8 The rimes are : for sothe, hothe, Sothe (A.S. sOth) has close D; hothe 
(AS. ha) has open 9. The rime is admissible, from the paucity of rimes 
in 'Othe. 
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11.23. IIL74. 243. IV. 

7. 11. 35. 85. 90. 238. V. 

120. 184. 208. 215. 
ounded (uunded) : II. 77. 
oune, owne (uiine) : II. 82. 

m.27. 82. 156. IV. 30. 

84. 

ouns (uunz) : V. 53. 54. 
our (uur) : V. 114. 
^ oure (uure) : 1. 66. H. 57. 84. 
244. m. 20. IV. 77. V. 
92. 

ouren (uuren) : III. 181. 

ourne, orne (urne): 1. 122. III. 
103.212. V. 45. 69. 86. 193. 
{tourney distourne^ retoume, 
soiourne, urne, Satume). 

ourneth, orneth (urneth) : I. 
47. IL114. Y.31(hometh, 
soioumeth, spometh, tometh). 

ours (uurs) : II. 194 {recovers, 
aocov/ra). 

ous (uus) : I. 127. V. 83 {hounr 
tevous, graciouSy melodious, 
hou8 = A.S. hu8). With 
long u. See /urther under us. 

oute (uute) : I. 22. 39. II. 
88. 117. 199. III. 98. 107. 

IV. 58. 98. 103. 183. 225. 

V. 10. 13. 58. 79. 185. 208. 
214. 217. 235. 

outhe (uuthe) : I. 84. 110. 141. 

II. 50. 70. 95. 137. 144. 163. 

183. 215. III. 18. 128. 216. 

IV. 211. 213. 230.239. V. 

143. 157. 198. 227. 241. 
ove (66ve) : III. 204 {hove, 

Jove), 

ove (uve): 1.33. 134. 11.122. 



m. 126. 147. V. 144. 262. 
264 {above, love, shove, pp.). 
ow, ou (uu) : 1. 48. 11. 144. 
206. 238. HL 47. 145. 158. 
212. 224. 236. IV. 15. 126. 
190. V. 19. 48. 113. 249. 
{how, noio, prow, thou, 
yow), 

owe: L65. 92. IL 99. 123. 
139. 146. 172. 237. ILL 
203. IV. 1. 24. 55. 69. V. 
209.5» 

owe (uue, uwe) : I. 30. HI. 

123. V. 33.«o 
owed : 1. 139 {beetowed, rowed), 
owen: ILL 252 {Jlowen,growen). 
owne, owre : see oune, oure. 
oye: (= o ye) I. 1. 17.87. II. 

20. 92. 107. 126. m. 51. 

113. 125.206.208.245. IV. 

8. 40. 48. 187. 206. 233. V. 

4. 17. 57. 61. 87. 88. 105. 

112. 133. 198. 221. 

ue : II. 100 {argue, eschue). 
See ewe, uwe. 

uUe: 1.30. H. 148 {duUe, 
fvJle, pvMe). 

uue (yyne = Uiine): 1. 121. IV. 
1. 56 {comune, entune, for- 
tune), 

unge : see onge (unge). 
urbe : see orbe. 

ure (yyre=iiUre) : 1. 5. 15. 17. 
41. 53. 67. 82. 98. 101. 112. 
156. II. 32. 41. 60. 103. 106. 
217. III. 2. 146. 149. 174. 
196. IV. 36. 43. 47. 56. 
108. 110. 190. 240. V.7. 



^ As in E. glow. From A.S. aw: yblowe, crowe, knowe, rowe, sowe, 
throwe, v. From A.S. and IceL dg i lowe, throwe, s. From A.S. Ow: 
glowe. From A.S. ^ow : knowe (knee), sowe (sew), v., trowe. From A.S. 
og : howe. In IV. 1, ythrowe, pp. rim«s with mowe, grimace, from O.F. 

7n,oe. 

^ In I. 30, the words are E. (from A.S. S), viz. browe (brow), rowe, 
(rough). In III. 123, V. 33, we find avowe, {en)dowe, reseowe (French). 
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22. 30. 35. 43. 50. 55. 102. 
116. 119. 207. 220. 232. 243. 
urne, urneth : see ourne, our- 
neth. 

urthe, yrthe: III. 103 (murthe, 
hurtfie). 

us: 1.10. 46. 57. 89. 94. 111. 

118. II. 14. 18. 23. 25. 28. 

29. 62. 88. 96. 150. 170. 189. 

209. 212. 231. III. 8. 30. 

73. 116. 227. 238. IV. 54. 

67. 110. 116. 172. 229. V. 

47. 59. 62. 69. 98. 137. 

149. 151. 167. 185. 212. 224. 

237. 250.. Miming with ous : 

11.109. V.29. 65. 115. 
use : II. 2. III. 81 (excuse, 

musey iise), 
used: 11.155 (excused, accused), 
usen : III. 147 (i^en, excusen). 
uwe, ewe, ue : I. 50. 55. II. 

100. 146. 180. III. 86. 255. 

IV. 71. 188 (ourgue, eschue, 

Tnewe, misconstriLe, scduwe, 

seuoe (to follow), stewe (stew, 

«.), Pruwe, i.e. truce : all 

French). See ewe. 

y,I(ii): 1.12. 55.60.62.142. 

II. 3. 27. 35. 38. 78. 90. 97. 
144. 183. 204. 220. 240. 246. 

III. 10. 23. 31. 108. 165. 
213. IV. 17. 94. 99. 127. 
135. 146. 151. 181. V. 12. 
38. 71. 82. 154. 161. 165. 

yce, ice (iise vnth voiceless s) : 
1.141. 11.104. 123. III. 



47. 199. 206. 258. IV. 
86. V. 244.«i- Gompwre yse 
hehw, 

fees, ices^ ice is : I. 99 (vyceSy 
vyce is). 

yde, ide (iide) : I. 27. 46. 90. 
137. 11.11. 88. 179. III. 

92. 205. 210. 248. 255. 259. 

IV. 24. 99. 118. 154. 174. 
190. 193. 199. 210. V.5.9. 
30. 51. 71. 77. 84. 88. 100. 
108. 110. 157. 165. 169. 

ydel, idel (iidel) : 1. 137. V. 14. 
ye (ii-e) : I, 28. 60. 65, 78. 104. 

105. 148. n. 13. 43. 58. 63. 

67. 69. 108. 111. 130. 154. 

167. 184. 213. 216, 228. 245. 

III. 27, 40. 57. 82. 89. 120. 

12-4. 126. 141. 146. 148. 198. 

215. 225. 250. IV. 3. 17. 

22. 40. 57. 101. 172. 175. 

198. 210. 216. 232. 237. V. 

6. 10. 26. 38. 46. 47. 52. 53. 

64. 66. 70. 78. 80. 89. 101. 

108. 129. 131. 173. 174. 176. 

184. 212. 218. 219. 236. 256. 

259.«2 

yed (ii-ed) : 1. 13. IV. 209. . 
yen (ii-en) : I. 44. II. 47. 77. 

93. 124. III. 27. 163. 208. 

V. 117. 

yes (ii-es) : IV. 201. 

yeth (ii-eth) : IV. 46. 120. 

yf (iit): 11.112. 120. III. 16. 

186. V.49. 
yk (iik) : II. 149. 
yke (like): 1.86. 119. n. 62. 



^ All French ; avaryceyCheryce, irvalycey nycCy offycCy punycCy vyce. Note 
that cherycey punyce are now eherishy punish, 

^ English : drye (to suffer), dyCy hye (high), hye (haste), hye (to hie), 
lye (to lie), slye, aye (to sink), thryCy wryey ye (eye), y-torye. French : 
annonyey aslronoinyey aspyCy bauderyey companyCy cryCy mrtasyCy denyey 
envycy fantasyey folycy frenesyey glorifyey glotonyey gyey Janglerye, lelousyey 
lupartycy lytargyty maladyey melancolyey mehdyey multiplyey notifyey 
novelryCy plye, poesyey prophesyey pryCy remedyey stgnifyCy spye, s., trecherye.y 
vilanye. Dye (to die) occurs repeatedly as a by-form of dcye ; see I. 60, 
104, 148, &c. The word *eye' appears as yS ; see 1.65, II. 68, 130, IV. 
67, 237, V. 64, 80, 129, &c. Compare note 31. 



20» 



Chaucer's tboilus and cbiseyde. 



(rimes with -yte) 127. 182. 

225. III. 9. 116. 168. 195. 

V. 194.«^ 
yle (iile) : I. 47. 103. II. 39. 

73. 241. III. 111. 154. IV. 

1. 38. V.58. 126. 183. 
yine(iime): 1.51. 76. 11.142. 

157. 223. V. 68. 
yn (iin): m. 40. IV. 69. 

{engyn, fyn, myn, thyn). 
yne (iine) : 11.97. 167. 169. 

209. III. 55. 110. IV. 4. 
56. 68. V.l. 39. 42. 111. 
161. 

yr (iir) : II. 191. III. 70. 234 

{de9yr,fyr, spyr, wyr). 
yre(iire): III. 4. 102. IV. 18. 

27.73. 117. V. 85. 103. 210. 
yrthe : see urthe. 
ys (iis) : IV. 60 {wys, avys), 
yse, ise (iize, with voiced s) : I. 

12. 24. 40. 48. 52. 100. 137. 

138. 142. II. 5. 11. 40. 56. 

97. 103. 131. 152. 199. 205. 

209.221.229.239.243. III. 

6. 8. 10. 19. 23. 29. 34. 48. 

60. 63. 66. 68. 77. 88. 122. 

135. 139. 164. 170. 184. 199. 

210. 222. 228. 229. 240. 242. 
244. 257. 260. IV. 12. 34. 
37. 57. 74. 105. 116. 119. 



127. 192.196. 197. 212.219. 

241. V.59. 61. 157. 189. 

210. 226. 260.«3 Compare 

yce (ibove, 
ysed (iised): III. 47. 170. 

(avysed, chastysed^surpryaed), 
yt (iit) : II. 102. IIL 149.197. 

IV. 240. V.20. 
yte (iite): 1.21. 118. it. 2. 

37. 39. 55. 100. 127. 147. 

152.166. 172. 174.183. 236. 

IIL 9.72. 106.119. 129. 179. 

224. IV. 2. 98. V. 185.191. 

233. 253.W 
ytes (iitez) : V. 265 {rytes, (np- 

petytes), 
yteth (iiteth) : III. 236 {bytetk, 

delyteth). 
ythe (iidhe) : IV. 108. V. 198 

(blythe, L, sythe^ swythe), 
yve (iive) : I. 85. 138. IL 18. 

20. 30. 127. 148. 151. 217. 

220.230. in. 33. IV. 25. 

39. 71. 109. 194. V. 24. 39. 

57. 95. 127. 196. 222. 223. 

267. (English: blyve, dr., 

f., h., 1., r., str., thr.; French: 

Argyve, circumscr., depr., 

discr.) 

yves (iivez) : II. 17. V. 55. 

{lyves, wyves). 



A few peculiar stanzas may be noticed. Thus we find the 
endings -y and -ye in the same stanza in I. 60, IV. 17, V. 38 ; 
and in the last two instances they are used alternately. In 
III. 27, the endings -yen and -ye occur alternately. In IV. 
137, and V. 202, we find, alternately, the endings -eye and -ay 
( ey). In V. 3, 4, we have very instructive examples. In the 
former of these stanzas, we find the first and third lines ending 
with Diomede, hlede, with close e : whilst the second, fourth, 
and fifth lines end with ledCi rede, r^de, with open e. In the 

® English ; agrysCf aryse^ forhysey ryse^ wysCy sb., and adj. French avyse, 
covetyae, cowardysCf devyse^ v. , dispysef disgyse, empryse, gyse, sacrifysef sb. 
servysej mffyae. Note that we now say cowardicCy sacrijicey service, suffice ; 
with voiceless s. InIII.199we find both deapyse, covetyse, and nyce, vyce. 

In II. 127, if the reading is correct, we fynd syke used as riming with 
endyte, whyte ; which merely gives au assonance. (Read syte, to grieve.) 
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latter, we have the rimes Idrej evermore, with long open o, and 
/orlorSf more, tqfore, in which the o was originally short, and 
had probably not yet attained its full length. Prof. Louns- 
bury {Studies in Chaucer, L 393) calls attention to these 
stanzas as shewing evidence of carelessness on the poet's part ; 
whereas they prove precisely the contrary. In connection 
with this subject, the student should look for himself at 
Anelida, 11. 299 — 307, where we find a stanza precisely parallel 
to that in 11. 238 — 246 above. The rimes womamhk.de, dlde. 
Vide, drhde, sede, all shew the open e (cf. A.S. -had, deed, Icedan, 
drcedan, scedan) ; whilst the rimes nSde, bede, Tnede, hede, all 
shew the close e (cf. A.S. neod, beodan, jned, hedan). This 
looks very much as if Chaucer had anticipated the charge of 
carelessness as being like to arise, and had prepared a trap 
for his accusers.^^ 

So again, in IV. 208, we have the rimes stere (stir, A.S. 
styrian), here (bear), ledere (leader), as distinct from the rimes 
dere, yfere. In the former set, the e is open, and originally 
short ; in the latter pair, it is long and close. 

Yet again, in V. 32, we have dere, clere, with long close e, 
and wluere, were, tere (tear), with long open e. 

When these peculiarities are properly understood, we may 
sometimes even gain a clue to the sense intended. Thus, in 
the last stanza cited, lY. 208, the word stere has an open e, 
originally short ; it therefore means * stir,* i.e. employ, put in 
practice, and cannot mean steer, or direct, as in lY. 41, where 
it rimes with manere and dere. The scribe of the Cambridge 
MS. was aware of this, and employs the spelling stire; but the 
scribe of MS. Harl. 2280 was not aware of it, and alters the 
word to steere, as printed by Dr. Morris in the Aldine edition, 
vol. iv. p. 359, where the stanza is misnumbered 204. For a 
like reason, as already shewn above, the word here, in 11. 238, 
must mean * her,* not *hear ' ; in III. 39, the same word here 
rimes with sioere, whilst the very same stanza ends with dere, 
yfere. 

I can only here protest, generally, against the inaccuracy of the 
numerous accusations brought against Chaucer in the work to which I 
refer. To a large number of the statements there made I take exception 
altogether; the linguistic and grammatical "facts" are frequently mis- 
stated or misinterpreted. At the same time, let me testify to the literaiy 
value of the work. 
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EXPLANATION OF APPARENT EXCEPTIONS. 

In the above list, I have purposely drawn attention to 
apparent exceptions. Thus, to take the case of the ending 
ede, we have examples of (6^de) with long open s, of (^^de) 
with long close e, and a third set in which these two classes 
of words seem to be confused. It remains to be shewn how 
such exceptions arose. 

Ah regards close and open e, the endings (^^ne) and (^6ne) 
are never confused in Troilus. The chief cases to be considered 
are those in which the endings are e, eche, ede, eke, ele, epe, ere, 
cte, eve. 

Of course, it will be readily understood that, for most of 
my results, I am indebted to the standard and very remark- 
able work upon the subject familiarly known as Ten Brink's 
Chofu^sers Sprachs und Verakunst; though it is due to Dr. 
Weymouth to remember that he first called attention to the 
different sounds of e in his paper on Here and There in 
Chancer" ; see Essays on Chaucer, p. 311. But it is one of 
my points, that a few of the results given by Ten Brink are 
not to be accepted, as they tell against the author's own argu- 
ments. Thus, when he states, at p. 20, that the words dene 
and lene sometimes appear with close 6, it is obvious that, if 
such were really the case, we may as well give up all dis- 
tinctions between open and close e at once. These character- 
istic words are still spelt with ea (clean, lean) in modem 
English, and the e in them must always have been open. 
When we look at the evidence, I find (1) that they always 
have open e in Troilus, and (2) that they do not occur in the 
Rime-Index to the Minor Poems at all. Consequently, all 
the evidence is limited to the fact that, in the Canterbury 
Tales, each of them once rimes with y-sene. And I shall shew 
below that the e in ysene is variable, and is not to be relied 
upon as furnishing evidence either way. This is another of 
my points, viz. that the variable vowel which appears as le 
and y in A.S., and as e in Mercian, occurs as a variable vowel 
in Chaucer, and rimes with a long e of either quality. 

In order to arrive at the general principles, it will suffice 
to take a few examples ; and I shall further limit the investiga- 
tion by considering only words of English origin, and dis- 
regarding the French ones. 

The simple general rule is that the M.E. long open e arises 
from A.S. ea, or ^, or from lengthening of short e, or even 
of y. There are other sources, duly enumerated by Ten 
Brink, but these will suffice for my purpose. I shall also 
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leave out of sight for the present the lengthenings of short 
Cf as Chaucer usually keeps words with original short e and 
y apart from the rest. 

On the other hand the M.E. long close e usually arises from 
A.S. e or eo; and, amongst the values of A.S. e, we must 
include the cases in which it is equivalent to A.S. y or te 
arising from mutation. This last case, however, presents 
diflSculties, as I shall presently shew. 

And the general principle is, that words with open e and 
words with close e are not, in general, allowed to rime with 
one another. 

To take a few examples. 

In II. 8, we find rede, red, riming with mede, mead, and 
sprede, to spread. Here the A.S. forms are read, meed, 
sprcedan ; and hy the rule, the e is open in each case. See 
further instances in footnote 4, p. 8.* 

Again, in II. 90, we find stede, a steed, riming with hlede, 
to hleed. The A.S. forms are steda, bledan; and the e, in 
both instances, is close. See further instances in footnote 5. 

But further search soon lands us in difficulties. Thus, in 
I. 72, we find the rimes drede, hsde, hlede. Here drede is allied 
to A.S. drcedan, and we should expect the e (apparently from 
A. S. cb) to be open; whilst we are quite sure that in blede 
(from A.S. bledan) it is close. This shews at once that the 
general rule given above is, here at any rate, in fault. 

The matter must be looked into a little more closely ; and 
the difficulty will then be found to resolve itself into this. 
There are (as duly noted by Ten Brink, p. 19) two values 
of the A.S. CB, which must be carefully distinguished. The 
first, which I shall call stable ce, because it regularly produces 
an open e in M.E., answers to Germanic and Goth, at, and 
is usually due to mutatiori. Thus sprede, to spread, A.S. 
sprcedan, answers to a Goth. *8praidjan, for, although the 
Gothic form does not occur, we can infer its vowel-sound from 
comparison with the G. spreiten. It therefore rimes exactly 
with rhdej red, from A.S. read, as in 11. 8. 

The second kind of ce, which I shall call unstable a, because 
it occurs in forms which are treated both ways in Chaucer, 
answers to an original Germanic ce, Gothic e, and does not 
arise from mutation, though it may arise from gradation. 
Thus the M.E.. dede, deed, A.S. deed, answers to Goth, gadeds, 
a deed, G. That, and the contrast between the vowel in G. 
That and that in spreiten, to spread, is very marked. It is 
from words of this class that all the trouble arises. 

If we further enquire, why there should have been any 
difference of development in such cases, and how the same 
form should, to all appearances, yield both an open e and a 
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close one, I believe the answer is really quite clear. For it 
is in precisely such cases that we find difEerent forms in A.S. 
and in Old Mercian. Thus, whilst the A.S. form of 'deed' 
is d^.d, it is equally clear that the Mercian form was ddd ; 
see Sweet's O. E. Texts, p. 606. It is perhaps even more to 
the purpose to note that our mod. E. deed is Mercian, and 
not Southern, and tliat is why it is not spelt with ea in Tador 
English. Hence Chaucer had, ready to his use, two forms 
of this word. One was the Southern d^d, with open e, from 
A.S. dckd ; and the other was the Midland deSd, with close e; 
and, as the Midland dialect was rapidly gaining the ascendency, 
he could hardly go wrong if he sometimes used the more 
popular form. This I believe to be the simple solution of the 
whole mystery. Chaucer knew nothing of etymology, but he 
knew how words were pronounced by his cotemporaries. In 
words with e from A.S. ea ^ or from stable A.S. cb, the e was 
ALWAYS open, and he so treated it. In words from A.S. d or 
eo, the e was always close, and he so treated it. In words 
from A.S. unstable «, i.e. a vowel which remained as open e 
in Southern English, but became close e in Midland, he had 
a choice of forms ; and we cannot be surprised that he took 
advantage of the fact. 

All that remains to be done is to make a list of such variable 
words, and to set them aside ; we shall then have a certain 
number left of which the pronunciation was not, to his ear, 
doubtful ; and such words will form most valuable rime-tests, 
• because, as will appear from examination, Lydgate (to mention 
no one else) paid not the slightest heed to any such nice dis- 
tinctions. In fact, we shall never appreciate Chaucer's rimes 
till we realise that, in respect of them, his language is decidedly 
archaic. So far from being the first of a new school, he was 
(as regards his rimes, at any rate) the last of the old school ; 
a fact which has been profoundly disregarded and neglected. 

To complete these remarks, I must note that yet one diffi- 
culty remains ; and it is one which Ten Brink has not ex- 
plained. Cases occur in which a long e that should be close, 
appears to be open. There is a capital example in the Prologue, 
1. 592, where lenSy lean (A.S. hlcene) with open e, rimes with 
yseTie, visible, A.S. gesyne. The explanation is parallel to the 
case above. There are really two kinds of long e which we 
should expect to be close. The one is stable ; viz. the e seen 
in htede, to bleed, A.S. hledan, where thee arises from mutation 
of o, as well as the stable vowel in depe, from AS. eo in deop; 
and there is the unstable vowel in ysene, visible. For the 

^ An apparent exception occurs in chekCy A.S. ceactf, Anglian cece, mod. 
E. check; with unstable e. Its ea is unusual, and due to the preceding c. 
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A.S. forms of this word are various; we find gestene, gevyne, 
and geseney all three. Of these, gesnene is the earlier form for 
gesyne, and may here be neglected; but gesyne and gesene 
remain. Gesyne is the usual A.S. form, whilst gesene is Mid- 
land and Northern ; see Sweet, O. E. Texts, p. 608, and the 
A. S. Dictionary. From the Midland gesene came M. E. ysSne, 
with close e, regularly ; and this is the form which Chaucer 
usually adopts, though not in the passage here considered. 
The A.S. gesyne would have developed regularly into ysyne, 
with y = long % just as the A.S. mys became mys, mod. E. mice. 
But the 2/-sound was difficult of treatment, as the old sound 
of it was lost ; and Ten Brink has noted the variation in the 
development of A.S. short y, which became sometimes short t 
and sometimes short open e. In the same way, I should 
suppose that this A.S. long ^ may sometimes have corresponded 
to long open e; which would make ys^ne (with open e) a 
Southern (probably a Kentish) form. There is a remarkable 
parallel to this in the development of A.S. /yr, fire. This 
usually becomes fyr in Chaucer, with long i ; but in I. 33, we 
have the remarkable form /erej riming with were, were (A.S. 
wceron) and stere, to stir ( A.S. styrian), both with open e ; 
indeed, stere, to stir, is really another example of the same 
development, as the e in it is merely lengthened from A.S. y. 
This long open e, corresponding to A.S. long y, is, in fact, 
Kentish; the form/er occurs in Shoreham, and ver in* the 
Ayenbite of Inwyt. 

If we sum up the results thus obtained, wasee that, in con- 
sidering Chaucer's forms, we must set aside, as unstable, all 
words in which long e corresponds either to a Germanic ce 
(Gothic German a), or otherwise to A.S. unstable y (Mercian 
e). It remains to enumerate the chief of these, as occurring 
inTroilus. See footnotes on pp. 8* — 12*. 

Eche, The verb eche, to eke, answers to A.S. yean, Leche, 
a leech, is allied to Goth, lekeis, a physician. SpecJie, speech, 
is from the stem seen in sprcec-on, they spoke, with the same 
vowel as in Goth, brekun, they broke. All these words have 
unstable e. 

Ede, Dede, deed ; A.S. deed, Goth, gadeds, Drede, to 
dread, A.S. on-drcedan, O. H. G. trdtan. From V. 237, it is 
difficult to draw any clear inference ; brede should have open 
e (cf. A.S. brad, Goth, braids); hede, heed, goes with A.S. 
hydan, and its vowel is unstable ; and Diomede^ though the e 
should be close, is a proper name, and needs no exact treatment. 

Eke, Besides the correct form k^k (A.S. eac), Chaucer has 
a form eke^ with unoriginal final e ; he probably connected it 
with the verb eche, to eke, in which the e is unstable, as it 
arose from mutation. 
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Cheke answers to A.S. ceace, Anglian cece, mod. E. cheek; 
but here the ea is not the usual A.S. ea^ being merely due to 
the initial c, and the Germanic type is *kdkd (New E, Diet.) 
whence the A.S. original form *ccece ; so that the e is unstable, 
by the rule above given. 

Ele ; ene. Rimes in ele and ene are all regular. See also 
enie, etneth. The rimes in emen are imperfect. 

Epe. Slepe has unstable e ; cf . Goth, slepan. 

Ere. Unstable e occurs in /ere, fire, as explained above ; 
also in here, to hear, A.S. hyran, keran. Also in yere, year, 
because the ea in A.S. gea/r is not the usual diphthong ea, but 
due to the preceding g ; the Goth, form v&jer, so that the M. 
E. e is unstable, by the rule. Bere, a bier, is from the verbal 
stem boBT'On, corresponding to Goth, berun; hence the e is 
unstable. 

But a real difficulty occurs in the riming of lere, to teach, 
with here, here, and dere, dear. Lere, A.S. J^an, Goth, lai^ariy 
should have the open e; but it here rimes with words in 
which the e is close. This is one of the exceptional words 
noted by Ten Brink {Chaucer' a Spra^he, § 25). No explanation 
is offered, and I know of none, unless it be that it was con- 
fused with lere, cheek, from A.S. Meor, But we must note 
the fact. 

Ete, The exceptional words are bihete, mete (to dream), 
strete, street. Bihete is really a false form for bihote (A.S. 
bihdtan) ; the e is due to confusion with the pt. t. bihet, where 
het is for A.S. heht, the result of contraction ; hence the e is 
doubtful and unstable. Mete, to dream, ia from A.S. mcetan, 
of unknown origin ; hence we may regard the e as doubtful. 
Strete, a street, answers to A.S. street, Mercian stret, mod. E. 
street ; hence the e is unstable, as explained above. 

Eve. Ten Brink (Ch. Studien, §§ 25, 23), thinks that leve, 
sb., leave, was treated as if with close e by confusion with 
bileven, to believe, which, he says, has close e. Whatever be 
the right explanation, we must set aside leve, leave, as an 
exceptional word. So also eve, eve, A.S. cefen, Mercian ^en, 
has a variable vowel ; see Sweet, O. E. Texts, p. 602. 

Having now considered the doubtful cases, which may be 
altogether set aside, it remains to draw up the list of words 
in which the quality of the long e, at least in Troilus, admits 
of no doubt. The result gives us a valuable set of test-rimes, 
by which the genuineness of a poem attributed to Chaucer 
may be investigated. Of course, a few divergences may admit 
of explanation ; but the presence of a large number of them 
should make us extremely suspicious. 

The list is as follows. 
(A) The following words (in Troilus) have open e only. \1 omit 
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some doubtful cases, in addition to those discussed above; 
and only give those which ought certainly to have the 
open vowel.) 
techey to teach. 

dede, dead ; lede, lead (the metal) ; rede, red. Also Ude, to 
lead; sprede, to spread. The other words in ede are 
doubtful. 

hreke, to break, speke, to speak, wreke, to wreak, have open e ; 

but it was originally short, and these words are kept 

apart from others. 
bene, bean ; clenef clean ; lene, lean ; mem, to mean. 
hepe, heap ; lepe, to leap. 

there, there ; were, were i where, where. Also ere, ear ; gere^ 
gear ; tere, a tear. (Fere, fear, has unstable e ; of. G. 
Gefahr,) 

here, to bear, dere, to harm, swere, to swear, tere, to tear, 
besides here, a bear, spere, a spear, were, a weir, here, her, 
stere, to stir, likewise have open but the e was 
originally short, and these words are kept apart. 

bete, to beat ; grete, great ; hete, heat ; spete, to spit, swete, to 
sweat, threte, to threat. Also ete, to eat, /oryete, to 
forget ; see notes 26, 27. (I omit doubtful cases.) 

reve, to reave ; greve, a grove. (But leve, to leave, is doubtful.) 

(B) The following (in Troilus) have close long e only. 

seche, to seek ; Hseche, to beseech. 

forhede, to forbid ; nede, need ; yede, went. Also hede, to 
offer, hUde, to bleed; hrede, to breed; fede, to feed; 
gUde, a glowing coal ; spede, to speed ; atede, a steed. 

meke, meek ; seke, to seek. 

hitwene, between ; grene, green ; kene, keen ; queue, queen ; 

tene, vexation ; wene, to ween. 
kepe, to keep ; wepe, to weep ; also depe, deep. 
fere, companion ; yfere, together ; here, here ; dere, dear. 
hete,flete, grete, mete, to mend, float, greet, meet; aioete, sweet. 
Uve, dear. 

Of course, the rime-tests consist in this, that not one of the 
words in class A can possibly rime with one of those in class 
B, either in Troilus or in any genuine work of Chaucer. 

To test this, we must first refer to Cromie's Rime-Index to 
the Canterbury Tales, under the headings, eche, ede (eede), eke, 
ene, epe, ere, ete, eve. 

The only apparent exceptions that I can find are two ; and 
they are worth notice. 

Under eepe, we are told that leepe, 3 s. perf., rimes with 
keepe, n. obj. The reference is to Group A. 2688. When we 
look, we find that the EUesmere MS. has wrong spellings ; 
the words should be hep, keep. Or rather, we find that the 
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final e is not real, but only represents a meaningless flourish in 
the MS. Now it is a neat point of grammar that, although 
leperii to leap (A.S. hteapan) has an open e, its past tense (A.S. 
Jdeop) has a close e ; so that the rime is quite correct. In both 
words, the e is close. 

The other case (A 1422) is worth citing. Mr. Cromie says, 
at p. 108, that here, adv., rimes with the inf. here^ to bear; 
which is, in my view, impossible. 

The lines run thus : — 

" He fil in oflGce with a chamberleyn, 
The which that dwelling was with Emclje. 
For he was wys, and coude sone aspye 
Of every servaunt, which that serveth here. 
Wei coude he hewen wode, and water here." 

This is a case where the sound decides the sense. The e in 
here is properly short ; hence the same is true of here. Accord- 
ingly, here is not an adverb, nor does it mean * here ' ; it is the 
personal pronoun, A.S. hire, and it means ' her ' ; precisely as 
it does in Troilus, II. 238. 

In the Minor Poems, the following passages are the only 
ones that I can find that present any difficulty. 

In the Death of Blaunche, 1263, we find need riming with 
heed (head) ; so that need has here apparently, an open e. Ten 
Brink has noted this exception (at p. 20), and explains it by 
remarking that there is a double form of the word in A.S., 
viz. nead as well as neod. At any rate, we see that the word 
nede cannot be relied on as a test-word, and must be struck 
out ; though there is only this one example of its use with 
open 6. 

In the Death of Blaunche, 773, we find dere (dear) riming 
with were, were. This, again, is exceptional. We might 
say that, as A.S. woeron answers to Goth, wesun, the e in it 
is unstable. But once more, viz. in Clk. Ta. 882, we again 
find were riming with dere; and, after all, dere (see below) 
has unstable e. The Death of Blaunche presents many 
difficulties, and the text of it is far more uncertain and 
unsatisfactory than that of any other genuine poem. 

In the House of Fame, 1885, we find the rime here (here), 
Ure (to teach). This only shews that lere is here once more 
used with the close e ; I have already said (p. 26*) that it is 
no sure test-word. 

I just note the rime of here (here) with were (perplexity) ; 
H. Fame, 980. Were is of F. origin ; and several such words 
have the close e ; see Ten Brink, p. 48. 

In the Legend of Good Women. 1870, we have the unusual 
rime there (there) with dere (dear). Ten Brink hsis noted this 
(p. 20). He remarks that it is the only example in which 
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there seems to have close e ; but it is rather one of three cases 
in which dere has open e (from A.S. dyre). See p. 28. 

These are all the difficulties which I could find, after a 
search through the Index to the Minor Poems. The only 
modifications they suggest are these : the word need is once 
found riming with heed (head) ; and the word dere (though it 
usually has a close e) really has unstable e (A.S. deore, dyre). 

It is interesting to apply the results to other Poems. 

The beautiful Roundels entitled Merciless Beauty answer 
the test surprisingly. In the first stanza, the author uses the 
rimes sttstene, kene, grene, quene, sene, where all the vowels are 
close, if we include sene, which has the variable e (close in 
Midland). In the second stanza, the rimes are pleyne, cheyne, 
feyne, atteyne, pleyne, all of French origin, in which the sound 
is slightly varied to that of the nearest diphthong. And in 
the third stanza, we find lene, bene, mene, v., dene, mene, s., in 
which the e is now open. 

In the poem called A Compleint to his Lady, the final stanza 
of which, with Chaucer's name appended, was discovered by 
Dr. Furnivall after I had claimed it for Chaucer, every rime 
is entirely perfect, and many of them are highly characteristic 
of him, being used elsewhere very freely. 

The poem which I have called An Amorous Complaint has • 
every rime perfect, except in 1. 16, where the author rimes do 
(with close o) with wo, go (with open o). But do rimes with 
go in Troilus, I. 11, and II. 114, and with too in Troilus, 1. 119; 
see footnote 34. 

This shews one side of the argument. It is instructive to 
turn to a piece like The Complaint of the Black Knight, which 
we now know to be Lydgate*s, as printed in the Aldine 
Chaucer, vi. 235. In the very first stanza we find white riming 
with hrighte and nighte, which, to the student of Chaucer, is 
sufficiently astonishing. Other non-Chaucerian rimes are seen 
in pitoualy, malady (st. 20), where the form should be maladye, 
and the same error occurs in st. 27; in ageyn, tweyn, peyn 
(34), where the latter forms should be tweyne, j)eyne ; in /or- 
juged, excused (40), which is not a true rime at all ; in ywreke, 
clepe (41), a mere assonance ; uifeitl\fuUy, cry (65), where / cry 
should rather be / cry-e ; in wrecche, with short e, riming with 
Ucke, seche (68) ; aeyn, peyn (for peyn e, 82) ; went (for went-e), 
pt. t., slmU, pp. (93) ; peyn (for peyn-e), ayeyn (93) ; quen^j 
dissyllabic, aem (miswritten sene), monosyllabic, (97). Here 
are twelve difficulties in the course of 97 stanzas ; but there 
are more behind. For the test-words already given above 
would alone suffice. In st. 4, we find sw^te, sweet, paired off 
with hks, heat ; in st. 18, we find grene paired off with dbnej 
and in st. 86, we have rhde, red, paired off with spede, to 
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speed. That is, we have here three exceptions in the course 
of 97 stanzas, being more than can be found in the whole of 
Chaucer's genuine works put together. In fact, the indis- 
criminate riming of close and open e ia & capital test for 
Lydgate and for work of the fifteenth century. Using this 
test alone, we should see cause to suspect The Flower and the 
Leaf, which has three false rimes of this class, viz. he, to eat, 
8tDete, sweet (st. 13) ; bhtey pp. beaten, actually riming with 
the pp. set (31); and grene riming with dine (42); not to 
mention that the author makes the dissyllabic words wene, 
grene, rime with the pp. seen (36) ; and again, grene, tene rime 
with the pp. been (56) ; and yet again, grene rime with the pp. 
eeen (57), and with been (77). On this point alone, the 
author differs from Chaucer seven times ! 

The Court of Love differs from Chaucer in instances too 
many to enumerate; but, as to this particular point, I only 
observe the riming of grene with clhie, 1. 816; and of dire 
with require, 1. 861 ; but we may alter require to the 
Chaucerian form requ^e. At 1. 79, we find the dissyllabic 
grene ; it rimes with the monosyllable been. 

Similar tests apply to open and close o, for which see the 
Index. "We might arrange these, similarly, into two classes, 
viz. (A) with the open sound, and (B) with the close sound ; 
and we should find that they do not rime together ; i.e, if we 
first eliminate those words which are observed to be of a 
variable character. I give the list below. 

It is also curious to observe that, in Troilus, the words 
wolde, nolde, sholde, usually rime together. WoMe rimes with 
biholde once only, IIL 17 ; but alwlde never rimes with any 
words but wolde and nolde. In the Cant. Tales, wolde rimes 
with several words, but aholde only with wolde and nolde. The 
only exception is in the Book of the Duchess, 1200, where 
ehoJde rimes with tolde. It would greatly improve the sense as 
well as the metre to substitute wolde for aholde in this passage. 

Another point I wish to mention is the distinction, in 
Chaucer, between the voiceless and voiced sounds of a in 
certain words. Thus he has vyce, vice, with the c as at 
present; and, contrariwise, ryae, rise, with a as z, also at 
present ; but in certain words his usage is just the opposite 
of what it is now. See footnote no. 63. This pectdiarity may 
also, perhaps, serve, in some instances, to detect spurious poems. 

Now that I have exemplified the mode of using these test- 
words, I give fuller lists, slightly augmented by help of Mr. 
Cromie's Rime-Index, and adding a third class (C) of words 
which have a variable vowel, and are therefore not available 
as test-words; for it is useful to know the character of these also. 

The following is the key to the meaning of the lists. 
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1. (A) contains words with open long e and open long o. 
The clit^ sources of open long e are (a) A.S. ea and (h) the 
stable A.S. ce answering to Goth, ai (O. H. G. ei) and usually 
due to mutation of A.S. d. We may include words with A.S. 
short e, though these often keep the vowel somewhat short ; 
perhaps it was only half-long. 

The sources of open long o are (a) A.S. d and (h) a lengthen- 
ing of A.S. short o ; perhaps the latter was only half-long. 

2. (B) contains words with close long e and close long o. 
The cA^y sources of close long e are (a) A.S. eo and (h) A.S. e. 
The chief source of close long o is AS. d, 

3. (0) contains words with variable long e and variable long 
0, The chief source of variable long e is the unstable A.S. ce 
answering to Gothic e (G. d) ; this as occurs in aprcee-on, third 
stem of the strong verb sprecauy and in its derivative sprcece. 
It also appears to arise from Mercian e, corresponding to A.S. 
ie, mutation of ea, eo. 

Results. "Words in (A) rime with each other, but never 
rime with words in (B). Words in (B) rime with each other, 
but never with words in (A). Words in (C) rime with words 
both in (A) and (B). 

eche. (A) thche^ hiteche. (B) a^che, hisiche, (C) eche, to eke, 
leche, spec/ie, 

ede. (A) dede, dead, hede, head, ledcy lead (metal), rede, red, 
sprede, to spread. (B) hede^ to offer, Uede, v., brede, v., 
m^ede, /ede, /orhede, glede, nede*, spede, v., stede, a steed. 
(C) dede, deed, drede^ s. and v., kede, to heed, rede, to 
advise. Words in -hede almost always shew open e, but 
a few exceptions occur. 

eke. (A) breke, v., speke, v., toreke, v., awrehe, ytvreke, with 
short e ; kke, leek. (B) meke, seke, v., aeke, sick, biseke, 

ene. (A) bene, bean, dene, lene, adj., mene, to mean, unclene, 
nS) bitwene, grene, kene, quern, tene, vexation, wene, v. 
(C) 8e7ie, adj., visible, y-sene (the same), sherie, bright. 

epe. (A) chepe, to buy, hepe, lepe, v., stepe, bright. (B) crepe^ 
v., depe, kepe, wepe, (C) slepe, 

ere. (A) bere, a bear, bere, to bear, dere, to harm, ere, to 
plough, here, her, spere, spear, stere, to stir, swere, to swear, 
tere, to tear, were, a weir, toere, to defend ; all with 
(original) short e. Also ere, ear, gere, gear, tere, tear ; and 
there,f tDere,X where, (B) dere,§ dear, /ere, companion, 
here, here, yfere, together. (Here belong the common F. 

* Nede once occurs as need, riming with Mid, head, B. Duch. 1253. 
t TJiere once rimes with dere, adj., Legend, 1870. 
i Were twice rimes with dere, adj., B. Duch. 773, Clk. Ta. 822. 
§ Dere usually has close e (A.S. cUore)', but it also rimes with there, 
were ; see above, and cf. A.S. dyre. 



32* CHAUCKa's TlK)lLt;8 AJTD CHtSlYI^B. 

words eJferet ekrep man^Sf tnatere.) (0) here, bier, Jhr^^ 
fear, /*«7ie^ to hear^ /Kfre^ to teach* ^«re, year; Kee p. 26,* 

ete. (A) bete, to l>eatt grtstSf great, ^e^^ heat, Apete, to »pltf tf^f«« 
to sweat, f/irdto, v,^ a/v^^, wetj ^bete^ beaten. Also eMt t<o 
eaif Jhr^eUt to forget, mtJtit (origifutUy with short 

e), (U) ^ifl, to m^ndj JletCt to float, (^^'^tCj to greet^ awete, 
sweet. (C) biltjeU^ to promiso* jWhU^ to let go, to 
letf ftv&iar to dream, s^us^d, sheet, Hrete^ street. 

eve. (A) fiiVdwa, d&m^ pL* deaf, ^ra^, grove, reuCj to reave* (B). 
/«t?(S, dear, rei>ff, a reeve. (C) ew, eve, iflM, to believe, 
hiUm^ belief, hv^^ to permit, Kote that yuwc, to give, 
usually rimea with limy to live, as in mod. Engliah, 

0. All words is o aeem to rimo togeth*^r ; of these, io, iJtertOt 
uniOy do^Jordo, should have the close eouud. 

oM6, Kolde^ tiwide, woMe^ usually rime together. Occasion ally 
tvold^ rlmiis with other words. lu ooly one case doea 
shold^ rime with totde (B, Dach. 1200), where would 
make hatter sense, 

one. (A) idonty ecA<m«, hom^ bone, gromt to gi^oan, lom^ loan, 
9m^n€, to moaUf mm^ one, (B) bone, boon, eftsotie^ tm/mf 
moorif sofief soon. (C) t/o/ie, to do. [Note that smief son, 
two/ie, to dwell, are really written lor sunt'j wuni^j and 
only rime with eitch oilier,] 

ongGt [Note that 90?ige^ pp., pp., iomje^ ymiye^ are 

really written for sutujGj sjirunge, timge, yunge. They 
rime together, but are quite distinct from Jon^je^ honffe^ 
longSf sironge, wrongt ; just as in mod. English,] 

ook. (A) ookf stTQok. (B) mooakf hook^ cook^ forsook j kookf look^ 
quooky shook J took, wooh 

Oot, (A) booty he bit, goot, goat, fioot^ hot, nool, know not, 
smooiy smote, tvooty know, uToot, wrote. (U)/ootf rmot^ 
muKt, soot, 

ooth. (A) cimt/kj ^oo£A, iooi^i, oof/ir, wroot/i. (B) dooth, sooth, 
tootli. 

ore. Bifore^ hore^ pp, horn, /bri</re, pp., 7m)re, a root, sJtore, pp., 
^W07'e, pp., tfierfore^ wke^fore^ originally had a short o^ and 
usually rime together, Z/yj*e, pL, hoary, Im^e, more, rore^ 
8or&^ yorSy have open long Of and usually lixne together. 
In a few eases, words in one set rime with words in the 
other. 

Ote. (A) (jrote, groat, hoie, hot, ihroie, throat, (B) hoU, satis- 
faction, /bie, rote, root, swoUy sweet. 
In conclusion, I offer these lists for what they are worth. I 
believe them to be fairly correct ; but I do not suppose that 
they are altogether free from blunders. Some peculiarities 
may have escaped my notice ; and some of my references may 
be incorrect, owing to natural human imperfection. 
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TITE CHAUCEU SOCIETY'S PlTBLICATlONa 

' , and to Ipt thp lovorfi Had »turlQiita of hini stw liow fur the 
■ f hirt workw diff<>rd fmm the printtHl textfi, tUis SfH^iiity 

v - ■' I' ' ''I ■ -^"^^ muBy quefitliiii<* tif 11"^ •■ r""* 

1 il, fur wbitrli i!i " f 

iTtn witli T/if f.'u/ifft'iiftf'tf TttUx^ niid liiiH jriveTi of t\\mn (in liamllel culruimb 

1L ,> !• ■ f I., .1 !^ : I ... •,. .,. Ml ,1 . ,-,1 I ■> .v.n, lllUHinttrll 

I ! ^^orbiiit tnk'i* 

...iJ. 'i ljn ui .L Li Ljivc Uxu i ihr KlkiMurn^ (by k^ttve t)f the 

I . Hmmi) ; t: (. luo frf W. W. K. Wytine^ Es<j.) ; ilib Cnmb. 

1 Jj:u ., MSG(?. j l, . h « Ox&>rd : th<? I't-twoith (Lv lonvc uf L<>rd 

LwonllidtJ) ; und tliu Lun^idfiwnH MjI (Brit, Mun,). .The Harldjin f;i34 Iihh fidlowd. 

Of ChAmn^T*^^ V ■ P.-rftm, — tho MSS which **ra i^ojierally Iftter thftji, the b'jAl 
l^tHH nf rhn Cjir [^m,— mil Ui» uivnihihle havis b^u |)rinl(i4, Hit h« to 

Kt'cmc i^U ihv t\ kw tho triw? ttxt. 

The 7Vai/Ai^ r ! trtani U»i 3 tot MaiS haa been i(*aiM?d, mil a 4tli HIS text 

of it with ihv . u t io CwoiimriMun. 

Tu (MH'uri? Ihc OdrJity und unifanii troatwctit ot tlwj iexis^ Dr F. J. FuTEivull Hb 
tvad Hnd will rvatl rUI ^ ifh Ihdr M^S. 

Atitoti^peA tit moat of the best (.'hmuepr MSS h^ve be^ii pubiwht. 

Till? Sof^t.i'tyV |inldif3iH<ma iin^ tt^f^nal in iwu Rrri^K^ uf whifh thti first tytitniDS lino 
dilfnnvut toxtn ul! Chftuoor'i wurk* ; find the Scoojiii, «ach tjfijfinalH of und tf-wiyi* on 
tho^t^ curt bu proi'iiml, uiili othor illuiitrjvtivo truatit^M, ujid ^upptiiniL^niHr)' Tiikt). 

Ml- ■ ' ■ V I •' ■ " ^ Ltidfffite FlUh L-:mflon. aril tV:. . 

pnbl l4uii(id* Jjindnn mid BuitiLfiiy, ii» ; i 

lilt' A I . .. . , . [ Lrmdon, F..(-\» itt* lirinkt'rft, Thi , - u 

Ttpli'uj^ wbi<rh ctiUPrthukiH MtiniUTnhip, in two guintja*, due nn ovwy Ul jRiuidiy* 
lej; in niujz: with J nn , 1 » 1 808. J/ fn'fi J/J' wi ^ *f r j re u an fed. A }l i A « Jioeift^' « hi i - 
pitfwiiii ^tNi xtiil bif hatt Thmt tfj thv Jirtt ^mr ami Aumt othnit hm^€ hftfH t epriufed. 

Prof, Cbild^of IlHrvard College, Cflinbrid^e^ MiiHRjinhuHeMH, in tlnj Socitl y*fi Honthr- 
nry S^iiretiiry f*>r Anifriai, Mc^niber^' nuiuea and jsiibj^criptiuns nmy be sent to the 
PablialivrK, or to the l^jmrniry SecrcfHry, 

W, A. BALZIEL, Eaa., 67* Vi^torin Mtfad, Ft a shut f Park^ Lowifcw, 

FIMST SEMIES. 
The Society* 8 isgtie for 1868^ in the Firit Serfeit is, 

I, The Piolu^fr ttnd Knij^rht's Tale, of th^ Ctmterbtiiy Tales, in. 6 parftllt^l 
Text* (froin tlie.GMSH named below), to(r«ftht3' wiui TableSf showink^ the 
Groups of flit? TA\e-^. nnd Their vnr\'in*r f*rd^r m 38 MSB ftf tho Tales^ m4 
in 6 -dd [,iri- ■ ' ^ ^' ■' - '■■ -mI >(SS of rhc 

mid Franklji: = . • . . ;. ;ii ■ . . _ .i. ^ v..*-, tind of lilt 

Snbfttjtuteifii tur thtni. {Th^ blx-Ttit, I'iti t 1.) 
The Pn>bjinie and Kmght'fl Talc from the ElleHmcre MS. 

f, »r •» »i ti Ilt-iifwrt li 
„ „ ,1 t> t» « Cambridge 
n a If ft If Corpus „ 
„ n ** n II »t Petworth „ 

„ I^ansdowna „ 

C^'^pamte iasTjes of tbe Texte foming Part I of the BiJt-Teit edition.) 
The ie^ue far 1869^ in the Firat Series, is, 
VIII* The Miller 8j Reove'^*^ and Cook's Tales: 
1X» jf »)■ ti *f it I* 

XIL „ 



IT* 
111. 
IV* 

V* 
VI* 
VIL 



Ptirt L 



Ellcanjet^ MS, 

Cumbridfo „ 
Corpus J , 
Petworth ^^ 
LansdowTie,^ 



154 

Gg, 4, 27 
Oifwrd 

Bdl 



Part IL 

with \in 
Appendix of 
'*Gamtlyii'* 
from 

fiix MSB, 



{sepnrat0 issues af the Texts foTming the Sm-Tfeitt, pMt II, No. XIV*) 



CJifltii'V}' Sim 



Umi Second 



Of tlitd Second Seiiei, the issue Ibr 1S86 

20. Oriffi fmijt and AtittloffA of t/n* CtiHtahmy Tales* Part IV, Eastcm Amlogs I, 

2U Life- Rem of ('hffHf'n\ VnH Itl, if^ Tb© Hoiii?clioM book of lanbella* wife of 
PrLnce Lionel ^ tbird'ayn of Kthitard llL in. wbfoli tUo naioe uf Gtui'i'UEV CiiAUC'EU 
iii'fit ocrtnira; odited from the miique MS in th** Bri(, Miis.^ by Edward A. Bond, 
TjL.Dt, Ciiief LibrarijiTi. b. Chaucer na F'orester of NuTth Fi''tbei1(}ii, .Sotnorwct, 
U^LiH— 1400. by Wjilfifrd D. f?elby, E&q. Witb an Ajijiendix by Wiiltur Eye, Esq., 
m Cbaueei'it l.;iarii:lfntiier; 11^ Cbaiacor*» (ioamcouon witli Lymi j*iid Norfolk, 

Of tlitj lecond Beriea, the issue for 1887 is, 

22. Oif^iiifik twd Atiitim^a of thtf Canlei'fAnrtj T^thit, Part V {comjil^tiD^ Ibe 
vol unit ), Eastern Analog*,' II, 'by W. A. Ckmmn. 

23. Jobu Tamo's CwditttrntinH of V^ttmfifr'it Sqairi^s Jhh\edUti[ bvF* j* Fiirnivftll 
from tbe 2 MSS in tbt^ Bodlemu library, Oxford, A.D, 1016, 1630. Puii I, the Text 
and Forewords*. 

24. iSfi/ipfgiiwn/ftrtf CmiMfmj Titles: 2, The Tale yf Berpi^ Part 11. Fofiiwords 
by J, l-umivftUv Notes by F. Yipan, >LA. kc, »ftd Olosaary by W, Btonv ; 
With an Efl>itty vn Aniiloji^a at the TuJBf by A. Clnuaton, 

Of tb*s Second Series, tbo isaue for 188S will intilude, 

Zt/dffa£^'9 SUf/f^ of Thrftn, indited from tbt; MSS by I>r Asel Erdrnami* [At Prms. 

Eftt'lt/ MnfjHi^h Frmmmatifi}}^ with es^pe^iid reference to Sbakspcre and Cbaneer, 
by Akxandrr J, Ellis, Esq., F.K.S. Part V. Division 1. {Ratdii m Mmj^ 1^48a 

iTohn L(i£io'a CnnfiHrnitmi of Chtiiteey» Sf/tarf'* T&h^. Part II» NotcA, Gloft^^iry, 
ftiid un EftHay on tho Magic HoraE, Sword, King, Gbisa^ &t!., by W. A* Clouston. 

Amnn^ the Tt'^t« find Emtifs^ tf't?*, preparlnfj far thit {%affeer St'tttfi/ are:— 
lAfi 'IipriirdM t^f Chnnm\ Part IV, EnrtilmentH and Diteumenlfi from the Public 

Rocjord Omce, tile City of London TDwn^Ckrk'fi Officii, &c., t?dited by WaJford D. 

Stilby, E«Q,, uTid Dr Fumivall. ['/Aid m tit rnm* 

The Jimmmit o f the iC^Mf from the muque MS at Glasgow, wItb an Introduf titm 

by Dr Mrix Kalti/a. 

Cliauft^r'fl JCtufdto OanterhHrif, witb Ogilby'a Plan of it, 1675, and Willinni Siiiitb'ij 
PIhu of thfj City of Caat^irbury m 1588 ; by the He v. Canon W, A, Scott Robeilson, 
M, A*, Ilofi. StfC, of the K€nt Arcbueologieal Is^titute. 

* A delaiki OonipafiMini of Chancer** Kniffhth Tah with the Tf»eid$ of Bocc?tiO{jjt>i* 
by HiJtKlf Wauh, Es^q., of the MS Department of the British Museum* \At lYeint. 

Trlnl-For«wordfl to Chaucer's Mitm' F'ji'Nt*^ Part ll, by Dr Jobii Kovh. 



(0ads aFnglisij Ztjit Socictg. 

Diriftor : Br F. J* Fvst-VlvAtL, 3, St Geor&e's Bquarei, London, N.W. 
H^on. ; W. A. Dalziel^ Efsq., 67, Vii^toria Ed*, Finsbury Purk^ Luiidc*ii, 
Founded by Br Fnmivall in to piint m its Origimal Si^ric^ all urtt uiqfrintid 
MS Uterftturts iiJi^ iri it^* Exlni Smt5 to reprint in careful editiofiH nil ihnl ii* iimst 
vifcludbltt uf j^rinlM MSS and early print*?*! hinAs, The 'Itixt^ of have im ti 

bt^pririted ; thf^^e f'ir IHOti, and two tor IWHT^ uiH follc»w» The Subscription* which 
^oUHtiiutee Mcniberabip, in £1 U. a ymir [wnd £1 I*, additional fof the Extra 
Sehikh|, due in advance en the Ifit of Sa^vaktc, and should be pjiid to Ihe Hon. 
SecretarT,% 

Founded h\ Dr Fnmivall In 1HH2, to print Wyclit'w Latin Workff. £1 1*. fi year, 
IfofK 4'( T, J. "W. Standcrwiijk^ Geiivral Pobt Oifh\\ Lmdon, JL€, 

0tb Sijaksptrt Socictg. 

liinct&r : Dr F. J. Fi.iU?iiVALL, 3, St George's tSquarf\ Lnndon, N,VV* 
UofU K . GitAiiAME, Eaq,, 65, Cbelat'tt Gt^rdeys, Chob«3a Brid|;^ Ui>a<i> S,W. 

Foutid*^ by Dr Fumival] in 1BT3 to further the study of Sbttlc*pcre*fi wurka 
fhrinntlagically and as a wholii, and to print Parallel and other Te^tfi of the QuartoH 
and Ftjiiu of Sbakspcre's Plays, and other work* illustrating Sbaktiiiei'e*^ time rmtl 
the History of the Drama, Subscription, which constitutes membership. One Guinea* 

Hhakspfve Qmrtf} f^trnimiks, it^HU«-d under Dr FuraivtiU's Buperin tendency ty 
Mr W. Gri^^rs and Mr Charles PtiHti^rius, and pnblisbt liy Mr li* Quaritch, 15^ 
Piccadilly t W, The set of 43, at Ha, ta^vh \ \^iH.^Vt. 
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tUmn r.f B;iH J.I , 1i. r" 



wi/wjj Hod, S W . A . I >A 1 . 



1 



■,'1 Pf>f.Tii from Ifimuicripti, Vol I, Part 1, ^'n iha V^^ruW'v.^Tt 
ry VI n. ami Kdw. VI. (i. 
■1 riiiifTiitm (bt'niilr» » li*n.^ 

• "0 A.m ; Vox Top "ill \ m\ ih 
of Tpodrmts A, II. 1^33 ; Affuli 
7'. • .1.-"-' 1 V I.uilK^r , " 

'Ann lifjodd ; 



No. 2. Bftlladi f^om Maauioripti. Vol. I, Pftrt 2, contniii^ Bulluili» on W^lsov, 



AuJif' I! ' ijHMnt't, Li^dv Jane Grtij, ^e., with un Indent and Glfijeary, 

hi Foiewtirds to the whole Voluinc. Edit^tl by F.J, 



J. IL J 



Ballada from Htntucripts- Tolnme II, Part 1 1 The Vjias 

1-v !; •!■ • !. ^Vi '.taMH, (^otMja ■ lirn •!,!,■ .,,t;,l! - •! 'rim 

Ml' Anllno .Ml 

ev- ihfi JVjildftrt I -Nt 

lurdy — i jijij. ^li.) 'i'lm setiujidt' oontiiyueii lU^ lik' liud Xicwtbe ui iCoijf^jU\ lyrde 
Bcvcro^. Eiir1> of E^^t^x t tvhne ti n«? iH^ii^ndpd in th<* towre of hmrlm on titJr* 

. ,„ . . ■ - ■ „ ' ■ ■ • . „ . ' - ' 

C" 

t" . . '-.V - ■ i . !.".:u - |_ . . .1 i ..■ . , :^ 

1; i . J, wNivAU-, M,A, jHbH. Vol 2, 

I 111 ^ II EHin^^ieth, E«&*3S, Canipimi^ rimln\ ji . ^ . , 

b;«>iQf, Jiucoa, cIf* Edited bj \Y, II. MimFiLL, M,A,, Ostbrd* lH2i$* 

Nog, 4, 6, fS, 8, 12, 13, Tlie Eoxbur^lie Batladit Part ! (18«0}, I^j^ r J r - Kn, 

Pftrt 3 [1871), IVt 4 (1&72), I'uyt A (1873), Part 6 (187-1), Vm 7 ( H 

(187S>)j wrrlk Rhort Ktym hy W, ChapI'ELL, Eaq.| and Qit[*h'S or mil 
Wood€ias hj Mr W, H, IIoorEn, I860. 

No. 7. Oapt^ Cox. " H^II^.?^^ and Booka^ nr, Eobebt Lan^jiam's Lt^tt^ r : 
Wheftrin piirt of 1 ^ untou tbu QiiCiTns Mujcstyat K 1 11 in worth 

Cast], in AVurwik ^orjnuTZ Proftrcsij .1575. is fli|^TJiiicd; tVotii li 

freend officer attfciHltiiit n\ iIll' ijoiijrt, unto Kri fro(?nd, ri Citimi und Mercliiniiit 
of Lfindon- Rt-editud, wit!i uccoutiti of all Cnptaiu Cox's uctcsaihle Books luul 
Bjilkds*, ftad ii coTupiiiison of them with those in the Vcimplaynt uf Scfdhnda^ 
1549 A.rj., by F. J. Fuhntvall, M. A* 1871* 

No, IL IiOTf»-Foemi and HnniourotiB on^i, from a Tolutnc in the Britiah MttBettnii 
edited by J- Fi.'KNn AiJ- 1874- 

Nofl, 14 to 17. The Bagfori Balladi, edited by the Eav. J, W^EaewyiiTH, M. A. Furl 
1 [1875)tPiirtH 2 und 3 (1S77), Part 4 (1S7H); BtlppL: Amniidn Group (!fi80). 

Ko^. 21 10 The Eoxburghc Ballads, Part 10 Part 11 (1882), Purt 

12 (1883), Piirt n (33B4), Parts M 1.5 {188o)» Part 16 ( 1886), Part 17(1«87)» 
Part IS fl88S). EditecK with Inh^ductione, Notes, and copies of all mKinul 
HWcuts, by the Rev. J. Eiift\vomUv U.X.> ? A, l.T^* mntimA<idJ\ 



tfhaiicirfi Siioihifi and cCriiirydc. 
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'Yvv ItKV. W. W. Skkvi', Lirr.O., LT, i' 

I'. Tlir r- . I ♦ h' ,|t:|- II, ^ 1, >i|>.|.irM'r 



M' I'UB THE VUAI " I- 1 
Iv kiuuA.N 1'AI;L, TRKNOH, TJil iiSi 



CIjc Cijaucci' Society. 



r 

•I Inl..- ■■....•II . " I.I....... 

;iVM nf W. W. I , 

Mf5S *)f (Im I ' . I >*!I tho JuvHilJibln MS8 Iimvw bwri prmtixi^ #0 us in 

^♦ifuirii .ill 1: f trill' U JLi, 

fll^o I tif il with tlm i?ii^liHli( Iliict at rtu C<>iitpiu'l!»r»n« 

To- iin rroarmotit fil ihr» i^^stts Dr K J. FtiniiviilJ ^ 

reft J mui will nwi sill — wtvu mnnv uf tljf with thtir Ml^S» 

AiitQt*tpe0 uf ]iii»«t tjf tbt' boKt C'linncer MSS liiivti haen pnlfliKht 
Hi*. K- IliimiT ie cilTtinji llif? S^iioiotyH Ch4tncer Ci^twrnftTtic^^ to bp roniplcltHl in ItiCHI 
tlin Qiiinr4^t»((iii(irv ipf tiw Vin'l'& dmtlu whvti Ihu Cliuuaer SucKiiy will H Uid uju 
TIjk SooiMry'w 1 ' ■ > Jirii if^f^m^^l iti two SorirK, nf wlijrli tliff fir^M : i n 
iifomi) )rxU n^i uffrkw; h[m1 flit* iSivond, nurlj on^fmiili* of uti.' n 

VUoMt; ii» ( iin hv y\, 1 1. a i<b *ti\u f illuj^trnti vo tmUihi-ft, and Siipplomun > j ., -^^ 

iin^ tht} Samaly'n jiiihlihliorH, Munkf** K* CIa? & Sudu, Ld, Lt^iidini atid liiiii^y, itn 
pfiiik^ri*. ihtnl (hi? AlUimte BtMT,k+ B^irthnlifTui-w l^im\ L^^nduTi^ Ii-C\^ iU baukt-r 
1 11*' vt'Hiiy subHrrijiliiiiu whudi ctiiihtitulos Mi iubcrrtlifp, \n 2 irttiueHj^, diiw uii i:v<!*r| 
Ini j'lUHin ry, ln-i^^iTjniii^!; with .Iuil U IK^lH, J/ortf 3I«mhers ttrif wmiifd. All th^ 

Vviii. Child, of ITarvftrd Culle|?">» Cnxrdjddije, Mn^sophiiwH*, U the SdPiety'* 
Uuiicttiirv J^LtTtsl-nrv For Anitiritiii. M«nilR'.r»<* iinituL'8 tmd Huhatinittumsi tuny he Meiif Uf 
rubfiob'M h» ur io the Hoii<>fttr>* iSfrn^tury, 

Fim TOMMIES, 

The Society's ifisue for in the Jirit Series, is^ 

L Thp Proio^p Mtid Kijii^'bt'K Tjih\ ^4 \h<^ Caiiterbmy Tales, in 6 paniUpl 
Ttf7iti% {ffum th*^ (i niiiiKxl ln^hiw)» lu^ff^tJier with Tubltft, Khouiiiz the 
Grfmp*^ I'J the Tiih-K, mtkI \\i*/it varying urdfir in 38 MSS ui fhfi unci 
m 5 old pnnteel (.diti'm:^, and alrto Speelmenj* fnnii wv^ral MSS of tXm 
**Mo%^c!ible Prcdog-iies" of the Cunt crbwrj' Tale f*^— The ShipiiiKii'a Prr>h>^up» 
and Franklin's Probjgue^ — when moved Ifrom thtir ri^bt places^ und of tlip 
Substitute* for them. (Tlie Ssji-Text, Part 1.) 
M— VII. II. Thp ProlojriiP ond Kni^rht'i Tj^le from the EJlefiinm^ ^IS, Parf I ; 11 L 
Hengwrt MS, Pt I ; IV, Cjimbrid^e M8 Qp, 4. 27, Pt 1 ; V. Cun>n* 
Blti, Oidiird, Ft I ; VI. PutwurtJi MS/ Pt I ; VII, LjtnKdowtie MS, U\, 
Pt L 

C^fpiinift) ia.>jueg of the Text* fonuing Part I of the «^U-Teit wlition*) 
The ifi^iie for in the FIr«t Series, JS, 

Tin— XIIL VIU. TheMtlUir'R, Reeve*s, and Cook's T«le* : Klh'CT)Hn> MS, Pmr 
il l TX. Ilnti-wrt MS. Pr II ■ X. Canibrid^r- Mtl, Ft H ; XI, Cfupus MS, 
Pt II ; XII, Petworth MS, Pt II; XIII. LBn^duwue MB, Pi II, With an 
App("ndjx of ** Ganielyti " fruui u% MSS. 
(^ppATnit^ mm^A ,>f the Tent* fonnms l^e S^x-TciX, Tot\VI,TS.o.^\\%\ 



Ckttuetfr 



jtud jtTi oidargd Autotype of Hocclevc*s Portrait yf Chatiiepr, (jditvd hy F. J , 

15* Oi iijunih and Am/otfUtM ft/ Vhftttcm '* Cn^thrhmif Ta/ifM, Part III^ lii, Tlie 
Story of L'ofi&uiiictj^ for the Mttti uf Liiit\'i Ttdff. 14. Tbe Buy )tiM liy 41 Jew fur 
eingm^j * Giiufle Muiiu/ nu Aiiiilrtgik' u( ih^ lYwrifnA's Tale. io. The Pnri& Bengal- 
buy ij)iml+iid by a Jew for ainpng ' Aliua ivdeinpioris umiorl' an Analu|2aje t»f thv 
i'rtt>/ Tffle ; with a Poem by Lyjl{;iiit-!, EdiLed by F. J. FumivHJl, 

IG, Emti/nuH Vhuntn^ /it a U%rd^fimi Wor/^^, l^Hrt 111. 7- Chaucer's Priur^fls, litr 
Nun Chuplrtin ftud 3 Priestfi, illiistnitoil from Uie Piiper Survey of Sf. Mary*8 Abbey, 
VVln('h*isi*2P| by h\ J, Fumivall. 8. AllitenUiuti lu tLftucer, by Fuul Lindiicav 
U. C'Jiaucer n Wii'Hlhtei n eriti+'fd Exuiiiiufitnjii of the FuyfttmH 2\tkf by JIkit Ilng-o 
Hitiitm. 1(J^ The KonrcL*H of iba Wifti ilnth'^* Prologue : Chaucer not ft boiTowur 
Irani Jubtx of Sfili^ibury^ by rhti Re?-. VV. W. WijulkHiitibe. 

17, JSti^pffmfiiftin/ I 'iiHtcrittirtf Tak^ : 1, The TnbMff lievf/ji, wiili a Prolog? in? of 
the merry Advi^Tiiurt^ of the PiirJonLr wiih !4 Taprttt^r at Cauttsrbury, re-edityd from 
ibt! Duke *pf XiHilniuilicrbind's mnqitc MS, by Fredk, J* Fumtvall. Piirt J* the 
Toxt, with Wnu Siiikb'* Mtip of CiiuU-rbury in la88, nuw first en^ruvd froni hi« 
uiiiqut MS, , Hiid Ugilby's Pbin of thu itoad from London to Canttfrbury in 1675* 

Of tbt Second SerieSt the issue for IITS (there was nma in 1S77) 

1S» l.Mift/M tf/i (.'/utm'ei\ hilt fV(fr(h ftud tVm lff^ Part tV, IL On hf^re aud Ih^t tt 
ill cimuwr (his PmuiuKdnHun ^i^ the twof*s), by Dr. P* Weymourh . 12. On Au 
ni'ii^nul Veriiiun of {he Ktn<fktn T*ffe : ^/ the Djite (iJiKl) and PerRynaffea uf the 
I'fit'/ftmruf ijf TiftihtA ; y. im Atii^ft'thi ami Art'ffftK on Lolliiigf on Cbuucer» and Boe?* 

^^t^f'lc*, <S;c„ by Df . Jiditi Koeh, with a frii^^itrut of a later Falftatvu ttad Er»yfis froni 

■L Dubhu MSD. 4. 13. 

Hfnr the Bcfiond gerifii, Oie issue fot 18^4 (»ane iu 1879, *80, '81. *82, *83, *8o) is, 
^ Efififtff.s na ('.hff/H'fr^ Am JFrn th mid 7J>rA«» Piirt V: 13. Chsiin!er*is HfMoitm hifi 
rhnmt^tei' iiltiMiuted by ddcuiutnlH uf hiR tliue, by l)r J, J. Jusiferaud, Wliy the 
Rumitiiul uflhr Iltm^ is not ChaucerV, by Pruf. Skotit, M,A. 15. Cbaucer'a iSchipamn^ 
and hia Harge "Tbo Matiddtiyne/ by I\ Q* Karkeek, Esq. I t). CbaiiL'tr'ft Pttrmu'/i 
Tuh cowipartjd w itli Pi ere Loreiie*» 6'otnnttf iff Vkm el df: J'erfifs^ by Wilbdm Eilersi» 
Pb.D., 1882« «i[;lifeht 1884, 1?. On Chaueer'« Reputtd Work*, by T. Kington- 
Otipbimt, M,A. 
^ Of th(3 Second Seriet, the ibsti^ for llSd 

go . (h ' iff inn h 0H d Ana hffs of the Can t^rhm'^ Jbks^ Part I T . Eae l€m Analogs 1, 

21. Li f&'Rfmth of Chtjam\ VAVi 111^ (t. The Houfirhold book of linibella, wife of 
■tiucu tiionel,! bird eon of Edward III* in wliifih the mtme of G£opfrev CH.^rcEii 
Wr»t otcms ; edited from the uiiiq^ie MS in the Brit, Mum., by Edward A. Bond, 
Lt^.D*, Cbitff Librarian. A, Chaucer as Foreuter of Nurth P^therton, SomerBet, 
lyyy^HOft. by Wftlfdid D- Sfllhy, Esq. With an Appendix by WalttfT Rye, Esq., 
oil It Ch»tictir*« Grftndfather ; 11, Chtiucer'H ttjunocitiou w^ilh Lynn and Norfolk, 
or the Becond SerioA, the iasue for 1867 ia, 
^k2'2. Oriijiimh ft ad Anainffs of tin' Vmtfrhmy Tulajt^ Tart V (completing tho 
^Bluuif"), Ffliitern AnalofTHi II, by W, A, Cloustan^ 

^■2^. Jiduj l>ane"* Vontiumttkm fif Chfttfcer^ii iSV/Ti ^Vt't To/iff, ^ited by F. J. FumiFnll 
Btmi the 2 J^LSJ* intho Bodleian library, Ojifordi A.»* 1616, 1630, Pnrt 1, the Text 
^Uld Forewords. 

^24. Stipphmeuhmj Canttrhtffif Titk^: 2, The Tale of Bfftyn^Vwfl IT. Forewords 
by F. J, I't«rtli^'^llJ/Nort!^^ by V\ Alpiin. M A, Ac, and Glo^fiary by W« G* Stone; 
willj MU Es^say on .Vntdog's of Iho Tale, by W. A* Cloiieton. 
Of tho Beeund Seriea. the issue fur IfiBfi is, 
B20. EiiHu Ktujlh'ih FrtiiiffifdfifmiH wilb efeil^e^^ial refercince to Shakfipete aJid 
Kh»urf*r» bv Alexander ,L EMis^ Efitj » P li.S. Part \\ and laaT. 

■ ^'A*^ wmhrrttfiithj wmkt A'o, *11 fm' 1889, Vnrer md THie'pa^.} 

■ Of Ih^ Second B&tUs, the issue for 18S9 is, 

K 2ti. Jr.hn Lane s Contiumttott ofVhfumrtt S(tmrr» Ttih. Part 11, Glossary and 
^bidex, by rboiria^3 AjihIiu t On the Mftgical Filim<?ntii in thti &jiitWs Tffkt with 
^fcirib^g^ues, by W. A. C|yii*t(in, 
K Of the Secomd fieriea, the isiano for 1890 

H 27. 'i'ha rlirouolijjjy of (-'huiicer*« Writiufris by John Koch, rh*D*, Berlin. 
B Of Second Seriea, the issues for 1191 and 1S9SS will probably be, 

A dt^-laikt Smdy of ilu^ MSS of Chancer' i* Ti ndtta, their forms nnd (n'timmiirt by 
Bro f . G L ijrii:*^ T A 1 nan K i r I red^e^ J L A . {At Freufi . 

K Lf/dtffTtt"^ Si^fff' of 77iehs, edited from the MSS by Dr Axel Erdriiann, [7>ai k^/. 
B Of ibo Secoad Serieij the imm for 1893 will probably 1*^, 
B Zifi'-AWordu of Chmen; Part IV* Enrolmenta and Documents from the Public 
^mccord Office, the City of London Town-ClerFfl Office^ &c*s ed. B* G* Kirk, E«i. 
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III I 



4 tr» kllN^i, 



"I'i,' tin' t'>M r Snoi.H V Tl(<' 



I 'm I 



1 l^nij 



■llrt, ImiI iim Fi^ 



KtU'Uiroi'i' 

rvtuf l4rnVv * ViJ>ligAJi will littt jJlCaiuU ftlJ 



.■ 4'Mlfr;.l', 



([;adu t(;uolislj ef):t lonely 

Jlntu Sew: AV, A. pAL,>iiti, 67p Viotijritt Rond, H us bury I'lirk, L^>tir|Mii, 
Fniiudt4 by I>i l-'umUitll ill ni in itw Ot ! 

. .^^ MStS ond ,• |.-.. H-..i IjniArt- 1 1.. 

in ill l*. II yv\iv [nnd ,CJ Iv, •idditiinittl 
MM IM of .J ant Auv, mid fejjuuld lie \n\\t\ . 

Fiitilidi'd by Dr l-'Liiiai 
tbi' TTislorv <if 



V.^i\,, Ot'ueiril Pom! f»lHy<', L^nidon, K.r. 

... print l'tir.,ii. i .^f,, . '| ,• ,|^, q^^j,^,^^ 
i (if bur svo! I. , ,1111- (iri^) 

:-.'m-.-tl UUdH' III JmiI rn>i,ir.^ Mill TIJli' SKii M 

Mr Ami jMr Clmi'b>* IViieinHus, miil publiwbl by ^[r Ii* Uriun 

T'i '! fji ^^f t ni 4:5. Ml (."uf b; NiiiKly, t«^/. 



Founded ill Dtsc. liSHij by Dr Funiivutl, Id [jmirink rii- 
\\\\\ purf^jrfimwfui oJf bis rVwn", reprirai. Kih rHioKt nri^tiiujl 
Sub?w.'riptit>Ti* 1 giiintrt n yi'iir, to bn paid to Ibtj 11 ■ 
AH-lib'^v Kutwl, C'roticli FlillJ Lorjdoii^ N. 



CIjc Ballalr Sorictu. 

Eaiublitelat by Dr Furnivull in ISOn i . ; . ' 

(MflKHi|.ivm« of BKlbid^!^ nijd tn iirint ] 

domy Bvo, Om^ Gtfiuen ji ytar ; f-jr ruj ; . . . , ; , . 

W\jt mXutlii Soctcts. 

Fmnidfid by Dr Fitrtiivall in lo prifil Wydif's ImHu W.hIch. I 
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